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Priekšvārds

Priekšvārds
Eiropas Savienības mērķis vienmēr ir bijis izveidot lielāku skaitu labāku darba vietu. Šo mērķi Padome o�ciāli pie-

ņēma Lisabonas Eiropadomē 2000. gada martā, un tas vienmēr ir bijis viens no galvenajiem elementiem nolūkā 

uzlabot darba kvalitāti. 

Lai pārvarētu jaunos problēmjautājumus, kas sociālajai politikai risināmi sakarā ar Eiropas ekonomikas un sabiedrī-

bas radikālu pārveidošanu, Eiropas sociālās politikas darba kārtība, kuru apstiprināja Nicas Eiropadome, pamatojas 

uz to, ka ir jānodrošina pozitīva un dinamiska ekonomiskās, sociālās un nodarbinātības politikas mijiedarbība. 

Sociālās politikas darba kārtībai ir jānostiprina sociālās politikas nozīme un jāgādā par to, lai tajā pašā laikā tā spētu 

efektīvāk nodrošināt indivīdu aizsardzību, nevienlīdzības mazināšanu un sociālo kohēziju. Stokholmas Eiropadomē 

tika apspriesta kvalitāte darbā - vēlme ne tikai gādāt par obligāto standartu ievērošanu, bet arī paaugstināt tos, un 

nodrošināt taisnīgāku līdzdalību progresā – kā izšķirošs elements tam, lai panāktu pilnīgu nodarbinātību. Šajā 

sakarā drošība un veselības aizsardzība darbā ir viens no sociālās politikas jautājumiem, uz ko Eiropas Savienība ir 

koncentrējusi savus pūliņus.

Par laimi sprādzienu un momentānu uguns uzliesmojumu negadījumi nav izplatītākie negadījumi darbā. Tomēr to 

radītās sekas cilvēku upuru un ekonomisko izmaksu ziņā ir iespaidīgas un dramatiskas.

Sakarā ar humanitāru un ekonomisku apsvērumu vadīto vajadzību samazināt sprādzienu un momentānu uguns 

uzliesmojumu negadījumus tika pieņemta Eiropas Parlamenta un Padomes ATEX Direktīva 1999/92/EK. Humanitārie 

apsvērumi ir acīmredzami: sprādzieni un ugunsgrēki var izraisīt smagus ievainojumus un upurus. Humanitārie 

apsvērumi virza katru pētījumu attiecībā negadījumu patiesajām izmaksām, no kuriem visi liecina par to, ka uzla-

bota riska pārvaldība var būtiski uzlabot uzņēmējsabiedrības ieņēmumus. Tas jo īpaši attiecas uz gadījumiem, kad 

pastāv sprādzienu varbūtība.

Tiesību aktu pieņemšana ir daļa no saistībām strādājošo drošību un veselības aizsardzību darbā iekļaut vispārējā 

stratēģijā labu darba apstākļu sasniegšanai. Eiropas Komisija izmanto veselu virkni dažādu instrumentu, lai izvei-

dotu reālu riska novēršanas kultūru.

Šīs labas prakses vadlīnijas ir viens no minētajiem instrumentiem, un šajā sakarā Eiropas Parlaments un Padome 

ATEX direktīvas 11. pantā norāda, ka Komisija izstrādā praktiskas vadlīnijas, kuras juridiski nav saistošas. Tās var 

izmantot par pamatu valsts vadlīnijām, kas paredzētas tam, lai palīdzētu maziem un vidējiem uzņēmumiem uzla-

bot drošības apstākļus un ienesīgumu.

Visbeidzot es gribētu izmantot šo iespēju, lai mudinātu visus, kas rūpējas par veselības aizsardzību un drošību, un 

jo īpaši valsts iestādes un darba devējus atbildīgi un nelokāmi piemērot šīs vadlīnijas, lai izvairītos vai vismaz līdz 

minimumam samazinātu riskus, ko rada eksplozīvas vides, un izveidotu labus darba apstākļus.

Odile Quintin 

Ģenerāldirektore
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Ievads

Ievads
Drošībai jo īpaši svarīga ir aizsardzība pret sprādzieniem, jo sprādzieni apdraud strādājošo dzīvības un veselību 

sakarā ar nekontrolējamām sekām, ko rada liesmas un spiediens, kaitīgu reakcijas produktu klātbūtne, un to, ka 

apkārtējā gaisā samazinās skābeklis, ko elpo strādājošie.

Šā iemesla dēļ nolūkā ieviest saskaņotu stratēģiju sprādzienu novēršanai ir jāveic organizatoriski pasākumi darba 

vietā. Pamatdirektīvā 89/391/EEK 1 noteikts, ka darbadevējam ir jāīsteno pasākumi, kas ir vajadzīgi strādājošo dro-

šībai un veselības aizsardzībai; tas aptver arodrisku novēršanu, informāciju un apmācības, kā arī vajadzīgās organi-

zācijas un līdzekļu nodrošināšanu.

Ir jāuzsver, ka atbilstība direktīvā noteiktajām obligātājām prasībām negarantē atbilstību attiecīgajiem valsts liku-

miem. Šī direktīva tika pieņemta saskaņā ar Eiropas Kopienas dibināšanas līguma 137. pantu, un šis pants skaidri 

nenosaka to, ka dalībvalstīm ir liegts turpināt piemērot vai ieviest stingrākus aizsardzības pasākumus, kas nav pret-

runā ar Līgumu.

1. Kā izmantojamas šīs labas prakses 
vadlīnijas

Risks, ka var notikt sprādziens, var rasties visos uzņēmumos, kuri strādā ar vielām, kuras var viegli uzliesmot. Tās var 

būt izejvielas, starpprodukti, galaprodukti un standarta darba procesa atkritumi; sk. 1. attēlu. 

Šīs Labas prakses vadlīnijas būtu izmantojamas kopā ar Direktīvu 1999/92/EK 2, Pamatdirektīvu 89/391/EEK un 

Direktīvu 94/9/EK 3. 

1. attēls: Piemēri situācijām, kurās var veidoties eksplozīva vide 4

1 Padomes 1989. gada 12. jūnija direktīva par pasākumiem, kas ieviešami, lai uzlabotu darbinieku darba drošību un veselības 
aizsardzību, OV Nr. L 183, 29.06.1989., 1.lpp.

2 Eiropas Parlamenta un Padomes 1999. gada 16. decembra direktīva 1999/92/EK par prasību minimumu to strādājošo drošī-
bas un veselības aizsardzības uzlabošanai, kurus varbūtēji apdraud eksplozīvas vides, OV Nr. L 23, 28.01.2000., 57. lpp.

3 Eiropas Parlamenta un Padomes 1994. gada 23. marta direktīva 94/9/EK par dalībvalstu likumu tuvināšanu attiecībā uz aprī-
kojumu un aizsardzības sistēmām, ko paredzēts izmantot potenciāli sprādzienbīstamā vidē OV L100, 19.04.1994., 1. lpp.

4 No SSDA brošūras “Gāzes eksplozijas”, Starptautiskā nodaļa arodrisku novēršanai ķīmijas rūpniecībā, Starptautiskā sociālās 
drošības asociācija (SSDA), Heidelberga, Vācija
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1. Kā izmantojamas šīs labas prakses vadlīnijas

Direktīvā 1999/92/EK noteiktas obligātās prasības tam, lai tiktu uzlabota to strādājošo drošība un veselības aizsar-

dzība, kurus varbūtēji apdraud eksplozīvas vides. Šīs direktīvas 11. pantā Komisijai uzdots izstrādāt juridiski nesais-

tošas labas prakses vadlīnijas, kas sniegtu praktiskus norādījumus.

Šīs vadlīnijas vispirms ir paredzētas tam, lai dalībvalstīm palīdzētu izstrādāt savu valsts politiku attiecībā uz strādā-

jošo drošības un veselības aizsardzību.

To mērķis ir gādāt par to, lai darba devējs, jo īpaši mazie un vidējie uzņēmumi (MVU), sakarā ar aizsardzību pret 

sprādzieniem veiktu šādas darbības:

• apzinātu bīstamību un novērtētu riskus;

• noteiktu speci�skus pasākumus, kas garantētu to strādājošo drošību un veselības aizsardzību, kurus apdraud 

eksplozīvas vides;

• nodrošinātu drošu darba vidi un attiecīgu uzraudzību strādājošo klātbūtnes laikā saskaņā ar riska novērtēju-

mu;

• veiktu vajadzīgos pasākumus un ieviestu vajadzīgās saskaņošanas procedūras gadījumiem, kad vairāki uzņē-

mumi darbojas vienā un tajā pašā darba vietā;

• izdotu dokumentu attiecībā uz aizsardzību pret sprādzieniem.

Tas attiecas uz pilnīgi visām nozarēm, jo visdažādākajos procesos un darbībās var izveidoties eksplozīva vide, kas 

rada risku. Piemēri doti tabulā 1.1.

Attēls 1.2: Sprādziena trijstūris

Skābeklis

Degviela

Aizdegšanās avots 

Sprādziens

Sprādziens notiek tad, kad degviela, sasniedzot sprādzienbīstamības limitus, uzkrājas gaisā un sajaucas ar to (t.i., 

pietiekamu daudzumu skābekļa), tajā pašā laikā klātesot aizdegšanās avotam (skatīt attēlu 1.2). Ir jāņem vērā, ka 

direktīvā ir īpaša “sprādziena” de�nīcija, kas aptver gadījumus, kad degšana izplatās pa visu nesadegušo maisīju-

mu.

Sprādziena gadījumā strādājošos apdraud tādas nekontrolējamas aizdegšanās un spiediena radītas sekas kā siltu-

ma starojums, liesmas, trieciena viļņi un lidojoši gruveši, kā arī kaitīgi reakcijas produkti un elpojamā skābekļa 

samazināšanās apkārtējā gaisā.
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1. Kā izmantojamas šīs labas prakses vadlīnijas

Tabula 1.1: Eksploziju risku piemēri dažādās nozarēs

Nozare Eksplozijas risks

Ķīmijas rūpniecība

Ugunsnedrošas gāzes, šķidrumi un cietas vielas tiek pārveidotas un 

apstrādātas daudz dažādos procesos ķīmijas rūpniecībā. Šajos procesos var 

izveidoties eksplozīvi maisījumi.

Atkritumu 

deponēšana un 

inženiertehniskā 

būvniecība

Ugunsnedrošas gāzes var izveidoties atkritumu deponēšanas vietās. Ir 

vajadzīgi rūpīgi izstrādāti tehniski pasākumi, lai izvairītos no nekontrolētas 

gāzes emisijas un varbūtējas aizdegšanās. Ugunsnedrošas gāzes var sako-

poties slikti ventilētos tuneļos, pagrabos u. tml. vietās.

Elektroenerģijas 

ieguves 

sabiedrības

Ogļu putekļi, kas nav eksplozīvi, saskarē ar gaisu, transporta, smalcināšanas 

un žāvēšanas procesos var tikt pārveidoti ogļu putekļos, kas var veidot 

eksplozīvus putekļu/gaisa maisījumus.

Ūdens attīrīšanas 

uzņēmumi

Gāzes, kas izveidojas, notekūdeņus apstrādājot attīrīšanas iekārtās, var 

veidot eksplozīvus gāzes/gaisa maisījumus

Gāzes piegādātāji Eksplozīvi gāzes/gaisa maisījumi var veidoties, piem., gāzes noplūdes dēļ.

Kokapstrādes 

rūpniecība

Kokapastrādē ir koka putekļi. Tie var veidot eksplozīvus putekļu/gaisa 

maisījumus �ltros vai silosos.

Krāsas 

pulverizēšanas 

darbības

Pārliecīga pulverizācija, kas rodas krāsas pulverizēšanas vietās, un 

šķīdinātāja izgarojumi apkārtējā vidē var izraisīt eksplozīvas vides 

veidošanos

Lauksaimniecība

Biogāzes ražotnes, kas darbojas dažās lauku saimniecībās.  Eksplozīvi 

biogāzes/gaisa maisījumi var veidoties, ja gāze izplūst, piem., sūces dēļ.

Metāla apstrādes 

darbības 

Kad no metāla tiek izgatavotas noteiktas formas detaļas, var veidoties 

eksplozīvi metāla putekļi virsmas apstrādes laikā (slīpējot). Tas jo īpaši 

attiecas uz vieglajiem metāliem. Šie metāla putekļi var izraisīt eksplozijas 

risku putekļu savācējos.

Pārtikas un 

lopbarības 

rūpniecība

Eksplozīvi putekļi var veidoties, transportējot vai glabājot graudus, cukuru 

utt. Ja tos izber no tilpnēm vai savāc �ltrējot, �ltrā var veidoties eksplozīva 

vide.

Farmācijas 

rūpniecība

Spirtus parasti izmanto par šķīdinātājiem farmaceitisku līdzekļu ražošanā. 

Aktīvās vielas un piedevas, kas var būt pamatā putekļu izraisītām 

eksplozijām, piem., laktoze, arī var tikt izmantotas.

Pārstrādes 

uzņēmumi

Visi ogļūdeņraži, ar kuriem notiek darbības pārstrādes uzņēmumos, ir 

viegli uzliesmojoši un saskaņā ar to uzliesmošanas temperatūru var radīt 

eksplozīvu vidi pat pie apkārtējās vides temperatūras. Teritorija ap naftas 

pārstrādes rūpnīcas parasti tiek uzskatīta par bīstamu vietu, kur var veido-

ties eksplozīva vide.

Otrreizējas 

pārstrādes 

darbības

Atkritumu pārstrāde var radīt eksplozijas riskus, piem., riska faktori var būt 

viegli uzliesmojošu gāzu un/vai šķidrumu tilpnes un citi trauki, kas nav 

pilnīgi iztukšoti, vai trauki, kuros ir papīra vai plastmasas putekļi.
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1. Kā izmantojamas šīs labas prakses vadlīnijas

Šīs vadlīnijas nav saistošas un tās ir paredzētas tam, lai palīdzētu gādāt par strādājošo drošību un veselības aizsar-

dzību, ņemot vērā apdraudējumus, ko rada sprādziens.

1.1 Saistība ar Direktīvu 1999/92/EK

Saskaņā ar 11. pantu Eiropas Parlamenta un Padomes 1999. gada 16. decembra direktīvā 1999/92/EK par prasību 

minimumu to strādājošo drošības un veselības aizsardzības uzlabošanai, kurus varbūtēji apdraud eksplozīvas 

vides, šīs vadlīnijas izvērš 3., 4., 5., 6., 7. un 8. pantu un direktīvas I un II A pielikumu (sk. 4. pielikumu). Tabula 1.2 ir 

atbilstības tabula šo vadlīniju nodaļām un direktīvas pantiem. 

Tabula 1.2:  Direktīvas pantu un šo vadlīniju nodaļu atbilstība (4. pielikumā iekļauts direktīvas pantu oriģinālais 

teksts)

Direktīvas  

1999/92/EK panti

Nosaukums Vadlīniju nodaļas

2. pants De�nīcija 1. pielikums: Glosārijs

3. pants Aizsardzība pret sprādzieniem un to 

novēršana

3.1 Eksplozīvas vides veidošanās 

novēršana

3.3 Seku mazināšana

3.4 Procesa kontroles tehnikas izmanto-

jums

3.5 Prasības attiecībā uz darba iekārtām

4. pants Sprādziena draudu novērtējums 2. Sprādziena draudu novērtējums

5. pants Vispārīgās saistības 4. Organizatoriski pasākumi

6. pants Koordinēšanas pienākums 5. Koordinēšanas pienākums

7. pants 

 I pielikums 

 II pielikums

Vietas, kur var rasties eksplozīva vide 3.2 Aizdegšanās avotu novēršana

8. pants Dokuments par aizsardzību pret 

sprādzienu

6. Dokuments par aizsardzību pret 

sprādzienu

Piemēri:

1. Sprādziens notika ar oglēm kurināma boilera tīrīšanas laikā. Divi strādājošie guva nāvējošus apdegumus. 

Tika konstatēts, ka iemesls bija bojāts barošanas pievads. Īssavienojums aizdedzināja saceltos ogļu 

putekļus.

2. Ar šķīdinātāju piesūcināti putekļi tika jaukti maisītājā. Strādnieks pirms procesa sākšanas maisītāju pienā-

cīgi neapturēja. Putekļus iepildot maisītājā, izveidojās eksplozīvs šķīdinātāja izgarojumu un gaisa maisī-

jums; tas uzliesmoja no elektrostatiskas dzirksteles, kas radās uzpildīšanas procesā. Šis strādnieks arī guva 

smagus apdegumus.

3. Ugunsgrēks notika kādā miltu ražotnē. Atveres griestos veicināja sekundāru liesmu rašanos, kas savukārt 

izraisīja putekļu eksploziju. Ievainojumus guva četri strādnieki, un visa ēka tika sagrauta. Materiālie zau-

dējumi sasniedza € 600 000. 
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1. Kā izmantojamas šīs labas prakses vadlīnijas

Ērtāka izmantojuma nolūkā šo vadlīniju nodaļu secība divos gadījumos neatbilst regulas pantu secībai.

1. Sprādziena draudu novērtējums 2. nodaļā (Direktīvas 4. pants) iztirzāts pirms pasākumiem aizsardzībai pret 

sprādzienu (Direktīvas 3., 5.–7. pants).

2. Līdzekļi, kas izmantojami, lai novērstu bīstamas eksplozīvas vides aizdegšanos, iztirzāti nodaļā 3.2 (7. pants, I un 

II pielikums Direktīvā), kā daļa no tehniskiem pasākumiem aizsardzībai pret sprādzienu saskaņā ar 3. nodaļu 

(Direktīvas 3. pants). 

1.2 Vadlīniju darbības joma

Šīs vadlīnijas ir paredzētas visiem uzņēmumiem, kuros darbs ar ugunsnedrošām vielām var izraisīt bīstamas eksplo-

zīvas vides veidošanos un līdz ar to riskus, ka var notikt sprādziens. Tās attiecas uz darbu atmosfēras apstākļos. 

“Darbs” aptver izgatavošanu, apstrādi, pārstrādi, iznīcināšanu, glabāšanu, piegādi un iekšēju transportēšanu, 

izmantojot cauruļvadus un citus līdzekļus.

Piezīme: Saskaņā ar „eksplozīvas vides” juridisko de�nīciju Direktīvā 1999/92/EK, šīs vadlīnijas piemēroja-

mas darbam apkārtējās atmosfēras apstākļos. Tādējādi attiecīgā direktīva un vadlīnijas nav piemērojamas 

darbam apstākļos, kas atšķiras no apkārtējās atmosfēras apstākļiem, bet darba devējs, protams, nav atbrīvots 

no viņa pienākumiem saistībā ar aizsardzību pret sprādzienu atbilstīgi tādiem apstākļiem, attiecībā uz ko 

turpina attiekties cita strādājošo drošības un veselības aizsardzības likumdošana.

Dažādās nodaļās izvērstā pretsprādzienu aizsardzības aspektu apspriešana jo īpaši domāta mazajiem uzņēmu-

miem. Šīs vadlīnijas tādējādi koncentrējas uz to, lai sniegtu pamata zināšanas un principus, kas tiek ilustrēti ar 

nelieliem piemēriem. Parauga veidlapas un pārbaudes punktu saraksts atrodams 3. pielikumā. Attiecīgās regulas 

un papildu informācijas avoti uzskaitīti 2. pielikumā. 

Saskaņā ar Direktīvas 1999/92/EK 1. pantu šīs vadlīnijas nepiemēro

• vietās, ko tieši izmanto pacientu ārstēšanai un tās laikā;

• ar gāzveida kurināmo darbināmu ierīču izmantošanai saskaņā ar Direktīvu 90/396/EEK

• darbam ar sprāgstvielām vai ķīmiski nestabilām vielām;

• derīgo izrakteņu ieguves rūpniecībā, ko aptver Direktīva 92/91/EEK vai 92/104/EEK;

• tāda sauszemes, ūdens un gaisa transporta izmantošanai, kam piemērojami attiecīgie noteikumi starptautiskos 

nolīgumos (piem., ADNR, ADR, ICAO, IMO, RID) un Kopienas direktīvas minēto līgumu īstenošanai. Aptverti ir 

arī transportlīdzekļi, ko paredzēts izmantot potenciāli eksplozīva vidē.

Direktīva 94/9/EK attiecas uz tādu iekārtu un aizsardzības sistēmu laišanu tirgū, nodošanu ekspluatācijā un projek-

tēšanu, kuras paredzēts izmantot potenciāli eksplozīvā vidē.
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1. Kā izmantojamas šīs labas prakses vadlīnijas

1.3 Spēkā esošie noteikumi un papildu informācija

Šo vadlīniju izmantojums pats par sevi nenodrošina atbilstību prasībām, kas izvirzītas dažādu dalībvalstu tiesību 

aktos attiecībā uz aizsardzību pret sprādzienu. O�ciāli instrumenti ir tiesību normas, ar kurām dalībvalstis ir trans-

ponējušas Direktīvu 1999/92/EK. To darbības joma var pārsniegt direktīvas obligātās prasības, kuras ir šo vadlīniju 

pamatā.

Veicot pienākumus, saskaņā ar 8. pantu Direktīvā 1999/92/EK, piem., jaunu iekārtu projektēšana atbilstīgi Direktīvai 

94/9/EK, lietderīgi būtu iepazīties ar ATEX 94/9/EK portāliem:

•  http://europa.eu.int/comm/enterprise/atex/index.htm

•  http://europa.eu.int/comm/enterprise/atex/whatsnew.htm

Papildu atbalstam likumdošanas īstenošanā ar tehniskiem un organizatoriskiem līdzekļiem izmantojamas Eiropas 

normas (EN), kuras par maksu var iegūt valsts standartizācijas iestādēs. Šo normu saraksts atrodams pielikumā 

2.2.

Papildu informācija rodama valsts noteikumos un normās un attiecīgajā literatūrā. Pielikumā 2.3 ir norādes uz 

individuālām dalībvalstu kompetento iestāžu publikācijām, kuras uzskatāmas par noderīgām un iekļautas šajās 

vadlīnijās. Tomēr kādas publikācijas iekļaušana pielikumā vēl nenozīmē to, ka saturiski tā pilnā mērā saskan ar šīm 

vadlīnijām. 

1.4 O�ciāli un neo�ciāli informācijas avoti 

Gadījumos, kad šīs vadlīnijas nesniedz atbildi uz jautājumiem par to, kā izpildīt prasības, kas izvirzītas aizsardzībai 

pret sprādzienu, būtu tieši jāgriežas valsts iestādēs. Tās ir par darba drošību atbildīgās iestādes, nelaimes gadījumu 

apdrošināšanas aģentūras vai asociācijas un tirdzniecības, rūpniecības un amatniecības kameras. 
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2. Sprādziena risku novērtējums
Kad vien tas ir iespējams, darba devējam būtu jānovērš eksplozīvas vides veidošanās. Lai nodrošinātu atbilstību šai 

īpašajai prioritātei, kas de�nēta Direktīvas 1999/92/EK 3. pantā, pirmkārt, novērtējot sprādziena risku, ir svarīgi 

noteikt, vai konkrētajos apstākļos var izveidoties eksplozīva vide. Tad ir jānoskaidro, vai tā var aizdegties. 

Šis novērtējuma process vienmēr attiecināms uz individuālu gadījumu un nav vispārināms. Īpaši apsvērumi saska-

ņā ar Direktīvas 1999/92/EK 4. pantu ir varbūtība, ka var izveidoties eksplozīva vide, un šādas vides pastāvēšanas 

ilgums, varbūtība, ka var rasties aizdegšanās avoti, varbūtība, ka tie var kļūt aktīvi un iedarbīgi, iekārtas, izmantotās 

vielas, procesi un to varbūtējā mijiedarbība, kā arī paredzamo seku apmērs.

Piezīme: Novērtējot sprādziena risku, sākumā būtu jānoskaidro

• vai pastāv varbūtība, ka izveidojas eksplozīva vide, 

un pēc tam - ,

• vai pastāv varbūtība, ka izveidojas aizdegšanās avoti un ka tie var kļūt iedarbīgi.

Seku izvērtējums nozīmīguma ziņā ir sekundārs novērtēšanas procesā, jo vienmēr var sagaidīt, ka sprādzieni 

nodarīs lielu kaitējumu, sākot ar būtiskiem materiāliem zaudējumiem un beidzot ar ievainotiem cilvēkiem un 

cilvēku upuriem. Pretsprādzienu aizsardzībā galvenais ir bīstamas eksplozīvas vides novēršana, un kvantita-

tīvā pieeja riska novērtēšanā ir tikai sekundāra.

Novērtēšana veicama attiecībā uz katru darbību vai ražošanas procesu un attiecībā uz katru darbības statusu, kā arī 

sakarā ar izmaiņām ražotnes statusā. Jaunas vai esošas ražotnes novērtēšana pamatojas uz šādiem darbības statu-

siem:

• parastas darbības apstākļi, ieskaitot tehniskas apkopes darbus;

• iedarbināšana un darbības apturēšana;

• ekspluatācijas kļūmes, paredzami kļūmīgi apstākļi;

• nepareiza rīcība/izmantojums, kuru var paredzēt.

Sprādziena riski novērtējami kopumā. Svarīgi ir šādi faktori:

• izmantotās darba iekārtas;

• ēku konstrukcijas pazīmes;

• izmantotās vielas;

• darba un procesa apstākļi; un

• šo dažādo faktoru varbūtējā mijiedarbība savā starpā un ar darba vidi.

Vietas, kuras ar atverēm ir savienotas ar vietām, kur var izveidoties eksplozīva vide (turpmāk “bīstamas vietas”), vai 

kuras var tikt savienotas ar šādām vietām, arī ir jāņem vērā sprādziena riska novērtēšanā.

Ja eksplozīvu vidi veido dažādas viegli uzliesmojošas gāzes, iztvaikojumi, dūmaka vai putekļi, tas ir pienācīgi jāņem 

vērā, novērtējot sprādziena risku. Hibrīdmaisījumu klātbūtne var ievērojami palielināt sprādziena jaudu.

2. Sprādziena risku novērtējums
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2. Sprādziena risku novērtējums

2.1 Metodes

No metodēm, ko izmanto, lai novērtētu ar darba procesiem vai ražotni saistītu sprādziena risku, piemērotas ir tās, 

kuras izmanto sistemātiski, lai pārbaudītu ražotnes un procesa drošumu. Šajā sakarā “sistemātiski“ nozīmē darbu, 

kas tiek darīts strukturēti, objektīvi un loģiski. Tiek analizēti esošie bīstamas eksplozīvas vides avoti un reāli aizdeg-

šanās avoti, kas var izveidoties tajā pašā laikā.

Praksē parasti ir pietiekami regulāri noteikt un novērtēt sprādziena risku, izvērtējot atbildes uz konkrētu jautājumu 

kopumu. Nodaļā 2.2 turpmāk ir aprakstīta vienkārša procedūra, kas piemērojama, izvērtējot tipiskus kritērijus. 

Brīdinājums: Parasti dūmaku vai putekļu hibrīdmaisījumi ar gāzēm un/vai iztvaikojumiem var veidot eks-

plozīvu vidi pat tad, kad atsevišķu degvielu koncentrācijas joprojām nesasniedz savus attiecīgos zemākos 

sprādzienbīstamības limitus.

Turklāt ir jāizvērtē risks, ka detektoru iekārtas nelabvēlīgi ietekmē kāda no fāzēm (piem., katalizatoru “piesār-

ņošanās”,  ko izraisa dūmaka)

Piezīme: Citas literatūrā aprakstītas citas risku novērtēšanas metodes, piem., nolūkā apzināt apdraudēju-

ma avotus (pārbaudes punktu saraksta izmantojums, atteices režīmu un seku analīze, darbības kļūmju analī-

ze, HAZOP analīze (pētījums attiecībā uz risku un ekspluatācijas prasībām) vai nolūkā novērtēt riskus (piem., 

notikumu koka vai kļūmju koka analīze) ir noderīgas sprādzienaizsardzības nolūkiem vienīgi ārkārtējos gadī-

jumos, piem., lai noteiktu aizdegšanās avotus komplicētās tehniskās iekārtās. 

2.2 Novērtējuma kritēriji

Sprādziena riska novērtējums tādējādi nav atkarīgs vienīgi no aizdegšanās avotu klātbūtnes vai to rašanās varbū-

tības. 

Lai notiktu bīstama mēroga sprādznieni, vienlaicīgi ir jāizpildās šādiem četriem nosacījumiem:

• viegli uzliesmojošu vielu augsta izkliedes pakāpe;

• viegli uzliesmojošu vielu koncentrācija gaisā, nepārssniedzot to kombinētos sprādzienbīstamības limitus;

• eksplozīvas vides veidošanās sprādzienbīstamos daudzumos;

• aktīvi aizdegšanās avoti.

Lai pārbaudītu vai šie nosacījumi īstenojas, praksē sprādziena riskus novērtē, izvērtējot atbildes uz septiņiem jau-

tājumiem. Attēls 2.1 ir secīga novērtējuma shēma, kurā jautājumi ir pasvītroti. Attiecīgo atbilžu kritēriji ir izskaidro-

ti norādītajās nodaļās. Pirmie četri jautājumi ir tam, lai principā noteiktu, vai pastāv sprādziena risks un vai vispār ir 

vajadzīgi pasākumi aizsardzībai pret sprādzienu. Vienīgi tad, ja atbilde ir jā, izvērtējami nākošie trīs jautājumi, lai 

noteiktu, vai ierosinātie aizsardzības pasākumi pieņemami ierobežo sprādziena risku. Šis solis veicams līdz ar aiz-

sardzības pasākumu izvēli saskaņā ar šo vadlīniju 3. nodaļu, un vajadzības gadījumā tas ir atkārtojams līdz tiek rasts 

vispārējs risinājums atbilstīgi attiecīgajiem apstākļiem.

Novērtējuma nolūkiem ir jāpatur prātā, ka pretsprādziena aizsardzības kritēriji parasti ir derīgi vienīgi apkārtējās 

atmosfēras apstākļos. Apstākļos, kas ir atšķirīgi no apkārtējās atmosfēras apstākļiem, drošības kritēriji var būtiski 

atšķirties. 
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2.1. attēls: Secīga novērtējuma shēma sprādziena risku apzināšanai un novēršanai

Piemēri:

1. Skābekļa koncentrācijām vai temperatūrām pieaugot, ievērojami var samazināties minimālā aizdegšanās 

enerģija.

2. Jo augstāki ir sākotnējie spiedieni, jo augstāki ir maksimālie sprādziena spiedieni un spiediena pieauguma 

ātruma rādītāji.

3. Temperatūrām un spiedieniem pieaugot, paplašinās sprādzienbīstamības limitu diapazons. Tas nozīmē, 

ka apakšējais sprādzienbīstamības limits var tikt sasniegts pie zemākām koncentrācijām, un augšējais 

sprādzienbīstamības limits – pie augstākām koncentrācijām.

Vai uzliesmojošas vielas temperatūru  
ir klātesošas  [2.2.1]?

Nekādi pretsprādzienu  
aizsardzības pasākumi 
nav vajadzīgi

Vai pietiekama izkliede gaisā var izraisīt 
eksplozīva maisījuma veidošanas [2.2.2]?

Nekādi pretsprādzienu 
aizsardzības pasākumi 
nav vajadzīgi

Kur var veidoties eksplozīva vide [2.2.3]?

Vai eksplozīvas vides veidošanās  
ir  iespējama[2.2.4]?

Nekādi pretsprādzienu 
aizsardzības pasākumi 
nav vajadzīgi

Pretsprādzienu  
aizsardzibas 

pasākumi 
ir vajadzīgi

Pēc iespējas novērst eksplozīvas bīstamas 
eksplozīvas vides veidošanos

Vai bīstamas eksplozīvas vides 
veidošanās ir uzticami novērsta [2.2.5]?

Piemērot attiecīgus 
pretsprādzienu 
aizsardzības pasākumus, 
kas ir vajadzīgi

Ir vajadzigi 
papildu 

pretsprādzienu 
aizsardzībass 

pasākumi

Par kādām zonām var uzskatīt vietas, kur  
veidojas bīstama eksplozīva vide [3.2.1]?

kur veidojas bīstama eksplozīva vide, 
pa zonām

Vai bīstamas eksplozīvas vides aizdegšanās  
iespēja ir ārkārtīgi niecīga [2.2.6]?

Piemērot attiecīgus un 
samērīgus seku 
mazināšanas pasākumus

Ir vajadzīgi 
papildu 

presprādzienu 
aizsardzībasas 

pasākumi

Mazināt sprādziena kaitīgās sekas tā, lai nodrošinātu 
darbinieku veselības aizsardzību un drošību.

Jā

Jā

Jā

Turp.

Nē

Nē

Nē

Nē
Jā

Nē

2. Sprādziena risku novērtējums

Turp.

Jā

01_2005_2321_txt_LV.indd   15 2-08-2006   8:46:16



16

2. Sprādziena risku novērtējums

Attēlā 2.1 iekļauti jautājumi attiecībā uz bīstamas eksplozīvas vides veidošanās “uzticamu” novēršanu. Atbildi “Jā” 

var dot vienīgi tad, ja jau veiktie tehniskie un organizatoriskie pasākumi ir tādi, ka nav vajadzības rēķināties ar 

sprādziena varbūtību, ņemot vērā visus darbības apstākļus un pamatoti paredzamos atteices gadījumus. 

2.2.1 Vai uzliesmojošas vielas ir klātesošas?

Sprādziens notiks vienīgi tad, ja darba vai ražošanas procesā ir klātesošas uzliesmojošas vielas, ko izmanto kā izej-

vielas vai palīgmateriālu, kuras rodas kā atkritumi, ko iegūst kā starpproduktu vai gala produktu vai kuras var rasties 

parastas darbības atteices gadījumā. 

Piemērs: Uzliesmojošas vielas var izveidoties nejauši, piem., kad vājas skābes vai sārmi tiek uzglabāti metāla 

konteineros. Šādos gadījumos elektroķīmiskā reakcijā var izveidoties ūdeņradis un uzkrāties gāzveida fāzē.

Visas vielas, ar kurām var notikt eksotermiska oksidēšanās reakcija, uzskatāmas par uzliesmojošām. Jo īpaši, šīs ir 

visas vielas, kuras ir jau klasi�cētas un marķētas kā uzliesmojošas (R10), viegli uzliesmojošas (F un R11/R15/R17) vai 

ļoti viegli uzliesmojošas (F+ un R12) saskaņā ar Bīstamo vielu direktīvu 67/548/EEK. Protams, pie tām pieskaitāmas 

visas citas vielas un preparāti, kuri (vēl) nav klasi�cēti, bet atbilst attiecīgajiem uzliesmošanas spējas kritērijiem vai 

principā uzskatāmi par uzliesmojošiem.

Piemēri:

1. Uzliesmojošas gāzes un gāzu maisījumi, piem., sašķidrināta gāze (butāns, butēns, propāns, propilēns), 

dabasgāze, sadegšanas gāzes (piem., oglekļa oksīds vai metāns) vai gāzveida uzliesmojoša ķīmiska viela 

(piem., acetilēns, etilēnoksīds vai vinilhlorīds).

2. Uzliesmojoši šķidrumi, piem., šķīdinātāji, degvielas, nafta, šķidrais kurināmais, eļļošanas eļļas vai atkri-

tumeļļas, krāsvielas, ūdenī nešķīstošas un ūdenī šķīstošas ķīmiskas vielas.

3. Ugunsnedrošu cietu vielu putekļi, piem., ogles, koks, pārtika un barība (piem., cukurs, milti vai graud-

augu produkti), plastmasa, metāli vai ķīmiskas vielas.

Piezīme: Vesela virkne vielu parastos apstākļos neuzliesmo viegli, bet tās ir sprādzienbīstamas sajaukumā ar 

gaisu, ja daļiņas ir īpaši mazas vai aizdegšanās enerģija ir pietiekami augsta (piem., metāla putekļi, aerosoli).

Sprādziena risku izvērtējums ir jāturpina vienīgi tad, ja klātesošas ir uzliesmojošas vielas. 
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2. Sprādziena risku novērtējums

2.2.2 Vai pietiekama izkliede gaisā var izraisīt to, ka izveidojas eksplozīva vide?

Tas, vai uzliesmojošu vielu klātbūtnē var izveidoties eksplozīva vide, ir atkarīgs no tā, vai var aizdedzināt šo maisīju-

mu, ko tās veido ar gaisu. Ja ir sasniegta vajadzīgā izkliedes pakāpe un ja uzliesmojošo vielu koncentrācija gaisā 

sasniedz to sprādzienbīstamības limitus, ir izveidojusies eksplozīva vide. Gāzēm un tvaikiem pēc to būtības ir rakstu-

rīga pietiekama izkliedes pakāpe. 

Lai atbildētu uz iepriekš uzdoto jautājumu, ir jāņem vērā šādas vielu īpašības un varbūtēji apstākļi, kādos tās var 

parādīties.

1. Uzliesmojošas gāzes un gāzu maisījumi

• Apakšējais un augšējais sprādzienbīstamības limits

• Uzliesmojošu vielu maksimuma (dažreiz arī minimuma) koncentrācijas, kas veidojas darba procesa laikā

2. Uzliesmojoši šķidrumi:

• Apakšējais un augšējais iztvaikojumu sprādzienbīstamības limits

• Apakšējais migliņu eksplozijas limits

• Uzliesmošanas temperatūra

Piezīme: Nav uzskatāms, ka konteineros klātesoši ir eksplozīvi maisījumi, ja temperatūra konteinerā visu 

laiku tiek uzturēta pietiekamā mērā zemāka par uzliesmošanas temperatūru (zemāka aptuveni par 5 C0 līdz 15 

C0 – sk. piemēru nodaļā 3.1.2).

• Darba vai apkārtējā gaisa temperatūras

Piezīme: Ja, piem., maksimālā darba temperatūra nav pietiekamā mērā zemāka par šķidruma uzliesmoša-

nas temperatūru, klātesoši var būt eksplozīvi tvaika/gaisa maisījumi.

• Veids, kā tiek strādāts ar kādu šķidrumu (piem., smidzināšana, izšļākšana un šķidruma strūklas izkliedēšana, 

tvaicēšana un kondensēšana)

Piezīme: Ja šķidrumi tiek izkliedēti pilienos, piem., izsmidzinot, eksplozīva vide var veidoties pat pie tempe-

ratūrām, kas nesasniedz uzliesmošanas temperatūru.

• Kāda šķidruma izmantošana augsta spiediena apstākļos (piem., hidrauliskās sistēmās)

Piezīme: Gadījumos, kad augsta spiediena uzliesmojošu šķidrumu kamerās ir sūces, šķidrums atkarībā no 

sūces lieluma, pārspiediena un materiāla stabilitātes var izšļākties un veidot sprādzienbīstamu migliņu, kura 

pēc tam var pārveidoties sprādzienbīstamos tvaikos.
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2. Sprādziena risku novērtējums

• Uzliesmojošu vielu maksimuma (dažreiz arī minimuma) koncentrācijas, kas rodas laikā, kad ar tām tiek strādāts 

(vienīgi aparātu/iekārtu iekšpusē)

3. Ugunsnedrošu cietu vielu putekļi:

• Putekļu/gaisa maisījumu vai putekļu uzkrājumu klātbūtne vai veidošanās 

Piemēri:

1. slīpēšana vai sijāšana;

2. transportēšana, uzpildīšana vai iztukšošana;

3. žāvēšana.

• Maksimālās uzliesmojošu vielu koncentrācijas, kas veidojas darba laikā, salīdzinot ar zemāko sprādzienbīstamī-

bas limitu.

• Apakšējais un augšējais sprādzienībstamības limits

Piezīme: Praksē, eksplozijas limiti putekļiem ir mazāk noderīgi, salīdzinot ar šiem limitiem gāzēm un tvai-

kiem. Putekļu koncentrācija lielā mērā var mainīties, kad sastājušies putekļi tiek sacelti vai kad saceltie putek-

ļi nostājas. Tādējādi eksplozīva vide var veidoties, kad tiek sacelti putekļi, kas ir sastājušies. 

• Izmēru robežas daļiņām (jo īpaši daļiņu caurmērs mazāks par 500 µm), mitrums, gruzdēšanas punkts

5 No SSDA brošūras “Gāzes eksplozijas”, Starptautiskā nodaļa arodrisku novēršanai ķīmijas rūpniecībā, Starptautiskā sociālās 
drošības asociācija (SSDA), Heidelberga, Vācija

Attēls 2.2: Piemēri tam, kā veidojas putekļu/gaisa maisījumi uzpildīšanas un transportēšanas darbībās5

2.2.3 Kur var veidoties eksplozīva vide?

Ja var izveidoties eksplozīva vide, ir jānosaka, kur darba vietā vai attiecīgajā iekārtā tāda vide var izveidoties, lai 

ierobežotu potenciālo risku. Šajā nolūkā ir jāņem vērā vielu īpašības un iekārtas pazīmes, procesa tehnoloģija un 

vides faktori, kas iedarbojas uz tiem.
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2. Sprādziena risku novērtējums

1. Gāzes un tvaiki:

• Relatīvais blīvums attiecībā pret gaisu – jo smagākas ir gāzes un tvaiki, jo ātrāk tie nosēžas, pakāpeniski sajau-

coties ar gaisu un uzkrājoties tranšejās, kanālos un šahtās.

- Gāzes parasti ir blīvākas par gaisu, piem., propāns. Šādi uzkrājumi tiecas nosēsties un izplesties; tie var arī 

lēni pārvietoties lielos attālumos no to izcelsmes punkta un tad aizdegties.

- Dažas gāzes ir ar aptuveni tādu pašu blīvumu kā gaisam, piem., acetilēns, ciānūdeņražskābe, etilēns, oglek-

ļa oksīds. Pēc to dabas šīm gāzēm nav raksturīgi izkliedēties vai nosēsties.

- Dažas no gāzēm ir daudz vieglākas par gaisu, piem., ūdeņradis, metāns. Šīm gāzēm ir raksturīgi izkliedēties 

gaisā, ja vien tās nav iežogotas.

• Pat nelielas gaisa kustības (caurvējš, cilvēki, kas pārvietojas, termiskā konvekcija) var ievērojami paātrināt 

sajaukšanos ar gaisu.

Attēls 2.3: Sašķidrinātu gāzu izplešanās (piemērs) 6

2. Šķidrumi un migliņa:

• Iztvaikošanas skaitlis, kas raksturo eksplozīvas vides daudzumu, kas veidojas pie īpašas temperatūras

• Iztvaikošanas virsmas lielums un darba temperatūra, piem., kad šķidrumi tiek izsmidzināti vai izšļakstīti

• Pārspiediens, ar kura palīdzību smidzināmie šķidrumi tiek izvadīti, un veidojas sprādzienbīstama migliņa

3. Putekļi:

• Sastāvējušos putekļu sacelšana, piem., �ltros, tad, kad tos iepilda konteineros, pārvietošanas punktos vai žāvē-

šanas ierīcēs

• Sastāvējušos putekļu kārtu veidošanās, jo īpaši uz horizontālām vai nedaudz slīpām virsmām, un putekļu sacel-

šana

• Graudu lielums

Vērā ir jāņem arī citi vietēji un darbības apstākļi.

• Veids, kā tiek strādāts ar šīm vielām: gāzu, šķidrumu vai putekļu necaurlaidīgā kamerā vai atklātās ierīcēs, piem., 

uzpildes un iztukšošanas ierīcēs

• Varbūtējās sūces pie vārstiem, cauruļvadu savienojumiem utt.

• Ventilācijas sistēmas un citi telpu kon�gurācijas aspekti

6 No SSDA brošūras “Gāzes eksplozijas”, Starptautiskā nodaļa arodrisku novēršanai ķīmijas rūpniecībā, Starptautiskā sociālās 
drošības asociācija (SSDA), Heidelberga, Vācija
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2. Sprādziena risku novērtējums

• Vietas, kuras netiek ventilētas, piem., tādas vietas kā tranšejas, kanāli vai šahtas zem zemes līmeņa, kuras netiek 

ventilētas, ir jo īpaši tendētas uz uzliesmojošu vielu vai maisījumu klātbūtni.

2.2.4 Vai ir iespējama bīstamas eksplozīvas vides veidošanās?

Ja eksplozīva vide var veidoties atsevišķās vietās tādos daudzumos, ka var būt vajadzīgi speciāli aizsardzības pasā-

kumi, lai uzturētu attiecīgo strādājošo drošību un veselības aizsardzību, šāda tipa eksplozīvu vidi uzskata par bīsta-

mu eksplozīvu vidi, un konkrētās vietas klasi�cē kā bīstamas vietas.

Attēls 2.4:  Iztvaicējot pat nelielu daudzumu uzliesmojoša šķidruma (tāda kā sašķidrināts propāns), var izveido-

ties liels daudzums uzliesmojošu tvaiku.

Piezīme:  1 litrs sašķidrināta propāna tad, kad tas ir pārveidots gāzē, kas sajaukusies ar gaisu koncentrācijā, kas 

atbilst apakšējām eksplozijas limitam, radīs 13,000 litrus eksplozīvas vides. 7

Kad ir konstatēts, ka pastāv potenciāla eksplozīva vide, tas, vai tā ir bīstama vide, ir atkarīgs no tās apjoma un varbū-

tējas aizdegšanās kaitīgajām sekām. Principā, protams, sākotnēji var pieņemt, ka sprādziens nodarīs būtisku kaitē-

jumu un ka klātesoša ir bīstama eksplozīva vide. 

Izņēmumi no šā likuma būtu attiecināmi uz darbu ar pavisam nelieliem daudzumiem, piem., laboratorijās. Šādos 

gadījumos ir jāizlemj, pamatojoties uz vietējiem un darbības apstākļiem, vai paredzamais eksplozīvas vides dau-

dzums ir bīstams.

Piemēri:

1. Sprādzienbīstama vide, kuras daudzums slēgtā telpā pārsniedz 10 litrus vienlaidus, vienmēr uzskatāma 

par bīstamu eksplozīvu vidi neatkarīgi no telpas lieluma. 

2. Sākotnējo novērtējumu var veikt, piemērojot aptuvenu aprēķinu, atbilstīgi kuram slēgtās telpās eksplo-

zīva vide uzskatāma par potenciāli bīstamu, ja tā aizņem vairāk nekā vienu desmit tūkstošdaļu no telpas 

apjoma, piem., 80 m3 lielā telpā 8 litri eksplozīvas vides. Tomēr tas nenozīmē, ka visa telpa uzskatāma par 

bīstamu vietu, - vienīgi tā daļa, kur var izveidoties bīstama eksplozīva vide.

7   No SSDA brošūras “Gāzes eksplozijas”, Starptautiskā nodaļa arodrisku novēršanai ķīmijas rūpniecībā, Starptautiskā sociālās 
drošības asociācija (SSDA), Heidelberga, Vācija
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Nākošais faktors, kas ir jāņem vērā, novērtējot, vai kādā konkrētā situācijā var veidoties īpaša bīstama vide, ir sekas 

sakarā ar to, ka tiek sagrautas tuvējās ražotnes iekārtas. 

3. Attiecībā uz vairumu putekļiem, kuri var uzliesmot, putekļu kārta, kura sastājusies 1 mm biezumā un kura 

vienmērīgi pārklāj visu grīdu, ir pietiekama, lai parasta augstuma telpu pilnīgi piepildītu ar sprādzienbīs-

tamu putekļu/gaisa maisījumu.

4. Gadījumā, kad eksplozīva vide ir traukos, kas neiztur potenciālo sprādziena spiedienu, daudz mazāki dau-

dzumi nekā norādīts iepriekš uzskatāmi par bīstamiem sakarā ar apdraudējumu, kas var rasties, piem., 

lidojošu saplēstā trauka fragmentu dēļ. Attiecībā uz šo risku nevar norādīt nekādu limitu. 

Piezīme: Sprādziens tuvējā apkārtnē var izraisīt postījumus, kas savukārt var izraisīt uzliesmojošu vai citu 

bīstamu vielu izplūdi un, iespējams, aizdegšanos. 

2.2.5 Vai bīstamas eksplozīvas vides izveidošanās ir uzticami novērsta?

Ja pastāv iespēja, ka var izveidoties bīstama eksplozīva vide, ir vajadzīgi pasākumi aizsardzībai pret sprādzienu. 

Vispirms, ir jāmēģina novērst eksplozīvas vides veidošanās. Nodaļā 3.1. aprakstīti tehniski pasākumi, kurus var veikt 

šajā sakarā un kuri apsverami saistībā ar organizatoriskiem pasākumiem, kas aprakstīti 4. nodaļā. 

Ir jānovērtē tas, cik efektīvi ir pasākumi, kas veikti aizsardzībai pret sprādzienu. Šim nolūkam ir jāņem vērā visi dar-

bības statusi un visas atteices (ieskaitot retos gadījumos iespējamas atteices). Vienīgi tad, ja bīstamas eksplozīvas 

vides izveidošanās ir uzticami novērsta, var atteikties no turpmākiem pasākumiem. 

2.2.6 Vai bīstamas eksplozīvas vides aizdegšanās ir uzticami novērsta?

Ja pilnā mērā nav iespējams novērst to, ka var izveidoties bīstama eksplozīva vide, ir vajadzīgi pasākumi tam, lai 

novērstu reālus aizdegšanās avotus. Tāpēc, jo ticamāk, ka var izveidoties bīstama eksplozīva vide, jo drošākiem 

jābūt pasākumiem šādu cēloņu novēršanai. Nodaļā 3.2 aprakstīti tehniski pasākumi, kurus var veikt šajā sakarā un 

kuri apsverami saistībā ar organizatoriskiem pasākumiem, kas aprakstīti 4. nodaļā.

Ja pilnīgi nevar novērst to, ka vienlaicīgi var izveidoties bīstama eksplozīva vide un aktīvi aizdegšanās avoti, nosakā-

mi risku mazinoši pasākumi, kas paredzēti nodaļā 3.3, kopā ar 4. nodaļā paredzētajiem organizatoriskajiem pasā-

kumiem. Pretējā gadījumā veicami samērīgi risku mazinoši pasākumi. 
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3. Tehniski pasākumi aizsardzībai pret 
sprādzienu 

“Pasākumi aizsardzībai pret sprādzienu” ir visi pasākumi,

• kas novērš bīstamas eksplozīvas vides izveidošanos, 

• kas novērš bīstamas eksplozīvas vides  aizdegšanos vai

• mazina sprādzienu sekas tā, lai nodrošinātu strādājošo veselības aizsardzību un drošību.

3.1 Bīstamas eksplozīvas vides novēršana

Saskaņā ar 3. pantu Direktīvā 1999/92/EK „Aizsardzība pret sprādzieniem un to novēršana” pasākumi, lai novērstu 

bīstamas eksplozīvas vides veidošanos, vienmēr uzskatāmi par prioritāti.

3.1.1 Uzliesmojošu vielu aizstājēju izmantojums

Bīstamas eksplozīvas vides veidošanos var novērst, atsakoties no uzliesmojošu vielu izmantojuma vai samazinot to. 

Piemērs ir uzliesmojošu šķīdinātāju un tīrīšanas līdzekļu aizstāšana ar ūdens šķīdumiem. Attiecībā uz putekļiem 

dažreiz ir iespējams palielināt izmantoto vielu daļiņu lielumu tā, lai nevarētu veidoties sprādzienbīstami maisījumi. 

Jāgādā par to, lai daļiņu izmēru nesamazinātu turpmāka apstrāde, piem., abrazīvā apstrāde. Turklāt ir arī iespēja 

samitrināt putekļus vai arī izmantot pastveida produktus tā, ka vairs nepastāv putekļu sacelšanas iespēja. 

3.1.2 Koncentrāciju limiti

Gāzes un putekļi ir sprādzienbīstami vienīgi tad, ja ir sasniegtas noteiktas limitvērtības attiecībā uz koncentrāciju 

gaisā. Noteiktos darbības un apkārtējās atmosfēras apstākļos var izvairīties no tā, ka tiek sasniegti šie sprādzienbīs-

tamības limiti. Ja šie apstākļi ir uzticami nodrošināti, sprādziena riska nav.

Slēgtos traukos un iekārtās parasti ir ļoti viegli uzturēt uzliesmojošu šķidrumu radīto gāzu un tvaiku koncentrāciju 

tādu, ka nav sasniegti sprādzienbīstamības limiti. 

Piemērs:  Var nodrošināt, ka telpā virs uzliesmojošiem šķidrumiem koncentrācija tiek uzturēta nemainīgi 

zem apakšējā sprādzienbīstamības limita, ja tiek gādāts par to, ka šķidruma virsmas temperatūra visu laiku ir 

krietni zem uzliesmošanas temperatūras (5 C0 temperatūras starpība parasti nodrošina pienācīgu drošumu 

attiecībā uz tīriem šķīdinātājiem, un 15 C0 starpība - attiecībā uz šķīdinātāju maisījumiem). Augšējais sprā-

dzienbīstamības limits parasti tiek pārsniegts uzliesmojošiem šķidrumiem ar zemu uzliesmošanas temperatūru 

(piem., automašīnas degvielas tvertnē).

Attiecībā uz putekļiem ir grūtāk izvairīties no sprādzienbīstamiem maisījumiem, ierobežojot koncentrāciju. Pat tad, 

ja putekļu koncentrācija gaisā nesasniedz apakšējo sprādzienbīstamības limitu, tiem nosēžoties, var izveidoties 

putekļu kārtas, ja gaisa kustība nav pietiekama. Tie var sajaukties ar gaisu, un tādējādi var veidoties sprādzienbīs-

tami maisījumi. 
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Piezīme:  Putekļu daļiņas tiek nošķirtas �ltros, kur tās veido putekļu uzkrājumus, kam var būt nozīmīgs 

aizdegšanās un sprādziena potenciāls. 

3.1.3 Inertas vides radīšana

Bīstamas eksplozīvas vides veidošanos var novērst, atšķaidot degvielu vai atmosfēras skābekli ražotnes iekšienē ar 

vielām, kas nereaģē (inertām vielām). To sauc par „inertas vides radīšanu”.

Lai īstenotu šo pasākumu, ir jāzina augstākā skābekļa koncentrācija, pie kuras vēl nenotiek nekāds sprādziens: skā-

bekļa koncentrācijas limits. To nosaka eksperimentāli. Maksimāli pieļaujamo skābekļa koncentrāciju iegūst, no skā-

bekļa koncentrācijas limita atskaitot drošu koncentrācijas starpību. Ja degvielu atšķaida ar inertu vielu, maksimāli 

pieļaujamā degvielas koncentrācija nosakāma tāpat. Ja skābekļa koncentrācija var ātri mainīties vai var kļūt ļoti 

atšķirīga dažādās ražotnes daļās, varētu būt vajadzīga liela drošības rezerve. Jāņem vērā darbības kļūmes un iekār-

tu atteices. Nākošais izvērtējamais aspekts ir laiks, kas ir vajadzīgs, lai iedarbotos kādi aizsardzības pasākumi vai 

ārkārtas funkcijas.

Piemērs:  Galvenās izmantotās inertās gāzes ir slāpeklis, oglekļa dioksīds, cēlgāzes, sadegšanas gāzes un 

ūdens tvaiki. Pie inertiem putekļiem pieskaitāms kalcija sulfāts, amonija fosfāts, nātrija hidrogēnkarbonāts, 

akmeņu putekļi utt. Izvēloties inerto vielu, ir svarīgi, lai tā nereaģētu ar degvielu (alumīnijs, piemēram, var 

reaģēt ar oglekļa dioksīdu).

Piezīme:  Putekļi, kas ir sastājušies, var izraisīt degšanu ar nelielu liesmu vai gruzdēšanu pat tad, ja skābek-

ļa vai degvielas koncentrācijas ir zemas, krietni zemākas par tām, kuras uzskata par drošām sprādziena novēr-

šanai. Piemēram, maisījumam, ko veido 95 svara % kaļķakmeņa un 5 svara % ogļu, joprojām var būt spēcīga 

eksotermiska reakcija.

Inertas vides radīšana, izmantojot gāzes, principā praktizējama slēgtā iekārtā, kur var nodrošināt pietiekami nelielu 

gāzes daudzumu apmaiņu laika vienībā. Inertu gāzu izplūdes pa atverēm, kuras ir raksturīgas parastai darbībai vai 

radušās defektu dēļ, var apdraudēt strādājošos sakarā ar skābekļa daudzuma samazināšanos (noslāpšanas risks). 

Strādājošie var saindēties, ja sadegšanas gāzes, ko izmanto inertas vides radīšanai, izplūst no iekārtas. Normālai 

darbībai raksturīgas atveres, piemēram, var būt manuālas uzpildes atveres. Ja tās atver, ir jāpatur prātā, ka var 

notikt inertas gāzes izplūde no iekārtas un tajā var ieplūst atmosfēras skābeklis.
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3.1.4 Darbības nolūkā novērst vai ierobežot eksplozīvas vides veidošanos iekārtas 
tuvumā

Ciktāl tas ir iespējams, ir jānovērš bīstamas eksplozīvas vides veidošanās iekārtas tuvumā. To var panākt, izmantojot 

slēgtas iekārtas. Tādēļ iekārtas daļām ir jābūt hermētiskām attiecībā uz vielām, kas var izplūst. Iekārtas konstrukcijai 

ir jābūt tādai, ka paredzamos ekspluatācijas apstākļos nevar notikt nekāda kaut cik ievērojama noplūde. Viens no 

veidiem, kā to nodrošināt, ir regulāra tehniska apkope. 

Ja uzliesmojošu vielu izplūdi nevar novērst, bīstamas eksplozīvas vides veidošanos vienmēr var novērst ar ventilāci-

ju. Novērtējot ventilācijas efektivitāti, vērā ir jāņem šādi punkti. 

Gāzes, tvaiki un migliņa: lai projektētu kādu ventilācijas sistēmu, ir jānovērtē maksimālais gāzu, tvaiku un migliņas 

daudzums, kurš, iespējams, var izplūst (cik stiprs ir avots), un jāzin šī avota atrašanās vieta, kā arī izkliedes apstākļi. 

Putekļi: parasti ventilācija nodrošina pienācīgu aizsardzību vienīgi tad, ja tiek novērsts putekļu rašanās cēlonis un 

uzticami tiek novērsts tas, ka rodas bīstami putekļu uzkrājumi.

Labākajā gadījumā pienācīga ventilācija var nepieļaut to, ka veidojas bīstamas vietas. Tomēr minēto ierobežojumu 

dēļ, iespējams, ka viss, ko var panākt, ir samazināta varbūtība tam, ka izveidojas bīstama eksplozīva vide, vai bīstamu 

vietu (zonu) apmēra samazinājums.

Ir ieteicamas pārbaudes uz vietas attiecībā uz koncentrācijām, kas izveidojas dažādās vietās un laikos nelabvēlīgos 

darbības apstākļos.

 3.1. attēls:  Piemērs pareizam ventilācijas atveru izkārtojumam attiecībā uz gāzēm un tvaikiem, kas ir smagāki 

par gaisu 8

Putekļu uzkrājumu aizvākšana

No bīstamiem putekļiem, kas sastājušies kārtās, var izvairīties, regulāri tīrot darba un tehniskās telpas. Pārbaudīts ir 

tādu tīrīšanas gra�ku izmantojums, kur ir norādīts, kā veicama tīrīšana, cik lielā mērā un cik bieži, kā arī attiecīgo 

personu pienākumi. Šīs vadlīnijas var pielāgot katram atsevišķam gadījumam. Īpaša uzmanība pievēršama virs-

mām (piem., salīdzinoši augstāk izvietotām virsmām), kuras ir grūti pārbaudīt vai sasniegt un kur putekļi laika gaitā 

var būt uzkrājušies lielā daudzumā. Gadījumos, kad ievērojami putekļu daudzumi veidojas darbības kļūmju dēļ 

(piem., konteineru bojājums vai plīsums, noplūde), veicami papildu pasākumi, lai aizvāktu putekļu uzkrājumus pēc 

iespējas ātri.

8 No SSDA brošūras “Gāzes eksplozijas”, Starptautiskā nodaļa arodrisku novēršanai ķīmijas rūpniecībā, Starptautiskā sociālās 
drošības asociācija (SSDA), Heidelberga, Vācija
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Praksē ir pārbaudīts, ka mitrai putekļu uzkrājumu tīrīšanai un uzsūkšanai (izmantojot centralizētas ierīces vai mobi-

lus rūpnieciskus putekļu sūcējus bez aizdegšanās avotiem) ir priekšrocības drošības jomā. Ir jāizvairās no tīrīšanas 

procesiem, kuros putekļi tiek sacelti (sk. 3.2. att.). Ir jāpatur prātā, ka mitrā tīrīšana var radīt papildu apglabāšanas 

problēmas. Tad, kad vieglo metālu putekļi tiek savākti, izmantojot mitro putekļtveri, ir jāņem vērā, ka var veidoties 

ūdeņradis. Ir svarīgi novērst to, ka putekļi, kas ir sastājušies, tiek sacelti gaisā.

Tīrīšanas kārtība var tikt noteikta darbības norādījumos darbam ar uzliesmojošām vielām.

Piezīme:  Attiecībā uz uzliesmojošiem putekļiem var uzmantot vienīgi putekļu sūcējus bez aizdegšanās 

avotiem.

3.2. att.: Putekļu uzkrājumu uzsūkšana9

3.1.5  Gāzes signālierīces

Koncentrācijas iekārtas tuvumā var uzraudzīt, piemēram, ar gāzes signalizatoriem. Galvenie to izmantojuma priekš-

nosacījumi ir šādi.

• Ir jābūt pienācīgai informācijai par vielām, kuru klātesamība ir varbūtēja, attiecīgo avotu atrašanās vietu, mak-

simālo avota intensitāti un izkliedes apstākļiem.

• Instrumenta darbībai ir jāatbilst izmantojuma nosacījumiem, jo īpaši attiecībā uz atbildes laiku, signāla līmeni 

un šķērsjutību.

• Nevar izveidoties nekādi bīstami apstākļi gāzes signalizatoru sistēmas individuālu funkciju atteices gadījumā 

(uzticamība).

• Mērīšanas punktu skaits un vieta ir izvēlēta tā, ka paredzamos maisījumus var atklāt ātri un uzticami. 

• Ir jāzina, kura teritorija ir apdraudēta, līdz brīdim, kad iedarbojas instrumenta iedarbinātie aizsardzības pasāku-

mi. Šajā tuvākajā teritorijā, kas ir atkarīga no iepriekš norādītajiem punktiem, ir jāizvairās no aizdegšanās avo-

tiem.

3.2. att.: Putekļu uzkrājumu uzsūkšana 1

9 No SSDA brošūras “Gāzes eksplozijas”, Starptautiskā nodaļa arodrisku novēršanai ķīmijas rūpniecībā, Starptautiskā sociālās 
drošības asociācija (SSDA), Heidelberga, Vācija
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• Ierosinātajiem aizsardzības pasākumiem pietiekami droši ir jānovērš bīstamas eksplozīvas vides veidošanās 

ārpus šīs tuvākās teritorijas, un nav pieļaujami, ka kļūdaina šo pasākumu ierosināšana varētu radīt citus apdrau-

dējumus.

Gāzes signalizatori, ko paredzēts izmantot bīstamās vietās, ir jāapstiprina un attiecīgi jāmarķē kā drošas elektroierī-

ces saskaņā ar Eiropas Direktīvu 94/9/EK.

Piezīme:  Gāzes signalizatoriem, kas izmantojami kā drošības, kontroles un regulējošas ierīces nolūkā izvai-

rīties no aizdegšanās avotiem (piem., tam, lai izslēgtu kādu iekārtas daļu, kas nav sprādziendroša, gadījumā, 

ja ir izveidojusies bīstama eksplozīva vide), piemērojama individuāla vai tipa pārbaude/kalibrēšana, lai nodro-

šinātu to piemērotību tiem paredzētajam izmantojumam. Ir jānodrošina atbilstība Eiropas Direktīvā 94/9/EK 

izvirzītajām prasībām (sk. arī 3.4. nodaļu Procesa kontroles tehnika).

3.2 Aizdegšanās avotu novēršana

Ja nav iespējas novērst to, ka izveidojas bīstama eksplozīva vide, ir jānovērš tās aizdegšanās. To var panākt ar aizsar-

dzības pasākumiem, kuri novērš vai mazina aizdegšanās avotu varbūtību. Lai noteiktu iedarbīgus piesardzības 

pasākumus, ir jāzina dažādi aizdegšanās avotu tipi un tas, kā tie darbojas. Tiek novērtēta varbūtība tam, ka vienā 

laikā un vietā izveidojas bīstama eksplozīva vide un aizdegšanās avots, un atbilstoši tiek noteikts vajadzīgo pasāku-

mu apjoms. To veic, pamatojoties uz zonu sistēmu, kura aprakstīta turpmāk, un atbilstoši tai tiek izsecināti vajadzī-

gie piesardzības pasākumi.

3.3. att.: Visbiežāk sastopamu potenciālu aizdegšanās avotu piemēri 10

3.2.1 Bīstamo vietu zonēšana

Bīstama vieta ir vieta, kur var veidoties eksplozīva vide tādos daudzumos, ka var būt vajadzīgi speciāli piesardzības 

pasākumi, lai aizsargātu strādājošos sakarā ar sprādziena riskiem. Eksplozīvu vidi sauc par bīstamu tad, kad tā ir 

tādos daudzumos. Nosakot aizsardzības pasākumu apjomu, par pamatu ņem visas pārējās bīstamās vietas, kas 

klasi�cētas zonās atbilstoši tam, cik liela ir šādas vides veidošanās varbūtība. 

10  No SSDA brošūras “Gāzes eksplozijas”, Starptautiskā nodaļa arodrisku novēršanai ķīmijas rūpniecībā, Starptautiskā sociālās 
drošības asociācija (SSDA), Heidelberga, Vācija
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0 zona: Vieta, kur eksplozīva vide, ko veido gaisa maisījums ar uzliesmojošām vielām gāzes, tvaiku vai 

migliņas veidā, veidojas un saglabājas ilgstoši vai ilgstošus laika periodus vai bieži. 

Piemērs:  0 zonas nosacījumi parasti veidojas vienīgi konteineru vai iekārtu iekšienē (iztvaices aparāti, 

reaktori utt.), taču var veidoties arī netālu no ventilācijas lūkām un citām atverēm.

1. zona: Vieta, kur eksplozīva vide, ko veido gaisa maisījums ar uzliesmojošām vielām gāzes, tvaiku vai 

migliņas veidā, normālas darbības laikā var veidoties šad un tad. 

Piemērs:  

To var attiecināt uz 

• 0 zonas tuvāko apkārtni;

• tuvāko apkārtni ap uzpildes atverēm;

• tuvāko apkārtni ap trauslām tilpnēm vai caurulēm no stikla vai keramikas u. tml., ja vien to saturs nav 

pārāk niecīgs, lai veidotos bīstama eksplozīva vide;

• tuvāko apkārtni ap blīvējumiem, kas nav pienācīgi noblīvēti, piem., sūkņos un fīderos;

• uz tādu iekārtu iekšieni kā, piemēram, iztvaices aparātu vai reaktoru iekšieni.

2. zona: Vieta, kur normālas darbības laikā maz ticams, ka var veidoties eksplozīva vide, ko veido gaisa 

maisījums ar uzliesmojošām vielām gāzes, tvaiku vai migliņas veidā, bet gadījumā, ja tā arī izvei-

dojas, tā saglabājas vienīgi īsu brīdi.

Piemērs: 2. zonu var attiecināt, piem., uz

• vietām ap 0 vai 1. zonu.

Piezīme:  Vietas, kur uzliesmojošas vielas tiek transportētas vienīgi, izmantojot cauruļvadus, kuri pastāvīgi 

ir tehniski hermētiski, nav bīstamas vietas. 

Zona 20: Vieta, kur pastāvīgi vai ilgstošos laika posmos vai bieži klātesoša ir eksplozīva vide kā uzliesmo-

jošu putekļu mākonis gaisā.

Piemērs:  Parasti šādi nosacījumi izveidojas vienīgi konteineros cauruļvados, iekārtās, t.i., vienīgi iekārtu 

iekšienē (dzirnavās, žāvēšanas ierīcēs, maisītājos, cauruļvadu sistēmās, silosos utt.), kad sprādzienbīstamu 

putekļu maisījumi bīstamos daudzumos var veidoties pastāvīgi, ilgstošos laika posmos vai bieži.
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Zona 21:.  Vieta, kur eksplozīva vide kā uzliesmojošu putekļu mākonis gaisā normālos darbības apstākļos 

var izveidoties pa laikam. 

Piemērs:  Pie šīs zonas, piemēram, var pieskaitīt vietas, kas ir uzpildes punktu un putekļu aizvākšanas ierīču 

tuvākajā apkārtnē, un vietas, kur veidojas putekļu uzkrājumi un kas dažreiz parastas darbības laikā izraisa 

sprādzienbīstamas putekļu koncentrācijas veidošanos, tad, kad putekļi tiek sajaukti ar gaisu.

Zona 22: Vieta, kur maz ticams, ka parastas darbības laikā var izveidoties eksplozīva vide kā uzliesmojošu 

putekļu mākonis gaisā, bet, ja tas notiek, tas ilgst tikai neilgu laiku. 

Piemērs:  Pie šīs zonas var pieskaitīt, piem.,

• vietas tādas iekārtas tuvākajā apkārtnē, kura satur putekļus, ja putekļi var veidoties hermētiskuma bojā-

jumu dēļ un veidot uzkrājumus bīstamos daudzumos. 

N.B.

• Uzliesmojošu putekļu kārtas, uzkrājumi un kaudzes novērtējamas tieši tāpat kā jebkurš cits avots, kas var izvei-

dot bīstamu eksplozīvu vidi.  

 • „Parasta darbība” ir situācija, kad iekārtas izmanto atbilstīgi to konstrukcijas parametriem.

Piezīme:  Uzliesmojošiem putekļiem, kas ir uzkrājušies, ir ievērojams sprādziena potenciāls. Putekļu uzkrā-

jumi var veidoties uz visām virsmām kādā telpā, ko izmanto tehniski. Sākotnējs sprādziens var sacelt putek-

ļus, kas ir sastājušies, un izraisīt ķēdes reakciju, tādējādi izraisot daudzus secīgus sprādzienus ar postošām 

sekām. 

3.2.1.1 Piemērs tam, kā zonās sadalāmas vietas, kas ir bīstamas sakarā ar vieglu uzliesmojošu gāzu 

klātbūtni 

Attēlā 3.4 attēlota tilpne uzliesmojošiem šķidrumiem. Tilpne atrodas atklātā laukā, tā regulāri tiek uzpildīta un 

iztukšota, un ar apkārtējo atmosfēru tā ir savienota ar spiediena izlīdzināšanas atveri. Uzliesmojošā šķidruma uzlies-

mošanas temperatūra ir tuva vidējai temperatūrai gadā, un attiecīgo tvaiku blīvums ir lielāks nekā gaisa blīvums. 

Tādējādi ir pastāvīgs risks, ka tilpnes iekšienē var izveidoties bīstama eksplozīva vide. Tāpēc tilpnes iekšiene tiek 

klasi�cēta kā 0 zona. 
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3.4. att.: Piemērs tam, kā zonās tiek sadalīta telpa ap tilpni uzliesmojošiem šķidrumiem

Povrch
kapaliny

Zóny 0

Zóny 1

Zóny 2

Laiku pa laikam pa spiediena izlīdzināšanas atveri var izplūst tvaiki un veidoties sprādzienbīstami maisījumi. Tāpēc 

telpa ap šo atveri ir klasi�cēta kā 1. zona. Kādreiz var notikt tā, ka nelabvēlīgos laika apstākļos tvaiki sastājas lejpus 

tilpnes sienai ārpusē un veido bīstamu eksplozīvu vidi. Tāpēc telpa ap šo tilpni ir klasi�cēta kā 2. zona. 

Tas, cik lielas ir zonas ārpus tilpnes, ir atkarīgs no paredzamā tvaiku noplūdes daudzuma. Savukārt šis daudzums ir 

atkarīgs no šķidruma īpašībām, atveres lieluma un uzpildes un iztukšošanas biežuma, kā arī vidējām izmaiņām 

šķidruma līmenī. Tas, cik lielas ir bīstamās vietas, lielā mērā ir atkarīgs arī no dabiskas ventilācijas pieejamības. 

3.2.1.2 Piemērs bīstamo vietu iedalījumam zonās sakarā ar to, ka klātesoši ir uzliesmojoši putekļi

Attēlā 3.5 parādītas dzirnavas ar uzpildes piltuvi (manuāli uzpildāma), iztukšošanas punktu un �ltru. Uzliesmojošs 

putekļus veidojošs produkts no tilpnes manuāli tiek iepildīts piltuvē. 

3.5. att.: Piemērs iedalījumam zonās sakarā ar uzliesmojošiem putekļiem

Zóny 20

Zóny 21

Zóny 22
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Iepildīšanas laikā laiku pa laikam var izveidoties sprādzienbīstams putekļu un gaisa maisījums vietā, kur tilpne tiek 

iztukšota uzpildes piltuvē. Šī vieta ir klasi�cēta kā zona 21. Telpā ap piltuvi veidojas putekļu uzkrājumi. Tie var 

veidot bīstamu eksplozīvu vidi tad, kad tie tiek sacelti gaisā, kas notiek pa reizei un uz īsu brīdi. Šī telpa ir klasi�cēta 

kā 22. zona. 

Parastas darbības apstākļos dzirnavās veidojas putekļu mākonis. Putekļu mākonis veidojas regulāri, tīrot �ltra 

maisus. Tāpēc dzirnavu iekšpuse un �ltrs tiek klasi�cēts kā 20. zona. Samaltais produkts pastāvīgi tiek izvadīts. 

Šādējādi parastas darbības apstākļos izveidojas sprādzienbīstama maisījuma putekļu mākonis izvades konteinerā, 

kuru tāpēc klasi�cē kā 20. zonu. Noplūdes dēļ ap izvades vietu veidojas putekļu uzkrājumi. Tas, cik liela ir 21. un 

22. zona, ir atkarīgs no izmantotā produkta tendences veidot putekļus. 

3.2.2 Aizsardzības pasākumu apjoms

Aizsardzības pasākumu apjoms ir atkarīgs no tā, cik ticami ir tas, ka izveidosies bīstama eksplozīva vide (dalījums 

zonās), un tāpēc tas nosakāms saskaņā ar tabulu 3.1 turpmāk.

Tabula 3.1: Aizsardzības pasākumu apjoms dažādās jomās

Dalījums zonās Ir jāgādā par to, lai aizdegšanās avoti *) būtu droši novērsti:

0 vai 20 • parastas darbības apstākļos (nav nekādu darbības kļūmju)

• paredzamos atteices gadījumos un

• tad, ja atteices gadījumi ir reti

1 vai 21 • parastas darbības apstākļos (nav nekādu darbības kļūmju)

• paredzamos atteices gadījumos

2 vai 22 • parastas darbības apstākļos (nav nekādu darbības kļūmju)

*)  Zonās 20, 21 un 22 vērā ir jāņem  arī iespēja, ka var aizdegties putekļi, kuri ir sastājušies.

Tabula attiecas uz visiem aizdegšanās avotiem.

3.2.3 Aizdegšanās avotu tipi

Standartā EN 1127-1 norādīts uz trīspadsmit aizdegšanās avotu tipiem:

• karstas virsmas 

• liesmas un karstas gāzes

• mehāniski radītas dzirksteles

• elektroaparāti

• klaidstrāvas, katodaizsardzība pret koroziju

• statiskā elektrība

• zibens

• elektromagnētiskie viļņi frekvences diapazonā no 9 kHz līdz 300 GHz

• elektromagnētiskais starojums frekvences diapazonā no 300 GHz līdz 3 x 106 GHz vai viļņu garuma diapazonā 

no 1000µm līdz 0.1 µm (optiskais spektrs)

• jonizējošais starojums
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• darbības, kurās izmanto ultraskaņu

• adiabātiska saspiešana, trieciena viļņi, gāzes plūsmas

• ķīmiskas reakcijas.

Nodaļās turpmāk aplūkoti vienīgi aizdegšanās avoti, kuri ir jo īpaši nozīmīgi praksē. Papildu sīkākas ziņas par dažā-

du tipu aizdegšanās avotiem un to novērtējumu atrodamas EN 1127-1.

3.2.3.1 Karstas virsmas

Eksplozīva vide var aizdegties, nonākot saskarē ar karstām virsmām, ja virsmas temperatūra sasniedz šīs vides uzlies-

mošanas temperatūru. 

Piemērs: Virsmas, kuras parastas darbības apstākļos kļūst karstas, ir, piem., apsildīšanas sistēmas, atsevišķu 

veidu elektroiekārtas un karsti cauruļvadi. Virsmas, kuras sakarst nepareizas darbības dēļ ir, piem., kustībā 

esošas daļas, kuras pārkarst sakarā ar to, ka nav pienācīgi ieeļļotas. 

Ja karstas virsmas var nonākt saskarē ar eksplozīvu vidi, ir jānodrošina drošības starpība, ievērojot maksimālo virs-

mas temperatūru un eksplozīvās vides uzliesmošanas temperatūru. Šī starpība ir atkarīga no dalījuma zonās, un to 

nosaka saskaņā ar EN 1127-1. 

Piezīme:  Putekļi, kas sastājušies, darbojas izolējoši, tādējādi kavē siltuma kliedēšanos apkārtējā atmosfērā. 

Jo biezāks ir slānis, jo mazāk kliedējas siltums. Tas var izraisīt sakaršanu un līdz ar to turpmāku temperatūras 

pieaugumu. Šā procesa iznākumā putekļu slānis var uzliesmot. Iekārtas, kuras saskaņā ar Direktīvu 94/9/EK 

var droši darbināt eksplozīvā gāzes/gaisa vidē, tādējādi, iespējams, nav piemērotas darbināšanai vietās, kur 

ir putekļu/gaisa sprādziena risks.

3.2.3.2 Liesmas un karstas gāzes

Gan liesmas, gan līdz baltkvēlei nokaitētas cietas daļiņas var aizdedzināt eksplozīvu vidi. Pat ļoti nelielas liesmas ir 

ļoti aktīvi aizdegšanās avoti, un tāpēc principā nav pieļaujamas bīstamās vietās, kas pieskaitāmas pie 0 un 20. zonas. 

Tādās zonās kā 1., 2., 21. un 22. zona liesmas būtu pieļaujamas vienīgi tad, ja tās ir droši norobežotas (sk. EN 1127-1). 

Atklātas metināšanas vai smēķēšanas liesmas novēršamas, nosakot organizatoriskus pasākumus. 

3.2.3.3 Mehāniski radītas dzirksteles

Berzes, trieciena un abrazīvi procesi, piemēram, slīpēšana var izraisīt dzirksteļošanu. Šādas dzirksteles var aizdedzi-

nāt uzliesmojošas gāzes un tvaikus un atsevišķu veidu migliņas/gaisa vai putekļu/gaisa maisījumus (jo īpaši metā-

la putekļu/gaisa maisījumus). Dzirksteles var izraisīt sastājušos putekļu gruzdēšanu, un tā var būt eksplozīvas vides 

aizdegšanās avots. 

Svešķermeņu, piem., akmeņu vai metāla gabalu iekļūšana iekārtā vai kādā no iekārtas daļām, uzskatāma par situā-

ciju, kādā var rasties dzirkstele.
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Ugunsbīstamu berzes un trieciena dzirksteļošanu var ierobežot, izvēloties piemērotu materiālu kombinācijas 

(piem., ventilatoriem). Kombinācija, ko veido vieglais metāls un tērauds (izņemot nerūsējošo tēraudu) nekad nebū-

tu pieļaujama vietās, kur berzes, trieciena un abrazīvi procesi iespējami iekārtās, kurām parastas darbības apstākļos 

ir daļas, kuras kustās. 

3.2.3.4 Ķīmiskas reakcijas

Ķīmiskas reakcijas, kurās tiek izdalīts siltums, (eksotermiskas reakcijas) var izraisīt to, ka vielas sakarst un līdz ar to 

kļūst par aizdegšanās avotu. Šāda pašsakaršana ir iespējama, ja siltuma radīšanas ātrums pārsniedz siltuma zudu-

mus jeb izkliedēšanos apkārtējā vidē. Ja siltuma kliedēšanās tiek kavēta vai apkārtējā temperatūra ir augsta (piem., 

uzglabāšanas laikā), reakcijas intensitāte var tā palielināties, ka tiek sasniegti aizdegšanās nosacījumi. Izšķirošie 

parametri ir reakcijas sistēmai raksturīgā apjoma/virsmas attiecība, apkārtējā temperatūra un ekspozīcijas laiks. 

Sasniegtās augstās temperatūras noved pie gruzdēšanas un/vai degšanas un arī pie eksplozīvas vides aizdegšanās. 

Kādas uzliesmojošas vielas, kas rodas šajā reakcijā, (piem., gāzes vai tvaiki) savukārt, sajaucoties ar apkārtējo gaisu, 

var veidot eksplozīvu vidi un tādējādi ievērojami palielināt šādu sistēmu bīstamību.

Visās zonās tādēļ pēc iespējas būtu jāizvairās izmantot vielas ar tieksmi uz spontānu degšanu. Kad darbs ar šādām 

vielām ir nepieciešams, vajadzīgie aizsardzības pasākumi izstrādājami katrā gadījumā atsevišķi. 

Piezīme:  Berzes, trieciena un abrazīvi procesi, kuros ir iesaistīti rūsējoši un vieglie metāli (piem., alumīnijs 

un magnijs) un to sakausējumi, var izraisīt aluminotermisku reakciju, kura savukārt var būt par cēloni īpaši 

ugunsbīstamai dzirksteļošanai. 

Piezīme:  Piemēram, piemēroti aizsardzības pasākumi ir šādi.

1. Inertas vides radīšana

2. Stabilizēšana

3. Siltuma izkliedēšanās uzlabošana, piem., sadalot vielas mazākās daļās vai nodrošinot to, ka glabātos 

daudzumus nošķir ar telpām

4. Iekārtas temperatūras kontrole

5. Glabāšana pie zemākas apkārtējās temperatūras

6. Nodrošinātšana, ka ekspozīcijas laiks nepārsniedz laiku, kas ir vajadzīgs, lai ierosinātu degšanu

3.2.3.5 Elektriskas iekārtas 

Pat pie zemiem spriegumiem aizdegšanās avoti var būt elektrisko iekārtu izraisīta elektriska dzirksteļošana un 

karstas virsmas tajās (piem., klaidstrāvas rezultātā vai kad tiek atvērta vai pārtraukta elektriskā ķēde)

Elektriskas iekārtas tāpēc var izmantot bīstamās vietās tikai tad, ja tās atbilst Direktīvas 1999/92/EK II pielikumam. 

Visās zonās jaunu iekārtu izvēle veicama, pamatojoties uz kategorijām, uz kurām norādīts Direktīvā 94/9/EK. 

Saskaņā ar pretsprādzienu aizsardzības dokumentu darba iekārtas, ieskaitot signalizatoru ierīces, projektējamas, 

darbināmas un uzturamas, pienācīgi ievērojot drošuma prasības. 
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3.2.3.6 Statiskā elektrība

Nošķiršanas procesi, kuros iesaistīts vismaz viens materiāls ar speci�sko elektrisko pretestību vairāk nekā 109 Ωm 

vai objekti ar virsmas pretestību vairāk nekā 109 Ω, noteiktos apstākļos var izraisīt ugunsbīstamas statiskās elektrī-

bas izlādes. Attēlā 3.6 parādīti dažādi veidi, kā var izveidoties elektrostatiski lādiņi sakarā ar lādiņu nošķiršanu. 

Parastas darbības apstākļos var notikt šāda veida izlādes.

• Dzirksteles izlāde var rasties, lādiņam uzkrājoties uz neiezemetām, vadītspējīgām daļām. 

• ”Izlādes blīvas dzirksteļu plūsmas formā” var izraisīt uzlādētas daļas no vadītnespējīgiem materiāliem, kuri 

aptver vairumu no plastmasām

• ”Par slīdošām sauktas blīvas dzirksteļu plūsmas izlādes” var rasties straujas nošķiršanas procesos, piem., metāla 

plāksnēm pārvietojoties pa veltņiem, veicot pneimatiskas pārvietošanas darbības metāla cauruļvados vai kon-

teineros ar izolējošu pārklājumu vai uz piedziņas siksnām

Izlādes var veidoties ap iztukšošanas konusiem, piem., veicot silosu uzpildīšanu pneimatiski.  

Visas iepriekš minētās izlādes formas uzskatāmas par tādām, kas var aizdedzināt vairumu gāzu un šķīdinātāju tvai-

ku. Visas šīs izlādes formas var būt migliņas vai putekļu/gaisa maisījuma aizdegšanās avots, tomēr dzirksteļu plūs-

mas izlādes uzskatāmas vienīgi par iespējamu sprādzienbīstamu putekļu aizdegšanās avotu.

Elektrostatisko lādiņu novērtējumam un varbūtējiem aizsardzības pasākumiem skatīt CENELEC Ziņojumu R044-001 

„Pamatnostādnes un ieteikumi nolūkā novērst riskus, ko rada statiskā elektrība”. 

Attēls 3.6: Piemēri lādiņu nošķiršanai, kura var izraisīt elektrostatisko lādiņu uzkrāšanos 11

11 No SSDA brošūras “Gāzes eksplozijas”, Starptautiskā nodaļa arodrisku novēršanai ķīmijas rūpniecībā, Starptautiskā sociālās 
drošības asociācija (SSDA), Heidelberga, Vācija
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3.3 Sprādziena seku mazināšanas pasākumi (seku mazināšanas 
pasākumi)

Daudzos gadījumos nav iespējams pietiekami droši izvairīties no eksplozīvas vides un aizdegšanās avotiem. Tāpēc 

ir jāveic pasākumi, lai pieņemamā mērā mazinātu sprādziena sekas. Tādi pasākumi ir 

• sprādziendroša konstrukcija;

• sprādziena spiediena mazināšana;

• sprādziena slāpēšana;

• liesmu un sprādziena izplatīšanās novēršana.

Principā šie pasākumi attiecas uz bīstamo sprādziena seku mazināšanu, sākot jau ar iekārtām. Iekārtas un aizsardzī-

bas sistēmas, kas atbilst Direktīvai 94/9/EK, vispārēji tiek izmantotas seku mazināšanas pasākumiem. Var tikt pare-

dzēti arī strukturāli pasākumi, piem., sprādziena viļņa sienas.

3.3.1 Sprādziendrošas konstrukcijas iekārtas 

Iekārtas daļas, piemēram, konteineri, tilpnes un cauruļvadu sistēmas konstruējamas tā, lai tās varētu izturēt iekšēju 

sprādzienu nesabrūkot. Vērā ir jāņem sākotnējais spiediens attiecīgajā iekārtas daļā, ja tas atšķiras no normālā 

atmosfēras spiediena. 

Principā tiek nošķirtas sprādziendrošas konstrukcijas

• attiecībā uz maksimālo sprādziena pārspiedienu; 

• attiecībā uz samazinātu sprādziena pārspiedienu, kas saistīts ar sprādziena spiediena atslogošanu vai slāpēšanu.

Piemēri: Svarīgi aizsardzības pasākumi, kas veicami atbilstīgi attiecīgai zonai

1. Vadītspējīgu objektu un iekārtu iezemēšana

2. Prasību ievērošana vienmēr visos gadījumos bez izņēmuma attiecībā uz piemērotu apavu valkāšanu un 

piemērotiem grīdas segumiem, tā, lai kopējā personas-zemes pretestība nepārsniedz 108 Ω

3. Izvairīšanās no tādiem materiāliem un objektiem, kuru elektriskā vadītspēja ir zema

4. Vadītnespējīgu virsmu daudzuma samazināšana

5. Izvairīšanās no vadītspējīga metāla cauruļvadiem un konteineriem ar iekšēju elektriski izolējošu pārklāju-

mu putekļu pārvietošanas un uzpildīšanas darbībās. 
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Iekārtas konstrukcija var būt vai nu sprādziena spiediena droša, vai arī droša pret sprādziena spiediena triecienu. 

Piezīme: Ja iekārta iekšpusē ir sadalīta divos nodalījumos vai divas tilpnes ir savienotas ar cauruli, laikā, kad 

vienā no nodalījumiem notiek sprādziens, spiediens otrajā nodalījumā var palielināties, un sprādziens tajā 

var notikt pie paaugstināta sākotnējā spiediena. Tādējādi var tikt sasniegti spiediena pīķi, kuri var būt augs-

tāki nekā „maksimālais sprādziena spiediens”, kas noteikts attiecībā uz atmosfēras apstākļiem. Ja šāda notiku-

mu gaita nav novēršama, būtu jāveic attiecīgi pasākumi, piem., sprādziendroša konstrukcija, kas var izturēt 

augstāku sprādziena spiedienu, vai tehniska nošķiršana.

3.3.1.1 Sprādziena spiediena droša konstrukcija

Sprādziena spiediena droši konteineri un tilpnes iztur paredzamo sprādziena pārspiedienu, tajā pašā laikā neiegūstot 

pastāvīgas deformācijas. Konstrukcija pamatojas uz paredzamo sprādziena pārspiedienu. 

Piezīme: Vairumam gāzes/gaisa un putekļu/gaisa maisījumu maksimālais sprādziena pārspiediens ir 8–10 

bāri, bet tas var būt augstāks vieglo metālu putekļiem.

3.3.1.2 Konstrukcija, kas ir droša pret sprādziena spiediena triecienu 

Pret sprādziena spiediena triecienu drošus konteinerus un tilpnes konstruē tā, ka sprādziena gadījumā tie iztur trie-

cienu, kas sasniedz paredzamo sprādziena pārspiedienu, taču var iegūt pastāvīgas deformācijas. 

Pēc sprādziena ir jāpārbauda, cik lielā mērā deformētas ir bojātās iekārtas daļas. 

3.3.2 Sprādziena atslogošana

Plašākajā nozīmē „sprādziena atslogošana” aptver visu, kas sekmē to, ka tad, kad sprādziens ir ierosināts vai zināmā 

mērā izplatās, sākotnēji noslēgtā iekārta, kurā tas notiek, tiek atslogota drošā virzienā vai nu uz īsu brīdi, vai arī uz 

ilgāku laiku gadījumā, ja sasniegts sprādziena atslogošanas ierīces iedarbināšanas spiediens. 

Sprādziena atslogošanas ierīce ir domāta tam, lai nodrošinātu, ka attiecīgā iekārta netiek pakļauta tādiem sprādzie-

na spriedzes līmeņiem, kas pārsniedz tās izturību. Tādējādi tiek sasniegts samazināts sprādziena pārspiediens. 

Piezīme: Samazināts sprādziena pārspiediens ir augstāks par sprādziena atslogošanas ierīču iedarbināšanas 

spiedienu.
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Kā sprādziena atslogošanas ierīces var izmantot, piemēram, sprāgstošus diskus vai sprādziena vārstus. 

Piezīme: Izmantojamas būtu vienīgi pārbaudītas sprādziena atslogošanas ierīces, kas atbilst Direktīvai 

94/9/EK. Pašizgatavotas sprādziena atslogošanas ierīces bieži nav efektīvas un ir izraisījušas nopietnus nega-

dījumus. Nenoslēdzami konteineru vāki un aizsegi, durtiņas utt., kas ir novietotas pār atverēm, parasti nav 

piemērotas. Ja tomēr izmanto pašdarinātas konstrukcijas, kuras ir pārbaudītas praksē un atzītas par pieņe-

mamām, to piemērotība pretsprādziena aizsardzības nolūkiem ir jāparāda riska novērtējumā, un novērtēju-

ma iznākums ierakstāms attiecīgajā dokumentā attiecībā uz aizsardzību pret sprādzienu. Ir jānodrošina arī 

atbilstība Direktīvā 94/9/EK izvirzītajām prasībām tad, kad tās ir piemērojamas.

Ir jābūt zināmiem ar drošību saistītajiem maisījumu parametriem, lai aprēķinātu iekārtām nepieciešamās spiediena 

atslogošanas virsmas.

Sprādziena spiediena atslogošana nav pieļaujama, ja izvadītie produkti var apdraudēt personas vai izraisīt kaitējumu 

videi (piem., toksisku vielu izplūde). 

Piezīme: Kad ir iedarbinātas sprādziena spiediena atslogošanas ierīces, izvades virzienā var attīstīties liels 

daudzums liesmu un spiediens. Atslogošanas ierīces tāpēc uzstādāms tā, ka spiediens tiek novadīts drošā 

virzienā. Tādējādi vienmēr būtu jāizvairās no novadīšanas darba telpās. Pieredze liecina, ka tas var būt grūti 

- panākt atbilstību noteiktajām drošības atļaujām gadījumā, ja atslogošanas ierīces tiek uzstādītas pēc tam, - 

jau pastāvošā ražotnē. 

Izņēmums: Ja tiek izmantotas “Q-Pipe” sistēmas, novadīšana kādā telpā ir pieļaujama, jo liesmu un spiedie-

na sekas ir samazinātas tādā mērā, ka tās nav bīstamas. Tomēr ir jāņem vērā varbūtēja toksisku sadegšanas 

gāzu izplūde.

3.3.3 Sprādziena slāpēšana

Sprādziena slāpēšanas sistēmas novērš to, ka tiek sasniegts maksimālais sprādziena spiediens, sprādziena gadījumā 

ātri ievadot ugunsdzēšanas vielas konteineros un iekārtā. Šādējādi aizsargātās daļas projektējamas tā, lai izturētu 

vienīgi samazinātu sprādziena spiedienu. 

Pretēji sprādziena atslogošanai tas nodrošina to, ka sprādzienam ir sekas tikai iekārtas iekšienē. Atkarībā no kons-

trukcijas sprādziena pārspiediens var tikt samazināts aptuveni par 0,2 bāriem. 

Piezīme: Ja „sprādziena atslogošanu” izmanto kā aizsardzības līdzekli, ir jānodrošina iepriekšēju un turpmā-

ku iekārtas daļas tehnisku nošķiršanu sprādziena gadījumā.
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Piezīme: Jaunas sprādziena slāpēšanas sistēmas ir jāpārbauda un jāmarķē kā aizsardzības sistēmas saska-

ņā ar Direktīvu 94/9/EK.

3.3.4 Sprādziena izplatīšanās novēršana (tehniska nošķiršana sprādziena gadījumā)

Sprādziens, kas notiek vienā iekārtas daļā, var izplatīties uz iepriekšējām un turpmākām iekārtas daļām un tur var 

izraisīt turpmākus sprādzienus. Paātrinājums, ko izraisa iekārtas savienotājelementi vai izplatīšanās cauruļvados, 

var pastiprināt sprādziena sekas. Sprādziena spiedieni, kas attīstās šādējādi, var būt daudz augstāki par maksimālo 

sprādziena spiedienu parastos darbības apstākļos un var sagraut iekārtas daļas pat tad, ja tās ir sprādziena spiedie-

na drošas vai sprādziena spiediena trieciena drošas konstrukcijas. Tāpēc ir svarīgi ierobežot varbūtējus sprādzienus 

atsevišķajās iekārtas daļās. To var panākt, izmantojot sprādziena tehnisku atšķiršanu. 

Iekārtu daļu tehniskai nošķiršanai sprādziena gadījumā var izmantot šādas sistēmas:

• ātras darbības mehānisku izolēšanu;

• liesmu iznīcināšanu šaurās spraugās vai ugunsdzēšanas vielu ievadīšanu; 

• liesmu apturēšanu ar spēcīgu pretplūsmu;

• hidrauliskos blīvējumus;

• rotācijas vārstus.

Praksē svarīgi ir šādi aspekti.

Piezīme:  Tā kā izplatīšanās ātrumi gadījumā, ja sprāgst gāzu, tvaiku vai migliņu sprādzienbīstami maisīju-

mi ar gaisu (detonācijas), aktīvās izolēšanas vai ugunsdzēšanas sistēmas bieži ir pārāk lēnas, un tad priekšro-

ka dodama pasīvām sistēmām, tādām kā liesmu apturi (piem., sausās liesmu apturēšanas ierīces vai hidrau-

liska blīvējuma apturi). 

3.3.4.1 Liesmu apturēšanas ierīces attiecībā uz gāzēm, tvaikiem un migliņām 

Liesmu apturus var izmantot, lai novērstu liesmu izplatīšanos, eksplozīvai videi klātesot, piem., caur cauruļvadu 

sistēmu, spiediena izlīdzinātājiem un uzpildes un iztukšošanas cauruļvadiem, kuri vienmēr nav pilni ar šķidrumu. Ja 

nevar novērst bīstamas eksplozīvas vides veidošanos, piem., uzliesmojošu šķidrumu glabāšanai paredzētā kontei-

nerā, kurš nav sprādziendrošs, pasākumi liesmu pārvietošanās apturēšanai veicami vietās, kur atrodas pastāvīgas 

atveres, kas saskaras ar vietām, kur ir iespējama aizdegšanās avotu veidošanās, un kuras ļauj sprādzienam pārvie-

toties uz konteineru.

Piezīme: Tas attiecas uz, piem., uz ventilācijas ierīcēm un tilpņu līmeņa mēriem un uzpildes un iztukšoša-

nas cauruļvadiem, ja tie visu laiku nav pilni ar šķidrumu. 

Un, no otras puses, tādi paši pasākumi veicami, lai novērstu liesmu iziešanu no tilpnes bīstamajā vietā. 

Piezīme: Sprādziena slāpēšanai iepriekšējās un turpmākās iekārtas daļas, iespējams, sprādziena gadījumā 

ir arī jānošķir.
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Liesmu apturu darbība katrā ziņā ir atkarīga no viena vai vairākiem šādiem mehānismiem:

• liesmu slāpēšana šaurās spraugās un kanālos (piem., metāla tinumi un saķepināta metāla pulvera aizturi);

• liesmu frontes apturēšana, novadot nedegošus maisījumus pienācīgā ātrumā (ātrdarbīgi novadīšanas vārsti);

• liesmu frontes apturēšana, izmantojot hidrauliska blīvējuma sistēmas.

Piezīme: Liesmu apturēšanas ierīces klasi�cē tādās, kuras ir sprādziendrošas, drošas pret ilgstošu degšanu 

vai detonāciju. Ierīces, kuras nav drošas ilgstošas degšanās gadījumā, iztur degšanu tikai neilgu laiku (uguns 

izturības laiks) un tad zaudē savu liesmu apturēšanas spēju. 

3.3.4.2 Nošķiršanas sistēmas attiecībā uz putekļiem 

Gāzu, tvaiku un migliņu liesmu apturus nevar izmantot attiecībā uz putekļiem bloķēšanas briesmu dēļ. Turpmāk 

nosauktajiem pasākumiem ir praksē pārbaudīta vērtība tam, lai novērstu putekļu sprādziena izplatīšanos pa savie-

notājcauruļvadiem, transportēšanas iekārtām u.tml. iekārtām, kā arī liesmu iziešanu ārpus iekārtu daļām.

• Ugunsdzēšanas vielas barjeras: Sprādzienu atklāj signalizatori. Ugunsdzēšanas viela no izkliedētājiem tiek ieva-

dīta cauruļvadu sistēmā un liesma tiek apslāpēta. Tas neiespaido sprādziena spiedienu, kas pieaug augšup no 

barjeras. Cauruļvadi un tilpnes lejup no barjeras arī projektējami tā, lai tie varētu izturēt paredzamo spiedienu. 

Ugunsdzēšanas vielai ir jābūt konkrētajam putekļu tipam atbilstīgai. 

• Ātras darbības vārsti vai aizbīdņi: Sprādzienu, kas pārvietojas pa cauruļvadu, atklāj signalizatori. Iedarbināšanas 

mehānisms milisekundēs aizver vārstu vai aizslēgu.

• Ātras darbības noslēgvārsti (sprādzienu izolējoši vārsti): Kad tiek pārsniegts kāds konkrēts gaisa plūsmas 

ātrums, vārsts cauruļvadā aizveras. Iedarbināšanai vajadzīgo ātrumu rada vai nu sprādziena vilnis, vai arī sekun-

dāra plūsma, ko ierosinājis signalizators, (piem., slāpekļa strūkla vārsta konusa virzienā). Līdz šim izmantotos 

ātrdarbības slēgvārstus var uzstādīt vienīgi horizontālās cauruļvadu sistēmās, un tie ir piemēroti vienīgi cauruļ-

vadiem ar samērā zemu putekļu slodzi (piem., �ltra iekārtu izejas daļa)

• Rotācijas vārsti: Rotācijas vārstus var izmantot par „liesmu tveriem” vienīgi tad, ja to ugunsizturība un spie-

diendrošums ir apstiprināts paredzamajiem darba apstākļiem. Sprādziena gadījumā signalizatoram automātis-

ki ir jāaptur rotors tā, lai neizplūstu nekādi degprodukti.

• Sprādziena novirzītāji: Sprādziena novirzītāju veido cauruļvada segmenti, kas savienoti ar speciālu veidgabalu. 

Atmosfēras izolācija ir atveres ierīces formā (pārseguma plāksne vai plīstoša plāksne (membrāna); iedarbināša-

nas pārspiediens parasti ir p  0,1 bar). Mērķis ir novērst sprādziena izplatīšanos, novirzot plūsmu par 180 grā-

diem, tajā pašā laikā nodrošinot sprādziena atslogošanu, pateicoties tam, ka tiek atvērta atvere plūsmas virzie-

na maiņas punktā. 

 Ir jānovērš lidojoši atveres ierīces fragmenti, piem., izmantojot stiepļu aizsegu. Plūsmai vienmēr ir jābūt drošā 

virzienā, tā nekādā gadījumā nedrīkst virzīties uz darba vai pārvietošanās telpām. Šo aizsardzības līdzekli nevar 

izmantot, ja var tikt apdraudētas personas vai ar šo izplūdi var nodarīt kaitējumu videi.

 Sprādziena novirzītāji ne vienmēr droši novērš sprādziena izplatīšanos. Tomēr liesmu frontes pārvietošanās ir 

apturēta tā, ka lēnas pārvietošanās sprādziens ir ļaunākais, ko var sagaidīt turpmākajā cauruļvadu daļā. 

Nošķiršanas rezultātu var uzskatīt par atbilstīgu, ja cauruļvadu sistēmā ir novērsta eksplozīvu maisījumu veido-

šanās bīstamās koncentrācijā, ņemot vērā, piem., to, ka ir uzstādītas daudzas putekļu iznīcināšanas ierīces. 

• Produkta barjeras noslēgs: Kombinācijā ar sprādziena spiediena atslogošanas sistēmām, noslēgi, ko veido 

attiecīgais pārkraujamais produkts pienācīgā biezumā, (piem., silosu izkraušanās darbībās) ir piemērots iekārtas 

daļu nošķiršanai. Materiāla daudzums uzraugāms, izmantojot līmeņa rādītājus, un tam ir jābūt pietiekamam, lai 

nodrošinātu, ka sprādziena spiediens nevar izraisīt liesmu izlaušanos caur produkta noslēgam. 
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• Divkārši vārsti: Var panākt, ka produktu izplūdes no sprādziendrošiem aparātiem nav saistāmas ar risku, ka 

liesmas var atgriezties atpakaļ, pateicoties divkārša vārsta sistēmām. Vārstiem ir jābūt vismaz šiem aparātiem 

līdzvērtīgas stiprības. Tiem ir jābūt vadāmiem, lai nodrošinātu mainīgu aizvēršanu tā, lai vienmēr viens vārsts 

būtu aizvērts. 

Piezīme: Visas sprādziena slāpēšanas sistēmas, uz ko attiecas Direktīva 94/9/EK ir jāpārbauda un jāmarķē 

kā aizsardzības sistēmas saskaņā ar direktīvas prasībām. 

3.4 Procesa vadības tehnikas izmantojums

Līdz šim aprakstītos pasākumus aizsardzībai pret sprādzienu var uzturēt darbībā, uzraudzīt vai ierosināt ar drošības, 

vadības un regulējošām ierīcēm (turpmāk sauktas par procesa vadības tehniku – PVT). Principā PVT ierīces var 

izmantot, lai novērstu bīstamas eksplozīvas vides vai aizdegšanās avotu izveidošanos vai lai mazinātu sprādziena 

postošās sekas. 

Potenciālos aizdegšanās avotus, piemēram, karstas virsmas, var uzraudzīt ar PVT ierīcēm un kontrolēt nolūkā 

nodrošināt to, ka drošās vērtības netiek pārsniegtas. Potenciālie aizdegšanās avoti var tikt izslēgti arī tad, kad izvei-

dojas bīstama eksplozīva vide. Piemēram, elektroierīces, kuras nav sprādziena drošas, var tikt izslēgtas, kad tiek 

iedarbināts gāzes signalizators, ja tas ļauj deaktivēt potenciālos aizdegšanās avotus iekārtā. To, ka izveidojas bīsta-

ma eksplozīva vide, var novērst, piemēram, iedarbinot ventilatoru, pirms tiek sasniegta maksimāli pieļaujamā kon-

centrācija. Šādu PVT ierīču izmantojums var samazināt bīstamo vietu (zonu) lielumu un varbūtību tam, ka var 

izveidoties bīstama eksplozīva vide, vai pavisam novērst tās izveidošanās iespēju. PVT ierīces kopā ar ierīcēm sprā-

dziena postošo seku mazināšanai ir aizsardzības sistēmas (piem., sprādziena mazināšanas sistēmas), un tās ir 

aprakstītas nodaļā 3.3 saistībā ar sprādziena seku mazināšanas pasākumiem. Šādu PVT ierīču konstrukcija un dar-

bības joma, kā arī pasākumi, ko tās ierosina, ir atkarīgi no bīstamas eksplozīvas vides un reālu aizdegšanās avotu 

izveidošanās varbūtības. PVT ierīču uzticamībai līdz ar veiktajiem tehniskajiem un organizatoriskajiem pasākumiem 

ir jānodrošina sprādziena riska samazināšana līdz pieņemamam līmenim visos darbības apstākļos. Dažos gadīju-

mos var būt lietderīgi kombinēt PVT ierīces aizdegšanās avotu novēršanai ar PVT ierīcēm bīstamas eksplozīvas 

vides novēršanai.

Par obligātu noteiktā PVT ierīču uzticamības pakāpe ir atkarīga no sprādziena riska novērtējuma. PVT ierīču un to 

daļu uzticama drošības darbība tiek panākta, pateicoties kļūmju novēršanai un kļūmju kontrolei (ņemot vērā visus 

darbības apstākļus un paredzamos apkopes un/vai uzturēšanas pasākumus).

Piemērs: Ja, novērtējot sprādzienriskus un stratēģiju aizsardzībai pret sprādzienu, tiek secināts, ka gadīju-

mā, kad netiek izmantotas PVT ierīces, ir augsts risks tam, ka bīstamas eksplozīvas vides būs klātesošas pastā-

vīgi, ilgus laikposmus vai bieži (0 zona, 20. zona) un ka kāda darbības atteice var izraisīt reāla aizdegšanās 

avota izveidošanos, PVT ierīces projektējamas tā, ka drošības pasākumus nevar padarīt neefektīvus vienas 

PVT ierīces kļūme. To var panākt, piemēram, izmantojot vairākas šādas ierīces. Līdzvērtīgu rezultātu var 

panākt, ja atsevišķu PVT ierīci bīstamas eksplozīvas vides novēršanai kombinē ar atsevišķu, nošķirtu PVT 

ierīci reālu aizdegšanās avotu novēršanai.
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Piemērs: Zonā nr. 1 tiek darbināta gultņu pārvade. Parastas darbības apstākļos, gultņu temperatūra ir 

krietni zem gāzes/gaisa maisījuma uzliesmošanas temperatūras. Kļūmes gadījumā (piem., saistībā ar smērvie-

las zudumu) gultņu temperatūra var sasniegt uzliesmošanas temperatūru, ja netiek veikti nekādi aizsardzī-

bas pasākumi. Pienācīgi drošības standarti var tikt sasniegti, uzraugot gultņu temperatūru tādējādi, ka 

attiecīgais iekārtas bloks tiek atslēgts gadījumā, ja ir sasniegta maksimāli pieļaujamā virsmas temperatūra. 

PVT ierīcēm izvirzītās prasības, kas norādītas tabulā 3.2, tāpat var piemērot bīstamas eksplozīvas vides novēršanā, ja 

pastāv iespēja, ka var izveidoties potenciālas aizdegšanās avoti, un ir jāgādā par to, ka konkrētā teritorija atbilst 

kādai konkrētai zonai izvirzītajiem kritērijiem.

Piemērs: Ar šķīdinātāju pārklātas darba detaļas tiek žāvētas žāvēšanas skapī. Atteices gadījumā karsēšanas 

bloka virsmas temperatūra var sasniegt uzliesmošanas temperatūru. PVT ierīce, kas savienota ar ventilatoru, 

ir jāizmanto, lai nodrošinātu, ka šķīduma tvaiku koncentrācija nepārsniedz limitvērtību (iekārtai speci�sko 

drošības starpību attiecībā pret ASL (apakšējo sprādzienbīstamības limitu)). Šai ar ventilatoru saistītajai ierī-

cei ir jādarbojas atteices gadījumā (piem., strāvas padeves pārtraukuma gadījumā).

Piezīme: 

1. Aprakstītos pasākumus var pieņemt vienīgi tad, ja ar sprādziena aizsardzību saistītie �ziskie, ķīmiskie un 

procesa parametri patiešām ir regulējami vai kontrolējami tā, ka tas ir ekonomiski pieņemami un pietie-

kami īsā laikposmā. Piemēram, materiālu īpašības parasti nevar iespaidot ar šādām ierīcēm.

2. Jaunās PVT ierīces, ko izmanto tam, lai novērstu aizdegšanās avotus vai eksplozīvas vides veidošanos 

(bez uzticamiem pasākumiem tās nepieļaušanai) bīstamā zonā, obligāti atbilst Eiropas Direktīvai 94/9/EK. 

Šādas ierīces vienmēr pārbaudāmas atbilstīgi tai pašai kategorijai kā tā, kurai pieskaitāma aizsargājamā 

iekārta. 

Tabulā 3.2. attēlotas šo ierīču izmantošanas metodes, aizvietojot vai papildinot ar procesa tehnoloģiju saistītus 

pasākumus tam, lai novērstu reālus aizdegšanās avotus normālos darbības apstākļos un varbūtējos retos atteices 

gadījumos. 
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Tabula 3.2: PVT ierīču izmantojums nolūkā samazināt reālu aizdegšanās avotu varbūtību

Bīstamas vietas Aizdegšanās avotu rašanās PVT ierīcēm izvirzītās prasības

Vieta neietilpst nevienā 

no klasi�kācijas 

kategorijām

raksturīga parastos darbības apstākļos nav

Zona 2 vai zona 22

raksturīga parastos darbības apstākļos viena ierīce, kas piemērota nolūkā 

izvairīties no aizdegšanās avotiem

mazticama parastos darbības apstākļos nav

Zona 1 vai  zona 21

raksturīga parastos darbības apstākļos divas ierīces, kas piemērotas nolūkā 

izvairīties no aizdegšanās avotiem *

mazticama parastos darbības apstākļos viena ierīce, kas piemērota nolūkā 

izvairīties no aizdegšanās avotiem

mazticama parastos darbības apstākļos 

vai atteices gadījumā

nav

Zona 0 vai zona 20

mazticama parastos darbības apstākļos divas ierīces, kas piemērotas nolūkā 

izvairīties no aizdegšanās avotiem

mazticama parastos darbības apstākļos 

vai atteices gadījumā

viena ierīce, kas piemērota nolūkā 

izvairīties no aizdegšanās avotiem *

mazticama parastos darbības apstākļos 

vai atteices gadījumā vai retu atteiču 

gadījumā

nav

* vai līdzvērtīga ierīce, kas pārbaudīta saskaņā ar Direktīvu 94/9/EK

3.5 Prasības attiecībā uz darba iekārtām

Darba devējam ir jāgādā par to, ka darba iekārtas un visi instalāciju materiāli ir piemēroti izmantošanai bīstamās 

vietās. Tajā pašā laikā viņam ir jāņem vērā varbūtēji āra apstākļi konkrētajā darba vietā. Darba iekārtas montējamas, 

uzstādāmas un darbināmas tā, ka tas nevar izraisīt sprādzienu. 

3.5.1 Darba iekārtu izvēle

Iekārtas un aizsardzības sistēmas vietās, kur klātesoša var būt bīstama eksplozīva vide, ir jāizvēlas atbilstīgi kategori-

jām Direktīvā 94/9/EK, ja vien dokumentā attiecībā uz aizsardzību pret sprādzienu nav noteikts citādi, pamatojoties 

uz riska novērtējumu. Papildu kritēriji, tādi kā temperatūras klase, aizsardzības tips un sprādziena grupa, izvērtējami, 

lai nodrošinātu iekārtu drošu darbību bīstamās vietās. Šie kritēriji ir atkarīgi no izmantojamo vielu degšanas un 

sprāgšanas īpašībām.

Izmantošanai vietās, kur var izveidoties eksplozīva vide, paredzētas darba iekārtas, ko izmanto vai kas nodotas 

izmantošanai uzņēmumā vai iestādē laikā līdz 2003. gada 30. jūnijam, sākot ar minēto dienu, atbilst prasībām, kas 

noteiktas II pielikuma A daļā, ja neviena cita direktīva nav piemērojama vai piemērojama pa daļai. 

Izmantošanai vietās, kur var izveidoties eksplozīva vide, paredzētas darba iekārtas, kas nodotas izmantošanai uzņē-

mumā vai iestādē laikā pēc 2003. gada 30. jūnija, atbilst prasībām, kas noteiktas II pielikuma A un B daļā.

Lai gan iekārtas, uz ko neattiecas Direktīvā 94/9/EK dotā iekārtu de�nīcija, nevar atbilst šai direktīvai, tomēr tām ir 

jāatbilst Direktīvai1999/92/EK.
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Ja sprādziena riska novērtējums (materiālu īpašības, procesi) norāda uz to, ka potenciālais risks strādniekiem un 

citām personām ir nepieņemami augsts, izvēlētajām iekārtām un darba iekārtām var tikt izvirzīta prasība attiecībā 

uz augstākās pakāpes aizsardzību. Ja tas, kā mobilās darba iekārtas tiek izmantotas, norāda, ka tās var tikt darbinā-

tas vietās, kur bīstamības potenciāls ir atšķirīgs, (dažādās zonās) tās ir jāizvēlas, ņemot vērā bīstamāko vietu. Ja kādu 

darba iekārtas detaļu izmanto kā 1. zonā, tā 2. zonā, tai ir jāatbilst prasībām, kas izvirzītas darbībai 1. zonā.

Ir pieļaujami izņēmumi, ja piemēroti organizatoriski pasākumi nodrošina drošu darbību visā laika periodā, kurā 

attiecīgo mobilo iekārtu izmanto kādā bīstamā vietā. Šie pasākumi sīki raksturojami darba atļaujā un /vai dokumen-

tā attiecībā uz aizsardzību pret sprādzienu. Šādas darba iekārtas var izmantot vienīgi pienācīgi apmācīts personāls 

(89/655/EEK).

Tabula 3.3: Izmantošanai dažādās zonās paredzētas iekārtas 

Zonas Kategorijas, ko var izmantot bez papildu 

pasākumiem 

Ja tās ir paredzētas 

0 II 1 G • gāzes/gaisa maisījumam

• tvaiku/gaisa maisījumam

• migliņai 

1 II 1 G vai 2 G • gāzes/gaisa maisījumam

• tvaiku/gaisa maisījumam

• migliņai 

2 II 1 G vai 2 G vai 3 G • gāzes/gaisa maisījumam

• tvaiku/gaisa maisījumam

• migliņai 

20 II 1 D • putekļu/gaisa maisījumam

21 II 1 D vai 2 D • putekļu/gaisa maisījumam

22 II 1 D vai 2 D vai 3 D • putekļu/gaisa maisījumam

Piezīme: Ja iekārtu paredzēts izmantot vietās, kur klātesoši ir hibrīdmaisījumi, tai ir jābūt šādam izmanto-

jumam piemērotai, un vajadzības gadījumā tā ir jāpārbauda. Kāds iekārtas bloks ar marķējumu II 2 G/D 

tādējādi var arī nebūt piemērots un atļauts izmantojumam hibrīdmaisījumos. 

3.5.2 Darba iekārtu montāža

Darba iekārtas un savienojošās ierīces (piem., cauruļvadi, elektriskie savienojumi) montējamas tā, lai tās nevarētu 

ierosināt sprādzienu. Tās var nodot ekspluatācijā vienīgi tad, ja sprādziena riska novērtējumā tiek konstatēts, ka to 

darbība neizraisa eksplozīvas vides aizdegšanos. Tas attiecas arī uz darba iekārtām un saistītajām savienošanas 

ierīcēm, kuras nav iekārtas un aizsardzības sistēmas atbilstīgi Direktīvai 94/9/EK.

Saskaņā ar Eiropas Direktīvu 89/655/EEK (minimālās drošības un veselības aizsardzības prasības attiecībā uz to, kā 

darbā strādājošie izmanto darba iekārtas) darba devējam ir jānodrošina, ka izmantotās iekārtas ir piemērotas fak-

tiskajiem darbības un pakalpojuma apstākļiem. Izvēloties instalāciju materiālus, darba apģērbu, individuālos aizsar-

dzības līdzekļus, viņam tāpat ir jānodrošina, ka tie ir piemēroti. 
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4. Organizatoriski pasākumi aizsardzībai pret 
sprādzieniem 

Ja darba vietā ir potenciāls sprādziena risks tas nozīmē, ka darba organizācijai ir jāatbilst atsevišķām prasībām. 

Organizatoriski pasākumi veicami, ja tehniski pasākumi vien darba vietā nevar nodrošināt un uzturēt aizsardzību 

pret sprādzienu. Praksē darba vidi var padarīt drošu arī, kombinējot tehniskus un organizatoriskus pasākumus. 

Organizatoriski pasākumi izkārto darba procedūras tā, ka strādājošiem sprādziens nevar kaitēt. Ir jāparedz pasāku-

mi pārbaudei, apkopei un remontam, lai nodrošinātu to, ka tehniski pasākumi turpina darboties. Nosakot organi-

zatoriskus pasākumus, vērā ir jāņem pretsprādziena aizsardzības pasākumu un darba procedūru varbūtēja mijie-

darbība. Šiem kombinētajiem pasākumiem attiecībā uz aizsardzību pret sprādzienu ir jānodrošina tas, ka strādājo-

šie var veikt savu darbu, neapdraudot savu drošību un veselību, kā arī citu personu veselību.  

Ir jāveic šādi organizatoriski pasākumi:

• gadījumos, kad tas ir prasīts dokumentā attiecībā uz aizsardzību pret sprādzienu, ir jāsagatavo rakstiskas dar-

bības instrukcijas;

• darbinieki ir jāinstruē jautājumā par aizsardzību pret sprādzienu; 

• jāgādā, lai strādājošie būtu pietiekami kompetenti;

• gadījumos, kad tas ir prasīts dokumentā par aizsardzību pret sprādzienu, attiecībā uz bīstamu darbu ir jāpiemē-

ro darba atļauju sistēma;

• ir jāveic tehniskā apkope;

• ir jāveic pārbaude un uzraudzība;

• vajadzības gadījumā bīstamās vietas ir jāapzīmē.

Piemērs: Ja inerta gāze izplūst pa atverēm iekārtā, kuras ir raksturīgas parastai darbībai vai ir saistītas ar 

defektiem, strādājošos var apdraudēt skābekļa izspiešana (noslāpšana). Ja, piemēram, kāda no aparāta 

daļām padarīta par inertu, tajā nav brīv ieiet līdz brīdim, kad tās inertums ir pārtraukts un ir piegādāts pietie-

kams daudzums skābekļa, ja vien netiek ievēroti attiecīgi piesardzības pasākumi un lietoti elpošanas aparāti.

Attēls 4.1: Piemēri organizatoriskiem pasākumiem attiecībā uz aizsardzību pret sprādzienu 12

12  No SSDA brošūras “Gāzes eksplozijas”, Starptautiskā nodaļa arodrisku novēršanai ķīmijas rūpniecībā, Starptautiskā sociālās 
drošības asociācija (SSDA), Heidelberga, Vācija
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Veiktie organizatoriskie pasākumi reģistrējami dokumentā attiecībā uz aizsardzību pret sprādzienu (sk. 6. nodaļu). 

Pāris piemēri parādīti attēlā 4.1.

4.1 Darbības norādījumi

Darbības norādījumi ir ar darbību saistīti saistoši norādījumi un uzvedības normas, ko darba devējs izdevis rakstis-

ki darba ņēmēju zināšanai. Tie apraksta apdraudējumus cilvēkiem, kas ir saistīti ar darba vietu un vidi, un norāda uz 

veiktajiem aizsardzības pasākumiem vai tiem, kuri ir jāievēro. 

Darbības norādījumus sagatavo darba devējs vai kompetenta persona, kuru viņš izrauga šā uzdevuma veikšanai, 

un darbiniekiem ir pienākums tos ievērot. Tie attiecas uz kādu īpašu darba vietu vai iestādes daļu. Pie jautājumiem, 

kuri ir jāaptver darbības norādījumos attiecībā uz darba vietām, kur pastāv eksplozīvas vides risks, pieskaitāmi šādi: 

kādi sprādziena apdraudējumi pastāv un kur, kādas mobilas darba iekārtas var izmantot un vai ir jāvalkā individu-

ālās aizsardzības līdzekļi. 

Piemērs: Darbības norādījumos var ietilpt visu to mobilo darba iekārtu saraksts, kuras atļauts izmantot 

konkrētajā bīstamajā vietā. Tajos būtu jānorāda, kādi personiskās aizsardzības līdzekļi ir jāvalkā personām, 

kuras dodas uz šīm vietām.

Tie noformulējami tā, lai visi strādājošie var tos saprast un piemērot. Ja iestāde nodarbina darbiniekus, kuri pienā-

cīgi nepārvalda attiecīgās valsts valodu, darbības norādījumiem ir jābūt valodā, kuru tie saprot. 

Ar kādu darbību saistītos speci�skos darbības norādījumus, kas apraksta dažādus apdraudējumus vai tiek sagata-

voti, pamatojoties uz dažādiem likumā paredzētiem noteikumiem, var būt lietderīgi apvienot vienotā darbības 

norādījumu kopumā, tādējādi nodrošinot vispārēju priekšstatu par konkrētajiem apdraudējumiem. 

Ir ieteicams, ka darbības noteikumiem kādā iestādē ir vienota forma, lai nodrošinātu priekšrocības, ko nodrošina 

priekšzināšanas. 

4.2 Darbinieku kvali�kācija

Katrā darba vietā ir jābūt pietiekamam skaitam darbinieku ar attiecīgu pieredzi un apmācību, lai izpildītu tiem 

uzticētos uzdevumus saistībā ar aizsardzību pret sprādzienu.

4.3 Darbinieku apmācība

Darba devējiem ir pienākums nodrošināt darbinieku apmācību, kurā tie tiek informēti par sprādziena riskiem darba 

vietā un veiktajiem aizsardzības pasākumiem. Šajā apmācībā ir jāizskaidro, kā rodas risks un kurās darbavietas daļās 

tas ir pastāvīgi. Veiktie pasākumi ir jāuzskaita un to darbība ir jāizskaidro. Ir jāizskaidro, kā ir pareizi apieties ar darba 

iekārtām, kuras ir pieejamas. Darbiniekiem ir jābūt informētiem par to, kā droši veicami darbi bīstamajās vietās vai 

to tuvumā. Tāpat būtu jāizskaidro varbūtēju bīstamu vietu marķējumu nozīme un jānorāda mobilās iekārtas, kuru 

izmantojums ir atļauts šajās zonās (skatīt 3.5.1). Darbinieku būtu jāinformē arī par individuālās aizsardzības līdzek-

ļiem, kuri viņiem ir jāvalkā darbā. Apmācībā būtu jāaptver arī esošie ekspluatācijas noteikumi.
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Piezīme: Pienācīga darbinieku apmācība ievērojami sekmē drošību uzņēmumā. Varbūtējas novirzes no 

vēlamā procesa var tikt atklātas un līdz ar to savlaicīgāk izlabotas. 

Darbinieki ir jāapmāca (89/391/EEK),

• ja tos pieņem darbā (pirms darba sākšanas jaunā vietā);

• ja tos pārceļ citā darbā vai amata maiņas gadījumā;

• ja kāda darba iekārta pirmo reizi tiek laista darbā vai tiek nomainīta;

• ja tiek ieviesta jauna tehnoloģija.

Darbinieku apmācība veicama regulāri, ievērojot atbilstīgus laikposmus, piemēram, reizi gadā. Apmācības beigās 

būtu derīgi pārbaudīt, kas ir iemācīts. 

Pienākums apmācības jomā tāpat attiecas uz darbiniekiem, kas nāk no citiem uzņēmumiem. Personai, kura veic 

apmācību, ir jābūt kompetentai. Attiecībā uz datumiem, apmācību darbību saturu un dalībniekiem rakstiski kārto-

jami reģistri. 

4.4 Darbinieku uzraudzība

Darba telpās, kur eksplozīva vide var veidoties tādos daudzumos, ka tas var apdraudēt darbinieku drošību un vese-

lības aizsardzību, darbinieku klātesamības laikā ir jānodrošina attiecīga uzraudzība saskaņā ar riska novērtējumu, 

izmantojot attiecīgus tehniskos līdzekļus.

4.5 Darbu atļaujas sistēma

Ja darbi, kas var izraisīt sprādzienu, ir jāveic kādā bīstamā vietā vai tās tuvumā, to veikšanai ir vajadzīga atļauja, ko 

izsniegusi par šo atbildīgā persona uzņēmumā. Tas attiecas arī uz darbībām, kas mijiedarbojas ar citiem darbiem 

un tādējādi var radīt riskus. Ir pierādījies, ka atļauju sistēmas piemērošana šādos gadījumos ir lietderīga. To var 

īstenot, izmantojot darbu atļaujas veidlapu, kura ir jāsaņem un jāparaksta visām attiecīgajām personām. 

Piemērs: Darbu atļaujas veidlapā būtu jābūt vismaz šādiem datiem:

1) precīza vieta uzņēmumā, kur ir jāveic darbi;

2) skaidra veicamo darbu identi�kācija;

3) risku identi�kācija;

4) vajadzīgie drošības pasākumi (par izpildi atbildīgajai personai būtu ar parakstu jāapliecina tas, ka tie ir 

veikti)

5) individuālās aizsardzības līdzekļi;  

6) paredzamo darbu sākšanas un beigšanas laiks; 
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Darbus beidzot, veicama pārbaude tam, lai noskaidrotu to, vai iekārta joprojām ir droša, vai arī to, vai tās drošība 

atkal ir atjaunota. Visas attiecīgās personas ir jāinformē par darbu izbeigšanu. 

4.6 Kārtējā remonta darbību veikšana

Kārtējais remonts aptver iekārtu remontu, tehnisku apkalpošanu un kontroli. Pirms kārtējā remonta darbību sākša-

nas, visas attiecīgās personas ir jāinformē un darbus var sākt tikai tad, kad ir saņemta atļauja, piem., saskaņā ar 

darbu atļaujas sistēmu (sk. iepriekš). Šīs darbības var veikt vienīgi kompetentas personas. 

Pieredze liecina par to, ka negadījumu risks pieaug laikā, kad tiek veikts kārtējais remonts. Tāpēc būtu precīzi jāpār-

bauda, vai visi vajadzīgie aizsardzības pasākumi ir veikti pirms darbu sākšanas, to laikā un pēc tam. 

7) akcepts, piekrišanas apstiprināšanai;

8) nodošanas procedūras paplašināšana/grozīšana;

9) nodošana, iekārta ir gatava testēšanai un atkārtotai nodošanai ekspluatācijā;

10) anulācija, iekārta ir pārbaudīta un atkārtoti nodota ekspluatācijā.

11) ziņojums par visām darbu veikšanas laikā konstatētajām anomālijām. 

Piezīme: Tad, kad tiek veikti remonta darbi, ja ir iespējams, mehāniski vai elektriski būtu jāizolē tos iekārtas 

aparātus vai daļas, kuru nejauša iedarbināšana darba laikā var izraisīt sprādzienu. Piem., ja kādā konteinerā 

veic darbības, kur ir atklāta liesma, šis konteiners ir jānošķir, un visi cauruļvadi, no kuriem var izplūst bīstama 

eksplozīva vide vai kuri ir savienoti ar citiem konteineriem, kur šāda vide var būt klātesoša, aprīkojami ar her-

mētisku noslēgu vai līdzīgu ierīci.

Bīstamas eksplozīvas vides klātbūtne nav pieļaujama laikā, kad ar aizdegšanās risku saistīti remonta darbi tiek veikti 

bīstamās vietās. Ir svarīgi pārliecināties par to, ka šis nosacījums ir ievērots visu remonta darbu veikšanas laiku un, 

vajadzības gadījumā, kādu laiku pēc darbu veikšanas (piem., lai nodrošinātu atdzišanu) 

Izņemot ārkārtējus apstākļus, kad visi citi piesardzības pasākumi tikuši veikti, iekārtas daļas, kurās veicami darbi, 

pēc vajadzības ir iztukšojamas, dehermetizējamas, iztīrāmas un atbrīvojamas, un tām ir jābūt brīvām no uzliesmo-

jošām vielām. Kamēr tiek veikts šis darbs, tādas vielas nedrīkst nonākt vietā, kur tas tiek veikts. 

Gadījumā, kad, darbus veicot, var rasties lidojošas dzirksteles (piem., metināšana, griešana ar lodlampu, slīpēšana) 

ir jāgādā, lai būtu piemērots aizsegs (sk. att. 4.2) un vajadzības gadījumā būtu uzstādīts ugunsaizsegs. 

Pēc kārtējā remonta darbību veikšanas ir jāveic pasākumi, lai pirms iekārtas iedarbināšanas nodrošinātu, ka atkal 

darbojas pasākumi, kas vajadzīgi aizsardzībai pret sprādzienu. Darbu atļauju sistēma (sk. iepriekš) ir jo īpaši node-

rīga tehniskās apkalpošanas un kārtējā remonta darbu laikā. Nolūkā atkal aktivēt pasākumus aizsardzībai pret 

sprādzieniem varētu būt lietderīgi izmantot pārbaudes punktu sarakstu. 
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4.7 Apsekošana un pārbaudes 

Pirms pirmo reizi izmantot darba vietu, kur ir vietas, kur var rasties bīstama eksplozīva vide, ir jāpārbauda visa iekār-

ta. Vispārēja iekārtas sprādziendrošuma pārbaude ir vajadzīga arī pēc kādām izmaiņām vai bojājumiem, kas var 

iespaidot drošumu. 

Attiecībā uz aizsardzību pret sprādzieniem pieņemto pasākumu efektivitāte ir jāpārbauda regulāri. Tas, cik bieži 

veicamas šādas pārbaudes, ir atkarīgs no pasākuma veida. Visas pārbaudes veic vienīgi kompetentas personas. 

Kompetentas personas ir personas, kuras, pateicoties viņu pieredzei, viņu izglītībai un profesionālajai darbībai, ko 

šīs personas veic konkrētajā laikā, ir ar vispārējām zināšanām pretsprādziena aizsardzības jomā. 

Piemērs:  Kādai kompetentai personai ir jāpārbauda gāzes signalizatoru darbība pēc uzstādīšanas un pēc 

tam regulāri, ievērojot piemērotus laikposmus un visus attiecīgos valsts noteikumus un ražotāja norādīju-

mus. Gadījumā, kad var izveidoties hibrīdmaisījumi, detektori ir jāpielāgo abām fāzēm un jāiestata atbilstoši 

varbūtējiem maisījumiem.

Piemērs:  Kādai kompetentai personai pirms izmantošanas būtu jāpārbauda, vai ventilācijas sistēmas bīs-

tamas eksplozīvas vides novēršanai un saistītās kontroles ierīces darbojas kā paredzēts; pēc tam šādas pārbau-

des veicamas regulāri. Ventilācijas sistēmas, kas aprīkotas ar regulējamām ierīcēm (piem., regulatoriem, 

regulējamas virzības vēdināšanas ierīcēm, mainīga ātruma ventilatoriem) ir jāpārbauda ik reiz, kad tiek mai-

nīti iestatījumi. Būtu vēlams, ka šādas ierīces tiek bloķētas pret traucējumiem. Automātiska regulējuma 

ventilācijas sistēmas pārbaudei ir jāaptver viss iestatījumu kopums. 

Attēls 4.2: Piemērs aizsegam darbā, kurš rada lidojošas dzirksteles13

13 No SSDA brošūras “Gāzes eksplozijas”, Starptautiskā nodaļa arodrisku novēršanai ķīmijas rūpniecībā, Starptautiskā sociālās 
drošības asociācija (SSDA), Heidelberga, Vācija
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4.8 Sprādzienbīstamu vietu apzīmēšana

Vietās, kur tas ir nepieciešams, darba devējs saskaņā ar Direktīvu 1999/92/EK norāda uz vietām, kur klātesoša var 

būt bīstama eksplozīva vide tādos daudzumos, kas var apdraudēt darbinieku drošību un veselību, piekļuves punk-

tos izvietojot brīdinājuma zīmes pēc turpmāk dotā parauga.

Attēls 4.3: Brīdinājuma zīme vietām, kur var izveidoties eksplozīva vide

Pazīmes:

• forma: trijstūris,

• kon�gurācija; melni burti uz dzeltena pamata ar melnu apmali (dzeltenā drošības krāsa obligāti aizņem vismaz 

50 % no zīmes laukuma).

Šāda zīme ir vajadzīga, piemēram, telpām vai platībām, kur var izveidoties bīstama eksplozīva vide (piem., telpas vai 

nožogojumi, kur tiek glabāti uzliesmojoši šķidrumi). No otras puses, nav pamata uzstādīt brīdinājuma zīmes, pie 

kādas iekārtas daļas, kura ir pilnīgi aizsargāta pret sprādzienu. Ja bīstama vieta ir tikai daļa no attiecīgās teritorijas, 

minētā daļa apzīmējama ar dzeltenām/melnām diagonālām svītrām, piem., uz grīdas.

Brīdinājumā zīmē var pievienot citas ziņas, kas norāda, piem., uz bīstamas eksplozīvas vides veidu un to, cik bieži tā 

veidojas (viela un zona). Iespējams, ka ir vēlams izvietot citas brīdinājuma zīmes saskaņā ar 92/58/EEK, piem., smē-

ķēšanas aizlieguma zīmi u. tml. zīmes.

Darbinieku uzmanība pievēršama zīmei un tās nozīmei to apmācības laikā. 
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5. Koordinēšanas pienākumi
Neatkarīgām personām vai komandām strādājot vienlaicīgi līdzās vai netālu vienai no otras, tās netīši var savstar-

pēji apdraudēt savu drošību, jo īpaši tāpēc, ka attiecīgās personas vispirms pievēršas saviem pašu uzdevumiem, 

tajā pašā laikā bieži nekas nav zināms vai arī nepietiekamā mērā ir zināms par tepat netālu citu veiktā darba sākša-

nu, veidu vai apmēru. 

Piemēri: Tipiski iznākumi sliktai saskaņošanai starp iekšējo personālu un ārējo personālu ir šādi.

1. Ārējā uzņēmumsabiedrība ignorē briesmas rīkotājā uzņēmumā un to, kādas ir šo briesmu sekas attiecībā 

uz pašas darbu.

2 Bieži rīkotāja uzņēmuma attiecīgās struktūrvienības ignorē ārējo personālu, kas strādā uzņēmumā, un/

vai to, kādu risku veiktās darbības rada uzņēmumam. 

3. Rīkotāja uzņēmuma vadība nav informēta par to, kā viņi un viņu personālam ir jāuzvedas attiecībā pret 

ārējām uzņēmumsabiedrībām.

Pat droša komandā piekopta darba prakse neizslēdz iespēju, ka tepat tuvumā citi var būt apdraudēti. Vienīgā 

garantija pret riskantu mijiedarbību ir savlaicīga visu iesaistīto personu darbību saskaņošana. 

Līdz ar to, sadalot darba uzdevumus, rīkotājs uzņēmums un līguma slēdzējs saskaņo savas darbības, lai novērstu 

to, ka darbinieki savstarpēji tiek apdraudēti. Saskaņošanas pienākums atbilst ar Pamatdirektīvas 89/391/EEK 7. 

panta 4. punktā paredzētajai prasībai, ciktāl vairāku darba devēju darbinieki strādā vienā un tajā pašā darba vietā. 

Attiecībā uz darba vietām ir jāievēro arī pasākumi, kas šajā jomā paredzēti valsts likumdošanā. 

5.1 Koordinēšanas pasākumi

Ja vienā darba vietā līdzās strādā vairāku uzņēmumu darbinieki, katrs no darba devējiem atbild par zonām tā pār-

ziņā.

Neskarot katra darba devēja individuālo atbildību saskaņā ar Direktīvu 89/391/EEK, saskaņošanas uzdevums attie-

cināms uz darba devēju, kas atbild par attiecīgo darba vietu, un tas saskaņā ar valsts likumdošanu un/vai praksi ir 

atbildīgs par to, lai tiktu saskaņoti visi pasākumi attiecībā uz darbinieku veselības aizsardzību un drošību. Viņa 

pienākums ir gādāt par drošu darbību īstenojumu, lai aizsargātu strādājošo drošību un veselību. Šajā nolūkā viņam 

ir pienākums iepazīties ar sprādziena riskiem, ar attiecīgajām personām apspriest aizsardzības pasākumus, sniegt 

norādījumus un pārbaudīt, vai tie tiek ievēroti. Dokumentā attiecībā uz aizsardzību pret sprādzienu viņš norāda 

saskaņošanas mērķi un pasākumus un procedūras tā īstenošanai.

Par attiecīgo darba vietu atbildīgais darba devējs saskaņā ar valsts likumdošanu un/vai praksi ir arī atbildīgs arī par 

to, lai visu to pasākumu īstenojums, kuri attiecas uz strādājošo veselības aizsardzību un drošību, tiktu saskaņots ar 

visiem citiem darba devējiem, kas strādā šajā darba vietā. 

Uzņēmuma lieluma vai citu iemeslu dēļ darba devējs ne vienmēr spēj veikt savu uzdevumu viens. Tāpēc viņam 

būtu jāizraugās piemērotas personas par vadītājiem. Tās tad uz savu atbildību uzņemas darba devēja pienākumus, 

un darbību saskaņošanas uzdevumus uzņemas attiecīgais koordinators. 
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Piezīme: Tas jo īpaši attiecas uz darbu bīstamās vietās vai to tuvumā vai uz darbu ar uzliesmojošām vielām, 

kuru dēļ var izveidoties bīstama eksplozīva vide, ka būtu jānovērš savstarpējs apdraudējums pat tad, ja sāku-

mā tas nav acīmredzams. Gadījumā, ja ir šaubas, tāpēc ir ieteicams, ka darba devējs var izraudzīt koordi-

nētāju. 

Ņemot vērā viņa speci�skos pienākumus plānošanas, drošības un organizatoriskajā jomā darba devējam vai koor-

dinatoram būtu jāatbilst šādām prasībām attiecībā uz aizsardzību pret sprādzienu:

• speciālas zināšanas pretsprādziena aizsardzības jomā;

• zināšanas attiecībā uz valsts noteikumiem, kas transponē Direktīvas 89/391/EEK un 1999/92/EK;

• uzņēmuma organizatoriskās struktūras pārzināšana;

• vadītāja īpašības, lai nodrošinātu, ka tiek īstenoti vajadzīgie norādījumi.

Principā darba devēja vai viņa izraudzītā koordinatora uzdevums ir vadīt dažādu grupu darbu neatkarīgi no to 

piederības uzņēmumiem, lai atklātu situācijas, kurās tās var apdraudēt cita citu, un spētu rīkoties pēc vajadzības. 

Tāpēc viņam savlaicīgi ir jāsaņem informācija par veicamo darbu. 

Piezīme: Pašu darbiniekiem, darbuzņēmējam (iem) un visiem citiem, kas strādā attiecīgajā teritorijā, ir 

jāsniedz darba devējam vai viņa izraudzītajam koordinatoram šāda informācija:

• veicamais darbs;

• plānotais darba sākums;

• paredzamās darba beigas;

• darba vieta;

• izraudzītie darbinieki;

• plānotā darba metode plus pasākumi un procedūras nolūkā īstenot dokumentu attiecībā uz aizsardzību 

pret sprādzienu;

• atbildīgās personas(u) vārds(i).

Jo īpaši darba devēja vai koordinatora uzdevumi aptver pārbaudes uz vietas, saskaņošanas sanāksmes, kā arī plā-

nošanu, pārraudzību un vajadzības gadījumā darba pārplānošanu atbilstīgi kādām konkrētām grūtībām. Skatīt 

pārbaudes punktu sarakstu A.3.5.

5.2 Piesardzības pasākumi nolūkā nodrošināt drošu sadarbību

Uzņēmumos, kur veidojas bīstama eksplozīva vide, dažādas grupas kopā var strādāt dažādos līmeņos un visās 

struktūrvienībās. Nosakot un īstenojot pasākumus nolūkā novērst savstarpēju apdraudējumu, tāpēc ir jāizvērtē visi 

gadījumi, kad veicamais uzdevumus un tas, kā tas tiek veikts, var izraisīt to, ka cilvēki strādā kopā vai cits citam 

blakus vai attāli mijiedarbojas (piem., tad, kad norit darbi vairākās vienas un tās pašas cauruļvadu sistēmas vai 

vienas uz tās pašas elektriskās ķēdes vietās).
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Praktiski saskaņošanas pasākumi attiecībā uz aizsardzību pret sprādzienu parasti ir daļa no vispārējiem saskaņoša-

nas uzdevumiem,

• plānošanas posmā;

• izpildes posmā;

• pēc darbu pabeigšanas.

Šajos dažādajos posmos darba devējam vai viņa koordinatoram ir jānodrošina arī tas, ka tiek veikti vajadzīgie orga-

nizatoriskie pasākumi, lai novērstu bīstamas eksplozīvas vides, aizdegšanās avotu un darbības kļūmju mijiedarbību. 

Piemēri:

1. Novērst bīstamas eksplozīvas vides veidošanos ap tehnisku iekārtu, kur ir iespējama aizdegšanās avotu 

veidošanās [sk. 3.1], piem., izmantojot aizstājējus šķīdinātājus saturošiem līdzekļiem, krāsām utt. vai 

nodrošinot pienācīgu ventilāciju. 

2. Novērst aizdegšanās avotu izmantošanu un radīšanu vietās, kur klātesošas ir bīstamas eksplozīvas vides, 

piem., veicot metināšanu, griešanu, lodēšanu un atšķelšanu. [sk. nodaļu 4.4/4.5 un paraugu A.3.3].

3. Novērst atteices, ko rada, piem., pārtraukums gāzes apgādē, spiediena svārstības vai  pārtraukta enerģi-

jas padeve, aizsardzības sistēmu izslēgšanās sakarā ar darbiem, kas veikti tuvumā.

Pārbaudes punktu sarakstu var izmantot tam, lai būtu vieglāk noteikt, vai apstiprinātie aizsardzības pasākumi tiek 

veikti darba laikā un vai attiecīgās personas ir saņēmušas attiecīgus norādījumus un pienācīgi piemēro šos pasāku-

mus [sk. pielikumu 3.4]. 

Piezīme: Neatkarīgi no individuālajiem pienākumiem, ir svarīgi, lai visas attiecīgās personas

• nodibinātu sakarus;

• apspriestos;

• ņemtu vērā attiecīgos apstākļus;

• ievērotu to, par ko ir panākta vienošanās.
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6 Dokuments attiecībā uz aizsardzību pret 
sprādzieniem

6.1 Prasības saskaņā ar Direktīvu 1999/92/EK

Īstenojot savus pienākumus, kas paredzēti Direktīvas 1999/92/EK 4. pantā, darba devējam ir arī jānodrošina tas, ka 

tiek izveidots un atjaunināts dokuments attiecībā uz aizsardzību pret sprādzienu. 

Šajā dokumentā kā minimums ir jānorāda,

• ka sprādziena riski ir noteikti un novērtēti;

• ka tiks veikti attiecīgi pasākumi, lai sasniegtu direktīvas mērķus;

• kuras vietas ir klasi�cētas zonās;

• kuras ir tās vietas, uz kurām attiecas minimālās prasības, kas izklāstītas direktīvas II pielikumā;

• ka darba vieta un darba iekārtas, ieskaitot signālierīces, ir projektētas, pienācīgi ņemot vērā drošību, ka arī to 

izmantošana un uzturēšana norit, pienācīgi ņemot vērā drošību;

• ka saskaņā ar Padomes Direktīvu 89/655/EEK ir pieņemti noteikumi darba iekārtu drošam izmantojumam. 

Dokuments attiecībā uz aizsardzību pret sprādzienu izstrādājams pirms darbu sākšanas, un labojumi tajā veicami 

tad, kad darba vieta, darba iekārta vai darba organizācija tiek nozīmīgi mainīta, paplašināta vai pārveidota. 

Darba devējs var kombinēt esošos riska novērtējumus, dokumentus vai citus līdzīgus ziņojumus un iekļaut tos 

dokumentā attiecībā uz aizsardzību pret sprādzieniem. 

6.2 Īstenojums

Dokumentam attiecībā uz aizsardzību pret sprādzienu, kas attiecas uz kādu iekārtu un tās darba vidi, ir jāsniedz 

vispārējs priekšstats par risku novērtējuma rezultātiem un attiecīgiem tehniskiem un organizatoriskiem aizsardzī-

bas pasākumiem. 

Pretsprādziena aizsardzības dokumenta paraugs dots turpmāk. Tajā ir punkti, kuri var būt lietderīgi, nodrošinot 

atbilstību iepriekš minētajām prasībām, un kurus var izmantot par palīgu šādu dokumentu izstrādē. 

Tomēr tas nenozīmē, ka visi šiem punkti ir jāiekļauj. Dokumentam ir jāatbilst apstākļiem konkrētajā uzņēmumā. 

Tam ir jābūt pēc iespējas labi strukturētam un viegli lasāmam un jānodrošina tā satura vispārēja izpratne. 

Dokumentācijas daudzumam tāpēc nevajadzētu būt pārmērīgam. Vajadzības gadījumā dokuments būtu izstrādā-

jams tā, ka ir iespējami papildinājumi, piem., kā brīvu lapu kopums. Tas jo īpaši ir ieteicams attiecībā uz lielām 

iekārtām vai biežu tehnisku grozījumu gadījumā. 

Direktīvas 1999/92/EK 8. pants skaidri pieļauj to, ka tiek kombinēti esošie novērtējumi, dokumenti vai ziņojumi 

attiecībā uz aizsardzību pret sprādzieniem (piem., drošuma ziņojums saskaņā ar Direktīvu 96/82/EK 14. Pretsprādzienu 

aizsardzības dokumentā tādējādi var būt norādes uz citiem dokumentiem, tajā pašā laikā nav tādas prasības par to 

iekļaušanu pilnā mērā. 

Uzņēmumiem, kur ir vairākas iekārtas, kas rada bīstamu vietu apstākļus, var būt lietderīgi sadalīt pretsprādzienu 

aizsardzības dokumentu vispārējā daļā un iekārtām speci�skajā daļā. Vispārējā daļā izskaidrota dokumentācijas 

14 Padomes 1996. gada 9. decembra Direktīva 96/82/EC par tādu smagu negadījumu briesmu pārzināšanu, kuros iesaistītas 
bīstamas vielas , OV L 010, 14.01997., 13. lpp.
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6. Dokuments attiecībā uz aizsardzību pret sprādzieniem

struktūra un pasākumi, kas attiecas uz visām iekārtām, piem., apmācība. Speci�skā daļa raksturo riskus  un aizsar-

dzības pasākumus attiecībā uz katru iekārtu.

Ja darbības apstākļi kādā iekārtā bieži mainās, piem., sakarā ar to, ka pa partijām tiek apstrādāti dažādi produkti, 

par novērtējuma un dokumentācijas bāzi būtu jāizvēlas bīstamākie ekspluatācijas nosacījumi.

6.3 Pretsprādzienu aizsardzības dokumenta struktūras paraugs

6.3.1 Darba vietas un darba teritoriju apraksts

Darba vieta tiek iedalīta atsevišķās vietās. Pretsprādzienu aizsardzības dokuments apraksta tās vietas, kur ir risks, ko 

rada eksplozīva vide. 

Aprakstā var būt, piem., uzņēmuma nosaukums, iekārtas veids, attiecīgās ēkas/telpas nosaukums un atbildīgās 

personas, nodarbināto darbinieku skaits. 

Dati attiecībā uz ēkām un topogrā�ju var būt gra�ski, piem., teritorijas un izvietojuma plāni, ieskaitot evakuācijas 

plānus un avārijas izejas plānus.

6.3.2 Procesa un/vai darbību posmu apraksts

Būtu jāsniedz īss procesa apraksts, iespējams, kopā ar procesa shēmu. Šajā aprakstā būtu jābūt visai informācijai, 

kas ir svarīga aizsardzībai pret sprādzieniem. Tam būtu jāaptver dažādas darbības fāzes, ieskaitot iedarbināšanu un 

darbības apturēšanu, konstrukcijas un darbības parametru pārskats (piem., temperatūra, spiediens, daudzums, 

plūsma, rotācijas ātrums, darba inventārs), vajadzības gadījumā tīrīšanas darbu veids un apjoms un norādes attie-

cībā uz vēdināšanu. 

6.3.3 Izmantoto vielu / drošības parametru apraksts

Tam jo īpaši būtu jānorāda, kādas vielas veido eksplozīvu vidi un kādos tehniskos apstākļos tā veidojas. Šajā posmā 

lietderīgs ir saraksts, kur norādīti drošības parametri, kas ir svarīgi attiecībā uz aizsardzību pret sprādzieniem.

6.3.4 Risku novērtējuma rezultāti

Šajā nodaļā būtu jānorāda, kur var veidoties bīstama eksplozīva vide. Var nošķirt iekārtas iekšpusi un tās apkārtni. 

Vērā ir jāņem ne tikai normāla darbība, bet arī iedarbināšana/darbības apturēšana, tīrīšana, kā arī atteices. 

Vajadzības gadījumā ir jāapraksta procesa vai produkta maiņas procedūra. Bīstamās vietas (zonas) var aprakstīt 

tekstā un gra�ski, zonu plāna veidā (sk. 3.2.1).

Šajā punktā izklāstāmi arī sprādziena riski (sk. 2. nodaļu). Lietderīgi ir aprakstīt procedūru, kas piemērota, lai apzi-

nātu sprādziena riskus.

6.3.5 Pieņemtie pasākumi aizsardzībai pret sprādzienu 

Šī nodaļa pamatojas uz riska novērtējumu un apraksta attiecīgos pasākumus aizsardzībai pret sprādzienu. Ir jāno-

rāda uz aizsardzības pasākumu pamatprincipu, piem., „reālu aizdegšanās avotu novēršana”. Lietderīgi ir nošķirt 

tehniskus un organizatoriskus pasākumus. 
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6. Dokuments attiecībā uz aizsardzību pret sprādzieniem

Tehniski pasākumi 

• Preventīvi pasākumi   

Kad stratēģija iekārtas aizsardzībai pret sprādzienu pilnīgi vai pa daļai pamatojas uz preventīviem pasākumiem 

– eksplozīvas vides vai aizdegšanās avotu novēršana, - sīki ir jāapraksta tas, kā šie pasākumi tiek īstenoti (Sk. 3.1 

un 3.2)

• Risku mazinoši pasākumi   

 Kad iekārta tiek aizsargāta ar šā tipa pasākumiem, ir jāapraksta to veids, tas, kā tie darbojas, un vieta (Sk. 3.3)

• Procesa vadības pasākumi  

Kad iekārta tiek aizsargāta ar šā tipa pasākumiem, ir jāapraksta to veids, tas, kā tie darbojas, un vieta (Sk. 3.4)

Organizatoriski pasākumi

Dokumentā attiecībā uz aizsardzību pret sprādzienu ir jāapraksta arī organizatoriskie aizsardzības pasākumi (Sk. 4. 

nodaļu). 

Pretsprādzienu aizsardzības dokumentā ir jānorāda

• noteikumi attiecībā uz darba vietu vai darbību;

• kā tiek nodrošināta strādājošo kompetence;

• apmācības saturs un biežums (kā arī dalībnieki);

• kā tiek regulēta varbūtēja mobilu iekārtu izmantošana bīstamās vietās;

• kā tiek garantēts tas, ka strādājošie valkā vienīgi piemērotus aizsargtērpus;

• vai pastāv darbu atļaujas sistēma un, ja tā, kā tā ir organizēta;

• kā tiek organizētas tehniskās apkalpošanas, apsekošanas un kontroles darbs;

• kā tiek norādīts uz bīstamām vietām. 

Ja attiecībā uz šiem punktiem ir pieejamas veidlapas, tās kā paraugu var pievienot pretsprādzienu aizsardzības 

dokumentam. Ir jāpievieno saraksts, kur uzskaitītas mobilas darba iekārtas, ko atļauts izmantot bīstamās vietās. Tas, 

cik detalizētas ir ziņas, ir atkarīgs no uzņēmuma tipa un lieluma un riska līmeņa. 

6.3.6 Pretsprādzienu aizsardzības pasākumu īstenojums

Dokumentā attiecībā uz aizsardzību pret sprādzieniem ir jānorāda persona, kas atbild par to, lai tiktu īstenoti kon-

krētie pasākumi (piem., lai tiktu izstrādāts vai atjaunināts pretsprādzienu aizsardzības dokuments), vai ir tam piln-

varota. Būtu arī jānorāda, kad pasākumi veicami un kā ir jāpārbauda to efektivitāte.

6.3.7 Pretsprādzienu aizsardzības pasākumu koordinēšana

Kad vairāku uzņēmumu darbinieki atrodas vienā un tajā pašā darba vietā, katrs darba devējs ir atbildīgs par zonām 

to pārziņā. Darba devējs, kas atbild par darba vietu saskaņo to, kā tiek īstenoti pasākumi attiecībā uz aizsardzību 

pret sprādzieniem, un savā pretsprādzienu aizsardzības dokumentā norāda šīs koordinēšanas īstenojuma mērķi, 

pasākumus un procedūras. 

6.3.8 Pretsprādzienu aizsardzības dokumenta pielikums

Pielikumā var pievienot, piem., iekārtai vai aprīkojumam izdotās EK modeļa pārbaudes apliecības, EK atbilstības 

apliecības, drošuma tabulas un ekspluatācijas noteikumus. Var arī iekļaut ar aizsardzību saistītos apkalpošanas 

plānus. 
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A.1 Glosārijs
Skaidrības labad še turpmāk dotas de�nīcijas galvenajiem terminiem attiecībā uz aizsardzību pret sprādzieniem. 

Atbilstīgie avoti tiek norādīti attiecībā uz juridiskām de�nīcijām, kas nāk no Eiropas direktīvām un saskaņotajām 

normām. Pārējo terminu de�nīciju avots ir tehniskā literatūra.  

Atmosfēras apstākļi  

Parasti ar atmosfēras apstākļiem saprotam vidējo āra temperatūru intervālā no -20 °C līdz 60 °C un spiedienu dia-

pazonā no 0,8–1,1 bāram. [ATEX pamatnostādnes, Direktīva 94/9/EK]

Kategorija  

Iekārtu klasi�kācija atbilstoši vajadzīgajam aizsardzības līmenim. [Direktīva 94/9/EK]

Komponenti  

„Komponenti” ir jebkura detaļa, kas būtiski ietekmē iekārtu un aizsardzības sistēmu drošu darbību, bet kurai nav 

autonomas funkcijas [Direktīva 94/9/EK]

Izkliedes pakāpe  

Precīzi norāda uz to, cik lielā mērā kāda cieta vai šķidra viela (dispersā fāze) izkliedēta kādā citā gāzveida vai šķidrā 

vielā (nepārtrauktā fāze), nepastāvot molekulārai saistībai, kā aerosols, emulsija, koloīds vai suspensija.

Aktīvi aizdegšanās avoti  

Bieži vien aizdegšanās avoti netiek novērtēti vai ievēroti. To aktivitāte, t.i., to spēja aizdedzināt eksplozīvu vidi ir 

atkarīga arī no aizdegšanās avota enerģijas un eksplozīvās vides īpašībām. Apstākļos, kas ir atšķirīgi no atmosfēras 

apstākļiem, eksplozīvu maisījumu parametri, kas nosaka, vai notiek aizdegšanās, mainās: piem., minimālā aizdeg-

šanās enerģija desmitiem reižu samazinās attiecībā uz maisījumiem, kur skābekļa procentuālā daļa ir augsta.

Darba devējs  

Katra �ziska vai juridiska persona, kas ir darba attiecībās ar darbiniekiem un atbild par uzņēmumu un/vai iestādi. 

[Direktīva89/391/EEK]

Iekārtas  

“Iekārtas” ir mehānismi, aparatūra, stacionāras vai pārvietojamas ierīces, vadības sistēmas elementi un to aprīko-

jums, kā arī signālierīces un avārijas novēršanas sistēmas, kas katra atsevišķi vai visas kopā ir paredzētas enerģiju 

ražošanai, pārraidei, glabāšanai, mērīšanai, regulēšanai un pārveidošanai un/vai materiālu pārstrādei un kas var 

izraisīt sprādzienu, jo tās satur potenciālus aizdegšanās avotus. [Direktīva 94/9/EK]

Iekārtas kategorija  

Iekārtas un aizsardzības sistēmas var būt projektētas izmantošanai īpašā eksplozīvā vidē. Šajā gadījumā tās ir atbil-

stoši marķējamas. [Direktīva 94/9/EK]

A.1 Glosārijs

Piezīme: Iekārtas var būt projektētas izmantošanai dažādās eksplozīvās vidēs un var tikt izmantotas, piem., 

kā putekļu /gaisa maisījumos, tā gāzes /gaisa maisījumos.

Iekārtu grupa  

 I iekārtu grupā ir ietvertas iekārtas, kas paredzētas izmantošanai raktuvju apakšzemes daļā un tādos raktuvju virs-

zemes objektos, ko var apdraudēt raktuvju gāze un/vai viegli uzliesmojoši putekļi. II iekārtu grupā ir ietvertas 

iekārtas, kas paredzētas izmantošanai citās vietās, ko var apdraudēt eksplozīva vide. [Direktīva 94/9/EK] 
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Sprādziena grupa  

Gāzes un tvaiki ir iedalīti trīs grupās (II A, II B, II C – II C ir grupa ar vismazāko maksimāli pieļaujamo attālumu) atka-

rībā no tiem raksturīgā maksimālā attāluma (sprādziena liesmas spēja šķērsot konkrētu attālumu ir noteikta stan-

darta aparātā) un tiem raksturīgās minimālās uzliesmošanas strāvas (strāva, kas izraisa uzliesmošanu standarta 

aparātā). 

Sprādzienbīstamības limiti  

Sprādziens var notikt, kad kādas uzliesmojošas, gaisā pietiekami izkliedētas vielas koncentrācija pārsniedz minimu-

ma vērtību (minimālais sprādzienbīstamības limits). Kad gāzes vai tvaiku koncentrācija pārsniedz kādu noteiktu 

maksimuma vērtību (sprādzienbīstamības augšējais limits), maisījums vairs nevar sprāgt.   

Sprādzienbīstamības limiti mainās apstākļos, kas atšķiras no atmosfēras apstākļiem. Koncentrāciju diapazons starp 

sprādzienbīstamības limitiem principā paplašinās, piem., pieaugot maisījuma temperatūrai un spiedienam. 

Eksplozīva vide virs uzliesmojoša šķidruma var veidoties vienīgi tad, ja šķidruma temperatūra pārsniedz kādu mini-

muma vērtību.

Sprādziena spiediens (maksimālais)   

Maksimālais spiediens kādā slēgtā tilpnē, kas konkrētos testa apstākļos sasniegts eksplozīvas vides sprādziena 

brīdī. [EN 1127-1]

Izturība pret sprādziena spiedienu  

Tādu tilpņu vai iekārtu īpašība, kuras paredzētas tam, lai izturētu paredzamo sprādziena spiedienu, negūstot pastā-

vīgas deformācijas. [EN 1127-1]

Izturība pret sprādziena spiediena triecienu  

Tādu tilpņu vai iekārtu īpašība, kuras paredzētas tam, lai izturētu paredzamo sprādziena spiedienu nesabrūkot, 

taču gūstot pastāvīgas deformācijas. [EN 1127-1]

Atslogošanas virsma  

Sprādziena atslogošanas sistēmas atslogošanas ierīces ģeometriska virsma. 

Sprādziena atslogošanas ierīce  

Ierīce, kas aizver atslogošanas atveri parastas darbības laikā un atver to sprādziena gadījumā. 

Sprādziena atslogošana  

Aizsardzības pasākums sprādziena pārspiediena ierobežošanai paredzēts tam, lai novērstu to, ka tilpnē, darba vietā 

vai ēkā tiek pārsniegta konstrukcijas stiprības vērtība (sprādziena pretestība), pateicoties tam, ka, atverot konkrēto 

virsmu, tiek izvadīts nesadegušais maisījums un sadegšanas produkti.

Sprādziens  

Strauja oksidēšanās vai sadalīšanās reakcija, kuras rezultātā pieaug temperatūra vai spiediens vai abi reizē. 

[EN 1127-1]

Eksplozīva vide  

“Eksplozīva vide” ir viegli uzliesmojošu vielu un gaisa maisījums gāzes, tvaiku, migliņu vai putekļu veidā, kurā deg-

šanas process pēc aizdegšanās atmosfēras apstākļos aptver visu atlikušo maisījuma daļu. [Direktīva 1999/92/EK]

Ir jāņem vērā, ka eksplozīva vide, kā tā de�nēta direktīvā, nevar uzliesmot pietiekami ātri, lai izraisītu sprādzienu kā 

de�nēts EN 1127-1.

A.1 Glosārijs

Piezīme: Šīs vadlīnijas neattiecas uz I grupas iekārtām. (Sk. 1.2 Piemērojuma joma)
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Sprādzienbīstams maisījums  

Maisījumu veido vienmērīgi izkliedēta uzliesmojoša viela gāzveida fāzē un oksidētājs, kurā sprādziens var izplatīties 

pēc aizdegšanās. Kad oksidētājs ir gaiss atmosfēras apstākļos, var izmantot terminu eksplozīva vide. 

Uzliesmošanas temperatūra  

Minimālā temperatūra, pie kuras konkrētos testa apstākļos šķidrums izdala pietiekami daudz deggāzes vai uzlies-

mojošu tvaiku, kas var momentāni uzliesmot, aizdegšanās avotam klātesot. [EN 1127-1]

Bīstama eksplozīva vide  

Eksplozīva vide bīstamos daudzumos. 

Bīstama vieta (vieta, kur var izveidoties eksplozīva vide)  

Vietu, kur var izveidoties eksplozīva vide tādos daudzumos, ka var būt vajadzīgi speciāli aizsardzības pasākumi, lai 

aizsargātu attiecīgo darbinieku drošību un veselību, uzskata par bīstamu. [Direktīva 1999/92/EK]

Bīstami daudzumi  

Eksplozīva vide tādos daudzumos, ka tiek apdraudēta darbinieku vai citu personu drošība un veselība. [Direktīva 

1999/92/EK]  

Desmit litri vienlaidus eksplozīvas vides noslēgtās telpās uzskatāmi par bīstamu daudzumu neatkarīgi no telpas 

lieluma. 

Hibrīdmaisījumi  

Uzliesmojošu vielu maisījumi ar gaisu dažādos �ziskos stāvokļos, piem., metāna, ogļu putekļu un gaisa maisījumi. 

[EN 1127-1]

Aizdegšanās avoti  

Aizdegšanās avots eksplozīvā maisījumā izplata konkrētu enerģijas daudzumu, kas var izraisīt to, ka šajā maisījumā 

izplatās degšana.

Aizdegšanās temperatūra  

Zemākā sakarsētas virsmas temperatūra, kā noteikts konkrētos testa apstākļos, pie kuras var uzliesmot kāda uzlies-

mojoša viela gāzes/gaisa, tvaiku/gaisa vai putekļu/gaisa maisījuma formā. [EN 1127-1]

Paredzētais izmantojums  

Direktīvas 1. panta 2. punktā minēto iekārtu, aizsardzības sistēmu un ierīču izmantošana atbilstīgi iekārtu grupai un 

kategorijai, un ņemot vērā visu ražotāja norādīto informāciju, kas ir nepieciešama iekārtu, aizsardzības sistēmu un 

ierīču drošai darbībai. [Direktīva 94/9/EK]

Skābekļa koncentrācijas limits  

Konkrētos testa apstākļos noteikta maksimālā skābekļa koncentrācija uzliesmojošas vielas, gaisa un inertas gāzes 

maisījumā, pie kuras sprādziens nenotiek. [EN 1127-1]

Apakšējais sprādziena limits  

Zemākais limits uzliesmojošas vielas koncentrācijām gaisā, pie kurām var notikt sprādziens. [EN 1127-1]

Vielas, kas var izraisīt eksplozīvas vides veidošanos  

Uzliesmojošas un/vai degošas vielas uzskata par vielām, kas var veidot eksplozīvu vidi, ja vien to īpašību izpētē nav 

konstatēts, ka maisījumos ar gaisu tās nespēj patstāvīgi izplatīt sprādzienu. [Direktīva 1999/92/EK]

Vieta, kas nav uzskatāma par bīstamu  

Par bīstamu neuzskata vietu, kur nav paredzama eksplozīvas vides veidošanās tādos daudzumos, ka var būt vaja-

dzīgi speciāli piesardzības pasākumi. [Direktīva 1999/92/EK]

A.1 Glosārijs
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Daļiņu lielums  

Nominālais putekļu daļiņu diametrs.

Aizsardzības sistēma  

“Aizsardzības sistēmas” ir ierīces, kam jāaptur sākotnējie sprādzieni un/vai jāierobežo sprādziena darbības diapa-

zons un ko tirgū laiž atsevišķi kā autonomas sistēmas; tajās neietilpst iepriekš aplūkotie iekārtu komponenti. 

[Direktīva 94/9/EK]

A.1 Glosārijs

Piezīme:  Termins „aizsardzības sistēmas” aptver arī integrētās sistēmas, ko laiž tirgū kopā ar kādu aparātu.

Q-cauruļvads  

Q-cauruļvadi var tikt novietoti aiz sprādziena atslogošanas ierīcēm. Speciāls stiepļu režģis aptur sprādziena liesmas 

tā, ka tās neizplatās tālāk aiz Q-cauruļvada.

Gruzdēšanas temperatūra  

Gruzdēšanas temperatūra ir temperatūra, kuru pārsniedzot ir jāņem vērā, ka sadalīšanās gāzu rezultātā veidosies 

eksplozīvi maisījumi 

Virsmas temperatūra, maksimāli pieļaujamā  

Maksimāli pieļaujamā temperatūra kādai virsmai (piem., kādam iekārtas komponentam), kas iegūta, kādu konkrētu 

temperatūras vērtību atskaitot no uzliesmošanas un / vai degšanas temperatūras.

Tehniski hermētisks  

Tehnisks hermētiskums ir kāda aparāta īpašība, kurā nekāda noplūde nav konstatējama tad, kad tiek veikti hermē-

tiskuma testi, apsekojumi vai pārbaudes, piemērojot lietojumam atbilstošu metodi, piem., izmantojot putošanas 

līdzekļus vai sūces meklēšanas / noteikšanas iekārtas, taču retu, nelielu uzliesmojošu vielu noplūžu iespēju izslēgt 

nevar. 

Temperatūras klase  

Iekārtas klasi�cē temperatūras klasēs atkarībā no to virsmas maksimālās temperatūras. Līdzīgi gāzes tiek iedalītas 

atkarībā no aizdegšanās temperatūrām.

Aizsardzības tips  

Speciāli pasākumi, ko piemēro iekārtām, lai novērstu apkārtējās eksplozīvās vides aizdegšanos. [pēc EN 50014]

Augšējais sprādziena limits  

Augšējais limits uzliesmojošas vielas koncentrācijām gaisā, pie kurām var notikt sprādziens. [pēc EN 1127-1]

Darba iekārtas  

Jebkura mašīna, aparāts, rīks vai ierīce, ko izmanto darbā. [Direktīva 89/655/EEK]

Darbinieks  

Jebkura persona, ko nodarbina darba devējs, ieskaitot praktikantus un mācekļus, bet izņemot mājkalpotājus. 

[Direktīva 89/391/EEK]

Zonas  

Sk. “Iedalījums zonās”.

Iedalījums zonās  

Bīstamās vietas tiek iedalītas zonās, pamatojoties uz to, cik bieži veidojas eksplozīva vide, kā arī tās ilgumu 

[Direktīva 1999/92/EK]
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A.2 Likumdošana, standarti un papildu 
informācijas avoti attiecībā uz aizsardzību 
pret sprādzieniem

Pielikums A.2 uzskaita ES direktīvas un pamatnostādnes un saskaņotos Eiropas standartus šo vadlīniju valodā. 

Valsts noteikumi, ar kuriem transponē Direktīvu 1999/92/EK, ciktāl tie ir zināmi šo vadlīniju sagatavošanas laikā – 

sniedzami to publikācijas valodā.

Pielikumā ir papildu nodaļas, kas aizpildāmas valsts kompetentajām iestādēm, kurās ir sīkākas norādes uz valsts 

noteikumiem, literatūru un valsts konsultāciju centriem.

A.2.1 Eiropas direktīvas un pamatnostādnes 15

89/391/EEK Padomes 1989. gada 12. jūnija Direktīva 89/391/EEK par pasākumiem, kas ieviešami, lai uzlabo-

tu darbinieku darba drošību un veselības aizsardzību (OJ L 183, 29.6.1989, p. 1)

89/655/EEK Padomes 1989.gada 30. novembra Direktīva 89/655/EEK par drošības un veselības aizsardzības 

prasību minimumu, darbiniekiem lietojot darba aprīkojumu darba vietās (otrā atsevišķā direktī-

va Direktīvas 89/391/EEK 16. panta 1. daļas nozīmē) (OJ L 393, 30.12.1989 p. 13)

90/396/EEK Padomes 1990. gada 29. jūnija Direktīva 90/396/EEK par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu 

attiecībā uz iekārtām, kurās izmanto gāzveida kurināmo (OJ L 196, 26.7.1990, p. 15)

92/58/EEK Padomes 1992. gada 24. jūnija Direktīva par obligātajām prasībām drošības un/vai veselības 

aizsardzības zīmēm darba vietā (devītā atsevišķā direktīva Direktīvas 89/391/EEK 16. panta 1. 

punkta nozīmē) (OJ L 245, 26.8.1992 p. 23) 

92/91/EEK Padomes 1992. gada 3. novembra Direktīva 92/91/EEK par prasību minimumu to darbinieku 

drošības un veselības aizsardzības uzlabošanai, kas strādā minerālu ieguvē ar urbšanas metodi 

(vienpadsmitā atsevišķā direktīva saskaņā ar direktīvas 89/391/EEC 16. panta 1. punktu) (OJ L 

348, 28.11.1992, p. 9)

92/104/EEK Padomes 1992. gada 3. decembra Direktīva 92/104/EEK par minimālajām prasībām drošības un 

veselības aizsardzības uzlabošanai strādniekiem, kuri strādā virszemes un apakšzemes minerālu 

ieguves rūpniecības nozarēs (divpadsmitā individuālā direktīva  sakarā ar Direktīvas 89/391/EEK 

16. panta 1. punktu) (OJ L 404, 31.12.1992, p. 10)

94/9/EK Eiropas Parlamenta un Padomes 1994. gada 23. marta Direktīva  94/9/EK par dalībvalstu tiesību 

aktu tuvināšanu attiecībā uz iekārtām un aizsardzības sistēmām, kas paredzētas lietošanai eks-

plozīvā vidē (OJ L 100, 19.4.1994, p. 1), jaunākie grozījumi izdarīti 2000. gada 5. decembrī 

(OJ L 304, 5.2.2000, p. 42).

96/82/EK Padomes 1996. gada 9. decembra Direktīva 96/82/EC par tādu smagu negadījumu briesmu 

pārzināšanu, kuros iesaistītas bīstamas vielas (OJ L 010, 14.1.1997 p. 13)

1999/92/EK Eiropas Parlamenta un Padomes 1999. gada 16. decembra Direktīva 1999/92/EK par obligātām 

prasībām to strādnieku drošības un veselības aizsardzības uzlabošanai, kurus varbūtēji apdraud 

eksplozīva vide (piecpadsmitā atsevišķā direktīva Direktīvas 89/391/EEK 16. panta 1. punkta 

15 Pilns direktīvu teksts bez maksas aplūkojams EUR-LEX Eiropas tiesību portālā - http://europa.eu.int/eur-lex/en/search/
search_lif.html.
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nozīmē) (OJ L 23, 28.1.2000, p. 57), kļūdu labojums pēdējo reizi izdarīts 2000. gada 7. jūnijā 

(OJ L 134, 7.6.2000, p. 36)

2001/45/EK Eiropas Parlamenta un Padomes 2001. gada 27. jūnija Direktīva 2001/45/EK, ar kuru groza 

Padomes Direktīvu 89/655/EEK par prasību minimumu darbinieku drošībai un veselības aizsar-

dzībai darba inventāra izmantošanas laikā (otrā atsevišķā direktīva Direktīvas 89/391/EEK 16. 

panta 1. punkta nozīmē) (OJ L 195, 19.7.2001 p. 46) 

ATEX  Pamatnostādnes attiecībā uz to, kā piemērojama Eiropas Parlamenta un Padomes 1994. gada

pamatnostādnes 23. marta Direktīva  94/9/EK par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz iekārtām un 

aizsardzības sistēmām, kas paredzētas lietošanai eksplozīvā vidē, 2000. gada maijs (Eiropas 

Komisija, 2001. gads). ISBN 92-894-0784-0

67/548/EEK Padomes 1967. gada 27. jūnija Direktīva 67/548/EEK par normatīvo un administratīvo aktu tuvi-

nāšanu attiecībā uz bīstamu vielu klasi�kāciju, iepakošanu un marķēšanu (OJ L 196, 16.8.1967, p. 

1), kurā jaunākie grozījumi izdarīti 2001. gada 6. augustā (OJ L 225, 21.8.2001, p. 1)

A.2.2 ES dalībvalstu valsts noteikumi, ar kuriem transponē Direktīvu 1999/92/EK  
(2005. gada 23.maijā)

Beļģija Arrêté royal du 26 mars 2003 concernant le bien-être des travailleurs susceptibles d’être exposés 

aux risques présentés par les atmosphères explosives. [Moniteur Belge du 5.5.2003 (C-

2003/012174)]

 Koninklijk besluit van 26 maart 2003 betreffende het welzijn van de werknemers die door 

explosieve atmosferen gevaar kunnen lopen. [BS van 05/05/2003 (C - 2003/012174)]

Čehija  
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Dānija Bekendtgørelse om arbejde i forbindelse med eksplosiv atmosfære. (ref.: BEK nr. 478 af 

10.6.2003)

 Bekendtgørelse om klassifikation af eksplosionsfarlige områder. (ref.: BEK nr. 590 af 26.6.2003)

Vācija Verordnung zur Rechtsvereinfachung im Bereich der Sicherheit und des Gesundheitsschutzes bei 

der Bereitstellung von Arbeitsmitteln und deren Benutzung bei der Arbeit, der Sicherheit beim 

Betrieb überwachungsbedürftiger Anlagen und der Organisation des betrieblichen Arbeitsschutzes 

– Betriebssicherheitsverordnung (BetrSichV) (BGBl. 2002 Teil I S. 3777)

Igaunija Töötervishoiu ja tööohutuse nõuded töötamisel plahvatusohtlikus keskkonnas (Elektrooniline 

Riigi Teataja 16.7.2003)

Grieķija 

Spānija Real Decreto 681/2003, de 12 de junio, sobre la protección de la salud y la seguridad de los 

trabajadores expuestos a los riesgos derivados de atmósferas explosivas en el lugar de trabajo 

(BOE n° 145 de 18 de junio de 2003, p.23341)

Francija Décret n° 2002-1553 du 24 décembre 2002 relatif aux dispositions concernant la prévention des 

explosions applicables aux lieux de travail et modifiant le chapitre II du titre III du livre II du code 

du travail (deuxième partie : décrets en Conseil d’État). Journal officiel de la République française 

n° 303 du 29.12.2002, p. 21939 (NOR: SOCT0211901D).

 Arrêté du 8 juillet 2003 relatif à la protection des travailleurs susceptibles d’être exposés à une 

atmosphère explosive. Journal officiel de la République française du 26.7.2003, p. 12667 (NOR: 

SOCT0310971A).

 Décret n° 2002-1554 du 24 décembre 2002 relatif aux dispositions concernant la prévention 

des explosions que doivent observer les maîtres d’ouvrage lors de la construction des lieux de 

travail et modifiant le chapitre V du titre III du livre II du code du travail (deuxième partie: décrets 

en Conseil d’État). Journal officiel de la République française n° 303 du 29.12.2002, p. 21940  

(NOR: SOCT0211902D).

 Arrêté du 28 juillet 2003 relatif aux conditions d’installation des matériels électriques dans 

les emplacements où des atmosphères explosives peuvent se présenter. Journal officiel de la 

République française n° 180 du 6.8.2003, p. 13554 (NOR: SOCT0311077A).

 Arrêté du 8 juillet 2003 complétant l’arrêté du 4 novembre 1993 relatif à la signalisation de sécu-

rité et de santé au travail Journal officiel de la République française du 26.7.2003, p. 12667 (NOR: 

SOCT0310970A).

Īrija Safety, Health and Welfare at Work (Explosive Atmospheres) Regulations 2003 SI No 258 of 

26.6.2003.

Itālija Decreto legislativo 12 giugno 2003, n. 233 – Attuazione della direttiva 1999/92/CE relativa alle 

prescrizioni minime per il miglioramento della Tutela della sicurezza e della salute dei lavoratori 

esposti al rischio di atmosfere esplosive; GURI (Gazzetta ufficiale della Repubblica italiana), Serie 

generale n. 197, del 26.8.2003, pag. 13.
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Kipra 

  

Latvija 

Lietuva 

Luksemburga Règlement grand-ducal du 21 mars 2005 concernant les prescriptions minimales visant à 

améliorer la protection en matière de sécurité et de santé des travailleurs susceptibles d’être 

exposés au risque d’atmosphères explosives (Mémorial A du 5.4.2005, n° 39, p. 683-688)

Ungārija 

Malta 

Nīderlande Wijziging Arbeidsomstandighedenregeling. (ref.: Staatscourant nr. 128 van 8.7.2003, blz. 10.

 Besluit van 19.6.2003 tot wijziging van het Arbeidsomstandighedenbesluit houdende regels 

betreffende explosieve atmosferen. Ref.: Staatsblad nr. 268 van 19.6.2003 blz. 1.

Austrija Gesetz vom 02/07/2003 über den Schutz der Bediensteten in den Dienststellen des Landes Tirol, 

der Gemeinden und der Gemeindeverbände (Tiroler Bedienstetenschutzgesetz 2003 – TBSG 

2003), LGBl. Tirol Nr. 75 vom 02/09/2003, Seite 275.

 NÖ Landarbeitsordnung 1973, LGBI. 9020-19.

 Land- und forstwirtschaftliche Sicherheits- und Gesundheitsschutz-Verordnung, LGBI. Nr. 96 vom 

13/11/2001, Seite 461.

 NÖ Bediensteten-Schutzverordnung 2003 (NÖ BSVO 2003) LGBl. für NÖ Nr. 2015/1-0 vom 

21/11/2003.

 Verordnung der Kärntner Landesregierung vom 15. Februar 2005 über den Schutz der Bedienste-

ten des Landes, der Gemeinden und der Gemeindeverbände vor Gefährdungen durch explosions 

fähige Atmosphären, LGBl. Nr. 21/2005 vom 07/03/2005.

 Verordnung der Oö. Landesregierung, mit der die Oö. Arbeitsmittelverordnung (Oö. AmV), die 

Oö. Landes-Bauarbeiterschutz-Verordnung(Oö.LBauV)unddieOö.Gesundheitsüberwachungs-
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verordnung (Oö. GÜV) geändert werden (Oö. Landesbedienstetenschutz-Anpassungsverordnung 

2004), LGBl. Nr. 18/2005 vom 31/03/2005.

 309. Verordnung des Bundesministers für Wirtschaft und Arbeit über den Schutz der Arbeitneh-

mer/innen vor explosionsfähigen Atmosphären und mit der die Bauarbeiterschutz-Verordnung 

und die Arbeitsmittel-Verordnung geändert werden (Verordnung explosionsfähige Atmosphären – 

VEXAT), Bundesgesetzblatt für die Republik Österreich BGBl. II Nr. 309/2004 vom 26/07/2004.

 Verordnung der Vorarlberger Landesregierung über den Schutz der Landes- und Gemeindebe-

diensteten vor Gefährdungen durch explosionsfähige Atmosphären, LGBl. Nr. 47/2004, 22. Stück 

vom 05/10/2004.

 Verordnung der Salzburger Landesregierung – Schutz von Dienstnehmerinnen und Dienstneh-

mern vor Gefährdungen durch explosionsfähige Atmosphären, LGBl. 11. Stück vom 15/07/2004 

Nr. 46.

 Änderung des Landeslehrer-Dienstrechtsgesetzes und das Landesvertragslehrergesetzes 1966, 

Bundesgesetzblatt für die Republik Österreich BGBl.  I Nr. 69/2004 vom 06/07/2004.

 Verordnung der Kärntner Landesregierung vom 21. Dezember 2004, Zl. 14-SV-3004/16/04, über 

den Schutz der Dienstnehmer in der Land- und Forstwirtschaft vor explosionsfähigen Atmosphä-

ren, LGBl. Nr. 2/2005 vom 18/01/2005.

 Landesverfassungsgesetz und Gesetz vom 18. November 2004, mit dem die Kärntner Lan-

desverfassung geändert wird und ein Gesetz über die Sicherheit und den Gesundheitsschutz 

der in den Dienststellen des Landes, der Gemeinden und Gemeindeverbände beschäftigten 

Bediensteten (Kärntner Bedienstetenschutzgesetz 2005 – K-BSG) erlassen wird, LGBl. Nr. 7/2005  

vom 03/02/2005.

 Verordnung der Steiermärkischen Landesregierung vom 18. April 2005, mit der die Verordnung 

über die Durchführung des Bedienstetenschutzes im Bereich der Dienststellen des Landes geän-

dert wird, LGBl. Nr. 34/2005 vom 29/04/2005.

 Verordnung der Wiener Landesregierung über den Schutz der in Dienststellen der Gemeinde Wien 

beschäftigten Bediensteten vor Gefahren durch explosionsfähige Atmosphären, LGBl. Nr. 3/2005 

vom 09/02/2005.

 Tirol: Verordnung der Landesregierung vom 23. November 2004, mit der die Arbeitsstoffe-Ver-

ordnung, die Arbeitsmittel-Verordnung und die Bauarbeiterschutz-Verordnung geändert werden, 

LGBl. Nr. 93/2004 vom 23/11/2004.

 Tirol: Verordnung der Landesregierung vom 23. November 2004, mit der die Gesundheitsüberwa-

chungs-Verordnung geändert wird, LGBl. Nr. 94/2004 vom 23/11/2004.

 Verordnung der Oö. Landesregierung über den Schutz der Bediensteten vor explosionsfähigen 

Atmosphären (Oö. Verordnung über explosionsfähige Atmosphären – Oö. VEXAT), LGBl. Nr. 

86/2004 vom 30/11/2004.

Polija 
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Portugāle Decreto-Lei n.° 236 de 30.9.2003. Diário da República, I Série A, n.° 226 de 30.9.2003, p. 6419.

Slovēnija 

Slovēnija 

 



Somija Valtioneuvoston asetus räjähdyskelpoisten ilmaseosten työntekijöille aiheuttaman varaan 

torjunnasta. SSK n° 576/2003 tehty 18.6.2003.

Zviedrija Arbetsmiljöverkets föreskrifter om arbete i explosionsfarlig miljö. AFS nr 3 av  den  30 juni 2003, s. 

1.

Apvienotā Dangerous Substances and Explosive Atmospheres (Northern Ireland) Regulations 2003, S.I.  

Karaliste No 152 of 7.3.2003.
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 The Dangerous Substances and Explosive Atmospheres Regulations 2002, S.I. No 2776 of 

15.11.2002.

A.2.3  Atlasītie Eiropas standarti 

Atjaunināts saraksts atrodams Eiropas Standartizācijas komitejas (CEN) portālā pēc adreses: http://www.cenorm. 

be/standardization/tech_bodies/cen_bp/workpro/tc305.htm.

EN 50 281-3 To vietu klasi�cēšana, kur uzliesmojoši putekļi ir vai var būt klātesoši.

EN 1127-1 Eksplozīva vide – sprādziena novēršana un aizsardzība pret sprādzieniem – 1. daļa: pamata 

termini un metodoloģija; variants EN 1127-1:1997

EN 13463-1 Neelektriskas iekārtas izmantošanai potenciāli eksplozīvā vidē – 1. daļa: pamata metode un 

prasības; variants EN 13463-1:2001

EN 12874 Liesmu apturi - Darbībai izvirzītās prasības, testu metodes un izmantošanas ierobežojumi; vari-

ants EN 12874: 2001

EN 60079-10 Elektroaparāti izmantošanai eksplozīvā gāzveida vidē – 10. daļa: Bīstamu vietu klasi�cēšana; 

variants EN 60079-10:1996

prEN 1839 Gāzu, tvaiku un to maisījumu sprādzienbīstamības limitu noteikšana

prEN 13237-1 Potenciāli eksplozīva vide - sprādziena novēršana un aizsardzība pret to – 1. daļa: Termini un 

de�nīcijas attiecībā uz iekārtām un aizsardzības sistēmām, kas paredzētas izmantošanai poten-

ciāli eksplozīvā vidē; variants prEN 13237-1:1998

prEN 13463-2 Neelektriskas ierīces, ko paredzēts izmantot eksplozīvā vidē – 2. daļa: Aizsardzība, piemērojot 

ierobežotas plūsmas slēgumu; variants prEN 13463-2:2000

prEN 13463-5 Neelektriskas ierīces, ko paredzēts izmantot eksplozīvā vidē – 5. daļa: A; variants prEN 13463-

5:2000

prEN 13463-8 Neelektriskas ierīces, ko paredzēts izmantot eksplozīvā vidē – 8. daļa: Aizsardzība, piemērojot 

iemērkšanu šķidrumā “k”; variants prEN 13463-8:2001

prEN 13673-1 Maksimālā sprādziena spiediena un gāzu un tvaiku spiediena kāpuma maksimālā ātruma 

noteikšana – 1. daļa: Maksimālā sprādziena spiediena noteikšana; variants prEN 13673-1:1999 

prEN 13673-2 Maksimālā sprādziena spiediena un gāzu un tvaiku spiediena kāpuma maksimālā ātruma 

noteikšana – 2. daļa: Spiediena kāpuma maksimālā ātruma noteikšana

prEN 13821 Putekļu/gaisa maisījumu minimālās uzliesmošanas enerģijas noteikšana; variants 

prEN 13821:2000

prEN 13980 Eksplozīvas vides - kvalitātes sistēmu piemērojums; variants prEN 13980:2000

prEN 14034-1 Putekļu mākoņu sprādzienbīstamības pazīmju noteikšana – 1. daļa: Maksimālā sprādziena spie-

diena noteikšana; variants prEN 14034-1:2002
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prEN 14034-4 Putekļu mākoņu sprādzienbīstamības pazīmju noteikšana - 4. daļa: Skābekļa limitkoncentrācijas 

noteikšana;   

variants prEN14034-4:2001

prEN 14373 Sprādziena slāpēšanas sistēmas

prEN 14460 Sprādziendrošas konstrukcijas iekārtas 

prEN 14491 Sistēmas aizsardzībai pret putekļu izraisītiem sprādzieniem, izmantojot atslogošanas atveres

prEN 14522 Minimālās gāzu un tvaiku uzliesmošanas temperatūras noteikšana

A.2  Likumdošana, standarti un papildu informācijas avoti 
attiecībā uz aizsardzību pret sprādzieniem
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A.3 Veidlapu paraugi un pārbaudes punktu 
saraksti

Veidlapu paraugiem un pārbaudes punktu sarakstiem būtu jāsekmē vadlīniju ieviešana praksē, tomēr tie nav 

izsmeļoši. 

A.3.1 Pārbaudes punktu saraksts: Aizsardzība pret sprādzieniem aparātu iekšpusē .......................................  70

A.3.2 Pārbaudes punktu saraksts: Aizsardzība pret sprādzieniem aparātu tuvumā .........................................  72

A.3.3 Veidlapas paraugs: Darbu veikšanas atļaujas veidlapa attiecībā uz darbu, 

 kas saistīts ar aizdegšanās avotiem  vietās, kur veidojas eksplozīva vide...................................................  74

A.3.4 Pārbaudes punktu saraksts: Saskaņošanas pasākumi, kas paredzēti tam,  

lai nodrošinātu aizsardzību pret sprādzieniem uzņēmumā.......................................................................................  75

A.3.5 Pārbaudes punktu saraksts: Uzdevumi, kas veicami koordinatoram,  

kas atbild par aizsardzību pret sprādzieniem uzņēmumā...........................................................................................  76

A.3.6 Pārbaudes punktu saraksts: Pretsprādzienu aizsardzības dokumenta pilnīgums  ...............................  77

A.3 Veidlapu paraugi un pārbaudes punktu saraksti
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A.3 Veidlapu paraugi un pārbaudes punktu saraksti

A.3.1 Pārbaudes punktu saraksts: Aizsardzība pret sprādzieniem aparātu iekšpusē

Pārbaudes punktu saraksts:  
Pretsprādzienu aizsardzības novērtējums I

- aparātu iekšpuse -

Aizpildījis/usi

Datums

Mērķis

Izvērtēt pretsprādzienu aizsardzību iekārtu un aparātu iekšpusē, lai novērtētu esošo pretsprādzienu aizsardzības 
stratēģiju, pamatojoties uz mērķorientētiem jautājumiem, un noteiktu visus papildu pasākumus, kas ir vajadzīgi. 
Šaubu gadījumā atbildes var rast norādītajās vadlīniju nodaļās, vietējās darba aizsardzības organizācijās vai literatūrā, 
kas ir pašreiz pieejama šajā jautājumā. 

Aparāts/iekārta

Pārbaudes punkti Jā Nē
Veiktie pasākumi/ 

apsvērumi

Vai ir novērsta, ciktāl tas ir iespējams, uzliesmojošu vielu 
klātbūtne [sk. 2.2.1]? q q

Vai ir novērsta, ciktāl tas ir iespējams, eksplozīvu maisījumu 
veidošanās no uzliesmojošām vielām, kuras ir klātesošas 
[sk. 2.2.2/2.2.3]?

q q

 Vai ir novērsta, ciktāl tas ir iespējams, eksplozīvas vides 
veidošanās bīstamos daudzumos [sk. 2.2.4]? q q

Vai var novērst vai ierobežot eksplozīvu maisījumu 
veidošanos aparātu iekšpusē [sk. 3.1]? q q

• Vai darba apstākļi var garantēt koncentrācijas, kas 
nerada risku [sk. 3.1.2]? q q

• Vai koncentrācija tiek pastāvīgi un droši uzturēta zem 
apakšējā sprādzienbīstamības limita vai virs augšējā 
sprādzienbīstamības limita [sk. 3.1.2]?

q q

• Vai iekārtas iedarbināšanas un izslēgšanas laikā tiek 
gādāts par to, lai netiktu pieļauts koncentrācijas 
diapazons, kas rada sprādziena risku [sk. 3.1.2]?

q q

• Vai maisījumi, kas izdalās no aparāta tad, kad tas 
darbojas virs augšējā sprādzienbīstamības limita, var 
veidot eksplozīvu vidi ārpus tā, un vai tas ir novērsts 
[sk. 3.1.4]?

q q

• Vai tad, kad vakuumiekārta tiek darbināta virs augšējā 
sprādzienbīstamības limita, ir novērsta gaisa iekļūšana 
un līdz ar to eksplozīvu maisījumu veidošanās?

q q

• Vai riski, ka var notikt sprādziens, vai sprādziena spēks 
tiek mazināts, samazinot spiedienu (darbība vakuuma 
apstākļos)?

q q

• Vai visos darbības apstākļos eksplozīvu maisījumu 
veidošanās uzticami tiek novērsta,  ievadot inertas 
vielas, (piem., slāpekli, oglekļa dioksīdu, cēlgāzes, 
ūdens tvaikus vai inertus pulverus) [sk. 3.1.3]?

q q

- Vai ir ņemtas vērā kondensācijas sekas, inertu vidi 
veidojot ar ūdens tvaikiem? q q

- Vai inertas vides veidošanas gadījumā ir gādāts 
par to, lai pēc tam, kad pievienots pietiekams 
daudzums skābekļa vai gaisa (piem., tad, kad 
notiek izplūde apkārtējā telpā), šis maisījums atkal 
nekļūst eksplozīvs?

q q
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A.3 Veidlapu paraugi un pārbaudes punktu saraksti

Turpinājums 2/2

Pārbaudes punktu saraksts:  
Pretsprādzienu aizsardzības novērtējums I

- aparātu iekšpuse -

Aizpildījis/usi

Datums

Pārbaudes punkti Jā Nē
Veiktie pasākumi/ 

apsvērumi

• Vai drošības starpība starp testos noteikto skābekļa 
limitkoncentrāciju un maksimāli pieļaujamo 
skābekļa koncentrāciju noteikta, ņemot vērā 
vietējas un pārejošas novirzes parastas darbības 
laikā un kļūmes, kā arī laiku, kādā aktivizējas 
aizsardzības ierīces?

q q

• Vai ir novērsti nevēlami putekļu uzkrājumi [sk. 
3.1.4]?

q q

Vai ir gādāts par to, lai novērstu vai ierobežotu 
eksplozīvu maisījumu veidošanos aparātu iekšpusē?

q q

Vai bīstamas eksplozīvas vides var veidoties iekārtu 
vai aparātu iekšpusē par spīti iepriekš norādītajiem 
pasākumiem[sk. 2.2.5]?

q q

Vai ir veikti visi vajadzīgie pasākumi, lai novērstu 
bīstamās eksplozīvās vides aizdegšanos [sk. 3.2/ 3.2.2]?

q q

• Vai zonas ir zināmas un klasi�cētas[sk. 3.2.1]? q q

• Vai pastāv varbūtība, ka var izveidoties kādi no 13 
zināmajiem, klasi�kācijas zonām atbilstīgajiem 
aizdegšanās avotu tipiem[sk. 3.2.3]?

q q

Vai bīstama eksplozīva vide aparātu vai iekārtu iekšienē 
var aizdegties, neskatoties uz visiem iepriekš minētajiem 
pasākumiem [sk. 2.2.6]?

q q

Vai sprādziena sekas pieņemamā mērā ir ierobežotas, 
piemērojot piemērotus riska mazināšanas pasākumus, 
kas projektēti atbilstīgi jaunākajām tehnoloģijām, un vai 
tie neapdraud tuvāko apkārtni (piem., ar atslogošanu/
spiediena mazināšanu) [sk. 3.3]?

q q

• Pret sprādzienu droša konstrukcija [sk. 3.3.1]? q q

• Sprādziena spiediena mazināšana [sk. 3.3.2]? q q

• Sprādziena slāpēšana [sk. 3.3.3]? q q

• Liesmu un sprādziena izplatīšanās novēršana 
saistītajās sākotnējās un turpmākajās iekārtas daļās 
[sk. 3.3.4]? 

q q

- Liesmu aizturi attiecībā uz gāzēm, tvaikiem un 
migliņām?

q q

- Nošķiršanas sistēmas attiecībā uz putekļiem? q q

- Tehniskas nošķiršanas pasākumi attiecībā uz 
hibrīdmaisījumiem?

q q
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A.3 Veidlapu paraugi un pārbaudes punktu saraksti

A.3.2 Pārbaudes punktu saraksts: Aizsardzība pret sprādzieniem aparātu tuvumā

Pārbaudes punktu saraksts: 

Pretsprādzienu aizsardzības novērtējums II

- Aparātu tuvumā-

Novērtējumu veicis/usi

Datums

Mērķis

Izvērtēt pretsprādzienu aizsardzību iekārtu un aparātu tuvumā, lai novērtētu esošo pretsprādzienu aizsardzības 
stratēģiju, pamatojoties uz mērķorientētiem jautājumiem, un noteiktu visus papildu pasākumus, kas ir vajadzīgi. 
Šaubu gadījumā atbildes var rast norādītajās vadlīniju nodaļās, vietējās darba aizsardzības organizācijās vai literatūrā, 
kas ir pašreiz pieejama šajā jautājumā.

Aparāts/iekārta

Pārbaudes punkts Jā Nē
Veiktie pasākumi/ 

apsvērumi

Vai ir novērsta eksplozīvas vides veidošanās aparātu tuvumā 
[sk. 3.1.4]?

q q

• Vai tehniski pasākumi, konstrukcija, telpu kon�gurācija 
novērš eksplozīvas vides veidošanos?

q q

• Vai aparāti /iekārtas ir hermētiskas? q q

• Vai tiek piemērota vēdināšana vai atgaisošana? q q

Vai tiek uzraudzīta koncentrācija aparātu tuvumā [sk. 3.1.5]? q q

• Izmantojot gāzes signālierīces? q q

• Izmantojot gāzes detektorus ar automātisku aizsardzības 
pasākumu iedarbināšanu?

q q

• Izmantojot gāzes detektorus ar automātisku avārijas 
darbību ierosināšanu?

q q

Vai bīstama eksplozīva vide var veidoties iekārtas vai aparātu 
tuvumā, neskatoties uz iepriekš minētajiem pasākumiem [sk. 
2.2.5]?

q q
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A.3 Veidlapu paraugi un pārbaudes punktu saraksti

Turpinājums 2/2

Pārbaudes punktu saraksts:  

Pretsprādzienu aizsardzības novērtējums II

- aparātu tuvumā -

Vypracoval

Datum

Pārbaudes punkti Jā Nē
Veiktie pasākumi/ 

apsvērumi

Vai ir veikti visi vajadzīgie pasākumi, lai novērstu bīstamās 
eksplozīvās vides aizdegšanos [sk. 3.2/ 3.2.2]?

q q

• Vai zonas ir zināmas un klasi�cētas 
[sk. 3.2.1]?

q q

• Vai pastāv varbūtība, ka var izveidoties kādi no 13 
zināmajiem, klasi�kācijas zonām atbilstīgajiem 
aizdegšanās avotu tipiem [sk. 3.2.3]?

q q

Kādi tehniski konstrukcijas pasākumi veikti, lai pieņemami 
ierobežotu sprādziena sekas, piem., 

q q

• Augsta spiediena autoklāvu nošķiršanas mūra 
konstrukcija?

q q

Kādi organizatoriski pasākumi veikti, lai garantētu tehnisko 
pasākumu efektivitāti [sk. 4. nodaļu]? 

q q

• Vai ir pieejamas lietošanas instrukcijas? q q

• Vai tiek nodarbināts kvali�cēts personāls? q q

• Vai darbinieki ir informēti? q q

• Vai pastāv darbu atļaujas sistēma? q q

• Vai tiek izmantotas bīstamo vietu norādes? q q

Vai ir paredzēti remonta darbu laikā piemērojamie 
aizsardzības pasākumi [sk.  4.5]?

q q
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A.3 Veidlapu paraugi un pārbaudes punktu saraksti

A.3.3 Paraugs: Darbu atļaujas veidlapa attiecībā uz darbu, kas saistīts ar aizdegšanās 
avotiem, vietās, kur veidojas eksplozīva vide 

Darbu atļaujas veidlapa
Attiecībā uz darbu, kas saistīts ar aizdegšanās avotiem, vietās, kur veidojas eksplozīva vide 

1 Darba vieta .........................................................................................................................................................................................

2 Darba speci�kācija

(piem., cauruļvada 
metināšana)

.........................................................................................................................................................................................

.........................................................................................................................................................................................

3 Darba veids q Metināšana q Griešana

q Abrazīvā griešana q Lodēšana

q Kausēšana q ................................................................................

4 Piesardzības pasākumi, kas 
veicami pirms darba sākšanas 

q Aizvākt visus pārvietojamus ugunsnedrošus objektus un vielas, ieskaitot 
putekļu uzkrājumus ...... m rādiusā un vajadzības gadījumā arī blakus 
esošajās telpās

q Apsegt nepārvietojamus ugunsnedrošus objektus, piem., koka sijas un 
grīdas un plastmasas daļas ar aizsargmateriāliem

q Cieši noslēgt atveres, savienojumu vietas un plaisas ēkā un citas tādas 
atveres kā režģus ar nedegošām vielām

q Aizvākt apšuvuma un izolācijas materiālus

q Likvidēt sprādziena riskus konteineros un cauruļvados, vajadzības 
gadījumā, radot inertu vidi

q Noslēgt cauruļvadu, konteineru un palīgierīču atveres, utt.

q Uzstādīt uguns aizsegu no spaiņiem, kas pilni ar ūdeni, ugunsdzēšamos 
aparātus vai saistītas ugunsdzēsības šļūtenes (attiecībā uz putekļiem 
piemērot vienīgi izsmidzināšanu)

5 Uguns aizsegs q Darba veikšanas laikā q Vārds: .............................................................

q Pēc darba pabeigšanas q Vārds: .............................................................

Ilgums:  St.

6 Signalizācija Vieta, kur atrodas tuvākā 

Ugunsgrēka signalizācija .............................................................................................................................

Tālr. ................................................................................................................................................................

Ugunsdzēsības dienesta tālrunis:

7 Ugunsdzēsības aparāts /viela q ugunsdzēšamais aparāts ar    q"ūdeni    q"CO
2
    q"pulveri

q ūdens spaiņi

q pievienota ugunsdzēsības šļūtene

8 Atļauja  Ir jāveic norādītie drošības pasākumi. Ir jāievēro likumā paredzētie 
noteikumi negadījumu novēršanas jomā un apdrošinātāju drošības 
norādījumi.

......................................................................

Datums
......................................................................................

Uzņēmuma vadītāja vai viņa izraudzītas 
personas paraksts 

......................................................................................

Darbu veicējas personas paraksts
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A.3 Veidlapu paraugi un pārbaudes punktu saraksti

A.3.4 Pārbaudes punktu saraksts: Koordinēšanas pasākumi aizsardzībai pret 
sprādzieniem uzņēmumā 

Pārbaudes punktu saraksts:  
Koordinēšanas pasākumi

- Aizsardzība pret sprādzieniem uzņēmumā-

Aizpildījis/usi

Datums

Mērķis

Šo pārbaudes punktu sarakstu var izmantot tam, lai noteiktu, vai aizsardzības pasākumi tiek veikti pēc vienošanās, lai 
darba devējs un līgumslēdzējs varētu droši strādāt kopā, vai attiecīgās personas ir saņēmušas attiecīgus norādījumus 
un vai tās izpilda aizsardzības pasākumus, par kuriem panākta vienošanās. 

Darba speci�kācija

Pārbaudes punkts Jā Nē

Vai tiek kontrolēts tas, kā tiek nodrošināta atbilstība likumā paredzētajiem noteikumiem un 
uzņēmumu noteikumiem, ar kuriem tiek īstenota Direktīva 1999/92/EK?

q q

• Vai ir izraudzīta persona (koordinators) kopīgi ar citiem uzņēmumiem veicamo darbu 
saskaņošanai [sk. 5.1]?

q q

• Vai izraudzītā persona ir pietiekami kvali�cēta [sk. 5.1]? q q

• Vai koordinators ir uzņēmumā pazīstama persona? q q

• Vai par apakšuzņēmējiem tiek ziņots darba devējam? q q

Vai darba organizācija tiek pārbaudīta attiecībā uz to, kā tiek novērsts tas, ka darbinieki 
savstarpēji sevi apdraud [sk. 5.2]?

q q

• Vai tiek gādāts par to, lai nepieļautu eksplozīvas vides veidošanos vietās, kur var rasties 
aizdegšanās avoti?

q q

• Vai tiek novērsts tas, ka vietās, kur klātesoša ir eksplozīva vide, tiek izmantoti vai radīti 
aizdegšanās avoti?

q q

• Vai tiek gādāts par to, lai netiktu pieļautas kļūmes vietās, kas ir netālu no bīstamām 
vietām?

q q

Vai darba procedūru nosaka regulējums [sk. pārbaudes punktu saraksts pielikumā A.3.5]? q q

Vai apstiprinātie aizsardzības pasākumi tiek pielāgoti, lai ņemtu vērā darbu gaitu vai kādas 
atklātas nepilnības?

q q

• Vai informācija tiek sniegta pastāvīgi? q q

• Vai saskaņošana noris pastāvīgi? q q

• Vai norādījumi tiek doti pastāvīgi? q q

• Vai pārbaudes tiek veiktas pastāvīgi? q q
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A.3 Veidlapu paraugi un pārbaudes punktu saraksti

A.3.5 Pārbaudes punktu saraksts: Uzdevumi, kas veicami koordinatoram, kas atbild 
par aizsardzība pret sprādzieniem uzņēmumā

Pārbaudes punktu saraksts:  
Koordinēšanas uzdevumi

- Aizsardzība pret sprādzieniem uzņēmumā -

Aizpildījis/usi

Datums

Mērķis

Noteikt uzdevumus, kas veicami par koordinēšanu atbildīgajai personai (vēlams koordinatoram, kuru izraudzījis darba 
devējs), lai nodrošinātu, ka attiecīgo grupu / līgumslēdzēju darbs tiek saskaņots tā, ka jebkāda bīstama mijiedarbība tiek 
atklāta un savlaicīgi novērsta, un tā, ka gadījumā, ja notiek negadījums, var tikt īstenota tūlītēja darbība.

Darba speci�kācija

Pārbaudes punkts Jā Nē

Vai tiek organizētas pārbaudes uz vietas? q q

Vai tiek izstrādāts hronoloģisks darbu plāns? q q

• Vai ir norādīta dažādu darbu veikšanas vieta un laiks? q q

• Vai ir izraudzītas attiecīgās personas, tostarp atbildīgās personas? q q

• Vai darbu gaita tiek regulēta? q q

• Vai ir izvirzīti īpaši darbu veikšanas nosacījumi? q q

• Vai ir noteikti īpaši pasākumi aizsardzībai pret sprādzienu? q q

• Vai ir noteiktas un iezīmētas bīstamās zonas, un jo īpaši vietas, kur var veidoties 
eksplozīva vide?

q q

• Vai ir paredzēti pasākumi kļūmju gadījumā? q q

Vai ir paredzētas sanāksmes, kur attiecīgās personas tiekas, lai apspriestu 
koordinēšanas pasākumus?

q q

Vai tiek pārbaudīts tas, kā tiek ievērots darbu plāns? q q

 Vai kļūmes gadījumā tiek izstrādāts jauns darba plāns? q q
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A.3 Veidlapu paraugi un pārbaudes punktu saraksti

A.3.6 Pārbaudes punktu saraksts: Pretsprādzienu aizsardzības dokumenta pilnīgums

Pārbaudes punktu saraksts:  
Pretsprādzienu aizsardzības dokuments 

- Pārbaude attiecībā uz pilnīgumu-

Aizpildījis/usi

Datums

Mērķis

Pārbaudīt Pretsprādzienu aizsardzības dokumenta pilnīgumu, norādot informācijas avotus. 
Šaubu gadījumā atbildes uz jautājumiem var rast norādītajās vadlīniju nodaļās, vēršoties vietējās darba aizsardzības 
organizācijās vai studējot pašreiz pieejamo literatūru attiecīgajā jomā. 

Pretsprādzienu aizsardzības dokuments (nosaukums, vieta)

teritorijas un izvietojuma plāni, ieskaitot evakuācijas plānus un avārijas izejas plānus

Pārbaudes punkts Informācijas avots

Pretsprādzienu 
aizsardzības 
dokuments 

Citi dokumenti
Izstrādājamie 

dokumenti

Vai ir pieejams darba vietas un darba telpu 
apraksts [sk. 6.3.1]?

q

• Apraksts q

• Kopējais plāns q

• Shēma q

• Evakuācijas un avārijas izejas plāns q

Procesa / darbību posmu apraksts [sk. 6.3.2]? q

• Apraksts q

• Procesa shēma (vajadzības gadījumā) q

• P&I  shēma (cauruļvadu un ierīču shēma) 
(vajadzības gadījumā)

q

• Vēdināšanas shēma (vajadzības gadījumā) q

Izmantoto vielu apraksts [sk. 6.3.3]? q

• Apraksts q

• Drošības datu tabulas q

• Drošības parametri q
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A.3 Veidlapu paraugi un pārbaudes punktu saraksti

Turpinājums 2/3

Pārbaudes punktu saraksts:  
Pretsprādzienu aizsardzības dokuments 

- Pārbaude attiecībā uz pilnīgumu -

Aizpildījis/usi

Datums

Pārbaudes punkts Informācijas avots 

Pretsprādzienu 
aizsardzības 
dokuments

Citi dokumenti
Izstrādājamie 

dokumenti

Risku novērtējuma rezultātu izklāsts [sk. 6.3.4]? q

• Risku identi�kācijai izmantotā procedūra q

• Vietas, kur kādas iekārtas daļu iekšpusē var 
veidoties eksplozīva vide (teksts)

q

• Vietas, kur kādas iekārtas tuvumā var 
veidoties eksplozīva vide (teksts)

q

• Iedalījums zonās (teksts) q

• Zonu plāns (gra�sks) q

• Riski parastas darbības laikā q

• Riski iedarbināšanas/darbības apturēšanas 
brīdī 

q

• Riski atteices gadījumā q

• Riski tīrīšanas darbību laikā q

• Riski, kas saistīti ar procesa/produkta maiņu q

Tehnisku pretsprādzienu aizsardzības pasākumu 
izklāsts [sk. 6.3.5]?

q

• Preventīvi pasākumi q

• Riska mazināšanas pasākumi q

• Procesa kontroles pasākumi q

• Prasības, kas izvirzītas iekārtām, un iekārtu 
izvēle

q
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A.3 Veidlapu paraugi un pārbaudes punktu saraksti

Turpinājums  3/3

Pārbaudes punktu saraksts:  
Pretsprādzienu aizsardzības dokuments 

- Pārbaude attiecībā uz pilnīgumu -

Aizpildījis/usi

Datums

Pārbaudes punkts Informācijas avots

Pretsprādzienu 
aizsardzības 
dokuments

Citi  
dokumenti

Izstrādājamie 
dokumenti

Organizatorisko pretsprādzienu aizsardzības 
pasākumu izklāsts [sk. 6.3.6]?

q

• Rakstiski ekspluatācijas noteikumi q

• Darba iekārtu izmantošanas norādījumi q

• Individuālo aizsardzības līdzekļu apraksts q

• Kvali�kācijas apliecinājums q

• Apmācības dokumentācija q

• Darbu atļaujas sistēmas apraksts q

• Tehniskās apkopes, apsekošanas un 
uzraudzības periodu apraksts

q

• Dokumentācija attiecībā uz bīstamu vietu 
norādēm 

q

• Pārbaudes attiecībā uz iedarbīgumu q

Atbildīgo un kompetento personu norāde [sk. 
6.3.7]?

q

Norādes attiecībā uz koordinēšanas pasākumiem 
un procedūrām [sk. 6.3.8]?

q

Pielikuma saturs [sk. 6.3.9]: q

• ............................................................................................................ q

• ............................................................................................................ q

• ............................................................................................................ q
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A.4 Direktīvas 1999/92/EK, 89/391/EEK un 94/9/EK

A.4 Direktīvas 1999/92/EK, 89/391/EEK  
un 94/9/EK

Direktīva 1999/92/EK  ..............................................................................................................................................................................................................  83

Direktīva 89/391/EEK  ..............................................................................................................................................................................................................  91

Direktīva 94/9/EK  .......................................................................................................................................................................................................................  99
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EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES DIREKTĪVA 94/9/EK

(1994. gada 23. marts)

par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz iekārtām un aizsardzības sistēmām, kas
paredzētas lietošanai sprādzienbīstamā vidē

EIROPAS PARLAMENTS UN EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā
100.a pantu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu (1),

ņemot vērā Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzi-
numu (2),

saskaņā ar Eiropas Kopienas dibināšanas līguma 189.b pantā
minēto procedūru,

tā kā dalībvalstu pienākums ir aizsargāt savā teritorijā cilvēku
drošību un veselību, kā arī, vajadzības gadījumā, mājdzīvniekus
un mantu; tas pirmām kārtām attiecas uz darba ņēmējiem, jo
īpaši ņemot vērā apdraudējumu, kas rodas, lietojot iekārtas un
sistēmas, kuras nodrošina aizsardzību sprādzienbīstamā vidē;

tā kā sprādzienbīstamā vidē izmantojamo aizsardzības iekārtu
un sistēmu nepieciešamo drošības līmeni dalībvalstīs reglamen-
tē obligāti noteikumi; tā kā tie parasti aptver elektrotehnisko
un citu specifikāciju, kas ietekmē sprādzienbīstamā vidē izman-
tojamo iekārtu konstrukciju un uzbūvi;

tā kā prasības, ko katrā dalībvalstī izvirza attiecībā uz šādām
iekārtām, atšķiras gan pēc piemērojuma jomas, gan pēc pār-
baudes procedūrām; tā kā tāpēc šīs atšķirības var radīt šķēršļus
tirdzniecībai Kopienas iekšienē;

tā kā valstu tiesību aktu saskaņošana ir vienīgais līdzeklis šādu
brīvas tirdzniecības šķēršļu novēršanai; tā kā atsevišķas dalīb-
valstis vienas pašas nevar veiksmīgi sasniegt šo mērķi; tā kā
šajā direktīvā ir tikai izklāstītas prasības, kas būtiski ietekmē
attiecīgo iekārtu brīvu apriti;

tā kā noteikumiem, kam būtu jānovērš tehniski tirdzniecības
šķēršļi, ir jābūt saskaņā ar Padomes 1985. gada 7. maija
Rezolūcijā izklāstīto jauno pieeju (3), kas paredz noteikt drošī-
bas būtiskās prasības un citas prasības sabiedrības labā, nepa-
zeminot jau esošo pamatoti reglamentēto aizsardzības līmeni
dalībvalstīs; tā kā minētā rezolūcija paredz vienā direktīvā
apkopot noteikumus, kas attiecas uz daudziem ražojumiem,

lai novērstu biežus grozījumus un direktīvu skaita palielināša-
nos;

tā kā pašreizējās direktīvas par dalībvalstu tiesību aktu tuvinā-
šanu attiecībā uz elektroiekārtām, kas izmantojamas sprādzien-
bīstamā vidē, ir veicinājušas sprādziendrošību, paredzot notei-
kumus, kuri reglamentē šādu iekārtu uzbūvi, un palīdzējušas
novērst tirdzniecības šķēršļus šajā jomā; tā kā vienlaikus ir
jāpārskata un jāpaplašina pašreizējās direktīvas, jo, skatot lietas
kopsakarībā, pirmām kārtām ir jānodrošinās pret šādu iekārtu
radīto potenciālo apdraudējumu. Tas pirmām kārtām nozīmē,
ka pasākumi, kam jānodrošina lietotāju un trešo personu
aizsardzība, ir jāņem vērā jau projektēšanas un ražošanas gaitā;

tā kā apdraudējuma veidi attiecībā gan uz kalnrūpniecības, gan
virszemes iekārtām, aizsardzības pasākumi un pārbaudes meto-
des bieži vien ir ļoti līdzīgi vai pat vienādi; tā kā tādēļ vienā
direktīvā ir obligāti jāiekļauj noteikumi, kas skar abas šīs
aizsardzības iekārtu un sistēmu grupas;

tā kā abas iepriekš minētās iekārtu grupas izmanto daudzās
saimniecības un rūpniecības nozarēs un tām ir visai ievērojama
nozīme tautsaimniecībā;

tā kā aizsardzības iekārtu un sistēmu drošību var garantēt tikai
tad, ja ir panākta atbilstība drošības un veselības aizsardzības
būtiskajām prasībām; tā kā minētās prasības, kas ir jāievēro
attiecībā uz aizsardzības iekārtām un sistēmām, ietver vispārē-
jas un papildu prasības; tā kā papildu prasības pirmām kārtām
attiecas gan uz faktisko, gan iespējamo apdraudējumu; tā kā
tāpēc aizsardzības iekārtām un sistēmām ir jāatbilst vismaz
vienai no šīm prasībām, ciktāl tas ir nepieciešams, lai nodroši-
nātu to atbilstīgu darbību vai paredzēto izmantošanu; tā kā
izmantošana paredzētiem mērķiem ir galvenais aizsardzības
iekārtu un sistēmu sprādziendrošības priekšnosacījums; tā kā
izgatavotājiem ir obligāti jānodrošina izsmeļoša informācija; tā
kā turklāt ir jābūt īpašam un skaidram marķējumam, kas
norāda, ka minētās iekārtas ir izmantojamas sprādzienbīstamā
vidē;

31994L0009

19.4.1994. EIROPAS KOPIENU OFICIĀLAIS VĒSTNESIS L 100/1

(1) OV C 46, 20.2.1992., 19. lpp.
(2) OV C 106, 27.4.1992., 9. lpp.
(3) OV C 136, 4.6.1985., 1. lpp.
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tā kā, pamatojoties uz Līguma 118.a pantu, ir paredzēts
sagatavot direktīvu par darbībām sprādzienbīstamā vidē; tā kā
minētā papildu direktīva pirmām kārtām attieksies uz sprā-
dzienbīstamību, kas rodas iekārtu izmantošanas gaitā un/vai ir
atkarīga no to uzstādīšanas veida un paņēmieniem;

tā kā, lai panāktu iekārtu drošību, ir obligāti jāievēro veselības
aizsardzības un drošības būtiskās prasības; tā kā, īstenojot
minētās prasības, ir jābalstās uz veselo saprātu, ņemot vērā
gan tehnikas attīstības līmeni ražošanas brīdī, gan noteicošos
tehniskos un saimnieciskos apsvērumus;

tā kā tāpēc šajā direktīvā ir izklāstītas tikai būtiskās prasības; tā
kā, lai varētu vieglāk pārliecināties, ka būtiskās prasības ir
izpildītas, ir jābūt saskaņotiem Eiropas standartiem, kas pir-
mām kārtām attiecas uz sprādziendrošības aspektiem, kuri nav
saistīti ar elektrību – šie standarti aptver iekārtu projektēšanu,
izgatavošanu un testēšanu, un to ievērošana ļauj uzskatīt, ka
ražojums atbilst minētajām pamatprasībām; tā kā saskaņotos
Eiropas standartus izstrādā privātas organizācijas, un tie ne-
drīkst būt juridiski saistoši; tā kā šajā sakarā Eiropas Standarti-
zācijas komiteja (CEN) un Eiropas Elektrotehniskās standartizā-
cijas komiteja (Cenelec) ir atzītas kā organizācijas, kas kompe-
tentas noteikt saskaņotos standartus, kuri balstās uz Komisijas
un šo divu organizāciju 1984. gada 13. novembrī pieņemtajām
vispārīgajām sadarbības pamatnostādnēm; tā kā saskaņotie
standarti šajā direktīvā aptver tehniskās specifikācijas (Eiropas
standarti jeb saskaņošanas dokumenti), ko pēc Komisijas pa-
mudinājuma ir apstiprinājusi viena vai abas šīs organizācijas,
saskaņā ar Padomes Direktīvu 83/189/EEK (1983. gada
28. marts), ar ko nosaka procedūru informācijas sniegšanai
tehnisko standartu un noteikumu jomā (1), un ievērojot iepriekš
minētās vispārīgās pamatnostādnes;

tā kā, lai panāktu, ka darba devēji un darba ņēmēji sniedz
efektīvu un atbilstīgu ieguldījumu standartizācijas gaitā, ir jāuz-
labo tās likumiskais pamats; tā kā tas jāpaveic līdz šīs direktī-
vas ieviešanas brīdim;

tā kā, ņemot vērā riska veidus, kas saistīti ar iekārtu lietošanu
sprādzienbīstamā vidē, ir jāizstrādā procedūras, kuras jāievēro,
novērtējot atbilstību direktīvu pamatprasībām; tā kā, izstrādājot
šīs procedūras, ir jāņem vērā bīstamības pakāpe, kas raksturo
iekārtas un/vai pret kuru sistēmām ir jāpasargā tuvējā apkārtne;
tā kā tāpēc visas iekārtu atbilstības kategorijas ir jāpapildina ar
adekvātu procedūru vai ir jānodrošina izvēle starp vairākām
līdzvērtīgām procedūrām; tā kā apstiprinātās procedūras pilnībā
atbilst Padomes Lēmumam 93/465/EEK (1993. gada 22. jūlijs)
par atbilstības novērtējuma procedūru dažādu posmu modu-
ļiem un noteikumiem par to, kā piestiprināt un izmantot CE
atbilstības zīmi, ko paredzēts izmantot tehniskas saskaņošanas
direktīvās (2);

tā kā Padome paredz, ka CE zīmi nodrošina ražotājs vai viņa
pilnvarotais pārstāvis Kopienā; tā kā minētā zīme apliecina, ka
ražojums atbilst visām Kopienas tiesību aktos šim produktam
paredzētajām pamatprasībām un novērtēšanas procedūrām;

tā kā ir ieteicams paredzēt, ka dalībvalstis saskaņā ar Līguma
100.a pantu var veikt pagaidu pasākumus, lai ierobežotu vai
aizliegtu laist tirgū un lietot iekārtas un aizsardzības sistēmas,
ja tās rada īpašus draudus cilvēku drošībai, kā arī mājdzīvnie-
kiem vai īpašumam, ar noteikumu, ka uz šiem pasākumiem
attiecas Kopienas uzraudzības procedūra;

tā kā jebkura saskaņā ar šo direktīvu pieņemta lēmuma adre-
sāts ir jāinformē par lēmuma pieņemšanas motīviem un pie-
ejamiem pārsūdzības līdzekļiem;

tā kā 1985. gada 18. decembrī Padome ir pieņēmusi Pamatdi-
rektīvu 76/117/EEK par elektroiekārtām, kas izmantojamas
sprādzienbīstamā vidē (3), bet 1982. gada 15. februārī – Direk-
tīvu 82/130/EEK par elektroiekārtām, kas izmantojamas raktu-
vēs sprādzienbīstamā vidē, kur iespējama raktuvju gāzes klāt-
būtne (4); tā kā jau saskaņošanas pirmsākumos bija paredzēts
saskaņošanu pēc izvēles un daļēju saskaņošanu, kas ir minēto
direktīvu pamatā, aizstāt ar pilnīgu saskaņošanu; tā kā šī
direktīva pilnībā aptver iepriekš minēto direktīvu darbības
jomu, un tā kā tāpēc minētās direktīvas ir jāatceļ;

(1) OV L 109, 26.4.1983., 8. lpp. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti
ar Direktīvu 88/182/EEK (OV L 81, 26.3.1988., 75. lpp.).

(2) OV L 220, 30.8.1993., 23. lpp.
(3) OV L 24, 31.1.1976., 45. lpp. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti ar

Direktīvu 90/487/EEK (OV L 270, 2.10.1990., 23. lpp.).
(4) OV L 59, 2.3.1982., 10. lpp.
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tā kā iekšējais tirgus ir telpa bez iekšējām robežām, kurā ir
nodrošināta preču, personu, pakalpojumu un kapitāla brīva
aprite;

tā kā ir jāparedz pārejas pasākumi, kas ļauj tirgot un nodot
ekspluatācijā iekārtas, kuras ražotas saskaņā ar valsts noteiku-
miem, kas bijuši spēkā šīs direktīvas pieņemšanas dienā,

IR PIEŅĒMUŠI ŠO DIREKTĪVU.

I NODAĻA

Darbības joma, preču laišana tirgū un preču brīva aprite

1. pants

1. Šī direktīva attiecas uz iekārtām un aizsardzības sistē-
mām, kas izmantojamas sprādzienbīstamā vidē.

2. Šīs direktīvas darbības joma aptver arī drošības ierīces,
kontrolierīces un regulēšanas ierīces, kas paredzētas izmantoša-
nai ārpus sprādzienbīstamas vides, bet nodrošina vai veicina
iekārtu un aizsardzības sistēmu drošu darbību sprādzienbīsta-
mos apstākļos.

3. Šajā direktīvā izmanto turpmāk norādītās definīcijas.

Iekārtas un aizsardzības sistēmas, kas izmantojamas sprādzienbīstamā
vidē

a) “Iekārtas” ir mehānismi, aparatūra, stacionāras vai pārvieto-
jamas ierīces, vadības sistēmas elementi un to aprīkojums,
kā arī signālierīces un avārijas novēršanas sistēmas, kas katra
atsevišķi vai visas kopā ir paredzētas enerģijas ražošanai,
pārraidei, glabāšanai, mērīšanai, regulēšanai un pārveidošanai
un/vai materiālu pārstrādei un kas var izraisīt sprādzienu, jo
tās satur potenciālus aizdegšanās avotus.

b) “Aizsardzības sistēmas” ir ierīces, kam jāaptur sākotnējs
sprādziens un/vai jāierobežo sprādziena darbības diapazons
un ko atsevišķi laiž tirgū izmantošanai kā autonomas sis-
tēmas; tajās neietilpst iepriekš aplūkotie iekārtu komponenti.

c) “Komponents” ir jebkura detaļa, kas būtiski ietekmē iekārtu
un aizsardzības sistēmu drošu darbību, bet kurai nepiemīt
autonoma funkcija.

Eksplozīva vide

Viegli uzliesmojošu vielu un gaisa maisījums gāzes, tvaika,
miglas vai putekļu veidā, kurā degšanas process pēc aizdegša-
nās atmosfēras apstākļos aptver visu atlikušo maisījuma daļu.

Sprādzienbīstama vide

Vide, kas var kļūt sprādzienbīstama vietējo un ražošanas apstā-
kļu dēļ.

Iekārtu grupas un kategorijas

I iekārtu grupā ir ietvertas iekārtas, kas paredzētas izmantoša-
nai raktuvju apakšzemes daļā un tādos raktuvju virszemes
objektos, ko var apdraudēt raktuvju gāze un/vai viegli uzlie-
smojoši putekļi.

II iekārtu grupā ir ietvertas iekārtas, kas paredzētas izmantoša-
nai citās vietās, ko var apdraudēt sprādzienbīstama vide.

Iekārtu kategorijas, kas atbilst noteiktam aizsardzības līmenim,
ir raksturotas I pielikumā.

Dažas iekārtas un aizsardzības sistēmas ir projektētas izmanto-
šanai konkrētā sprādzienbīstamā vidē. Šajā gadījumā tām ir
attiecīgs marķējums.

Paredzamā izmantošana

Direktīvas 1. panta 2. punktā minēto iekārtu, aizsardzības
sistēmu un ierīču izmantošana atbilstīgi iekārtu grupai un
kategorijai, un ņemot vērā visu ražotāja norādīto informāciju,
kas ir nepieciešama iekārtu, aizsardzības sistēmu un ierīču
drošai darbībai.

4. Šī direktīva neattiecas uz:

— medicīnas iekārtām, kas paredzētas izmantošanai medicīnas
nozarē,

— iekārtām un aizsardzības sistēmām, ja sprādzienbīstamību
izraisa vienīgi sprādzienbīstamu vielu vai nestabilu ķīmisku
vielu klātbūtne,

— iekārtām, kas paredzētas izmantošanai mājas apstākļos un
nekomerciālā vidē, kur sprādzienbīstama vide rodas ļoti reti,
un vienīgi tad, ja ir nejauši notikusi gāzveida kurināmā
noplūde,

— individuālajiem aizsardzības līdzekļiem, kas minēti Direktīvā
89/686/EEK (1),

— jūras kuģiem un pārvietojamām iekārtām atklātā jūrā, kā arī
uz aprīkojumu, kas atrodas uz tādiem kuģiem vai iekārtām,

(1) OV L 399, 30.12.1989., 18. lpp.
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— transporta līdzekļiem, t.i., transportlīdzekļiem un to pieka-
bēm, ko izmanto vienīgi pasažieru pārvadāšanai pa gaisu
vai izmantojot autoceļu, dzelzceļa un ūdensceļu tīklu, kā arī
uz transporta līdzekļiem, ja vien tie paredzēti kravu pārva-
dāšanai pa gaisu, izmantojot koplietošanas ceļu vai dzelzce-
ļu tīklu, vai ūdensceļus. Šeit neietilpst transportlīdzekļi, kas
paredzēti izmantošanai sprādzienbīstamā vidē,

— iekārtām, kas minētas Līguma 223. panta 1. punkta
b) apakšpunktā.

2. pants

1. Dalībvalstis veic visus vajadzīgos pasākumus, lai nodroši-
nātu, ka 1. panta 2. punktā minētās iekārtas, aizsardzības
sistēmas un ierīces, uz kurām attiecas šī direktīva, laiž tirgū
un nodod ekspluatācijā tikai tad, ja, tās pareizi uzstādot un
uzturot kārtībā, kā arī lietojot paredzētajiem mērķiem, tās
neapdraud cilvēku veselību un drošību, kā arī mājdzīvniekus
vai īpašumu.

2. Šīs direktīvas noteikumi neskar dalībvalstu tiesības pēc
saviem ieskatiem, attiecīgi ievērojot Līguma noteikumus, no-
teikt nepieciešamās prasības, lai nodrošinātu cilvēku un jo īpaši
darba ņēmēju aizsardzību laikā, kad viņi lieto 1. panta 2. punk-
tā minētās iekārtas, aizsardzības sistēmas un ierīces, ar notei-
kumu, ka šīs iekārtas, aizsardzības sistēmas vai ierīces nav
pārveidotas pretēji šīs direktīvas noteikumiem.

3. Dalībvalstis neliedz izstādīt gadatirgos, izstādēs, skatēs un
citur 1. panta 2. punktā minētās iekārtas, aizsardzības sistēmas
vai ierīces, kas neatbilst šīs direktīvas noteikumiem, ja vien labi
redzama zīme skaidri norāda uz to, ka šīs iekārtas, aizsardzības
sistēmas un ierīces, kas minētas 1. panta 2. punktā, neatbilst
prasībām un nav paredzētas pārdošanai, kamēr ražotājs vai
viņa pilnvarotais pārstāvis, kurš reģistrēts Kopienā, nav nodro-
šinājis šo atbilstību. Demonstrējumu laikā ir jāveic atbilstoši
drošības pasākumi, kas nodrošina cilvēku aizsardzību.

3. pants

Direktīvas 1. panta 2. punktā minētajām iekārtām, aizsardzības
sistēmām un ierīcēm, uz kurām attiecas šī direktīva, ir jāatbilst
attiecīgajām veselības aizsardzības un drošības būtiskajām pra-
sībām, kas izklāstītas II pielikumā, ņemot vērā to paredzamo
izmantošanu.

4. pants

1. Dalībvalstis nedrīkst savā teritorijā aizliegt, ierobežot vai
kavēt 1. panta 2. punktā minēto iekārtu, aizsardzības sistēmu
vai ierīču laišanu tirgū un to nodošanu ekspluatācijā, ja tās
atbilst šīs direktīvas prasībām.

2. Dalībvalstis nedrīkst aizliegt, ierobežot vai kavēt tādu
komponentu laišanu tirgū, ko paredzēts iebūvēt šajā direktīvā
minētajās iekārtās vai aizsardzības sistēmās, ja tiem ir pievie-
nots atbilstības sertifikāts saskaņā ar 8. panta 3. punktu.

5. pants

1. Dalībvalstis uzskata, ka visiem šīs direktīvas noteikumiem,
to skaitā II nodaļā noteiktajām atbilstības novērtēšanas proce-
dūrām, atbilst:

— 1. panta 2. punktā minētās iekārtas, aizsardzības sistēmas
un ierīces, ja tām ir pievienota X pielikumā minētā EK
atbilstības deklarācija un ir nodrošināts 10. pantā paredzētā
CE zīme,

— 4. panta 2. punktā minētie komponenti, ja tiem ir pievie-
nots 8. panta 3. punktā minētais atbilstības sertifikāts.

Ja saskaņoto standartu nav, dalībvalstis pēc saviem ieskatiem
veic visus vajadzīgos pasākumus, lai informētu ieinteresētās
puses par valstī spēkā esošajiem tehniskajiem standartiem un
specifikācijām, kurus tās uzskata par svarīgiem vai saistītiem ar
II pielikumā minēto veselības aizsardzības un drošības būtisko
prasību atbilstīgu izpildi.

2. Ja valsts standarts, kas transponē saskaņoto standartu,
attiecībā uz kuru Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī ir publicēta
norāde, attiecas uz vienu vai vairākām veselības aizsardzības un
drošības būtiskajām prasībām, uzskata, ka 1. panta 2. punktā
minētās iekārtas, aizsardzības sistēmas un ierīces vai 4. panta
2. punktā minētie komponenti, kas izgatavoti saskaņā ar minē-
to standartu, atbilst attiecīgajām veselības aizsardzības un dro-
šības prasībām.

Dalībvalstis publicē norādes uz valsts standartiem, kuri trans-
ponē saskaņotos standartus.

3. Dalībvalstis veic attiecīgos pasākumus, lai valsts mērogā
nodrošinātu darba devējiem un darbiniekiem iespēju ietekmēt
saskaņoto standartu izstrādāšanu un uzraudzību.

6. pants

1. Ja dalībvalsts vai Komisija uzskata, ka 5. panta 2. punktā
minētie saskaņotie standarti tikai daļēji atbilst 3. pantā minēta-
jām veselības aizsardzības un drošības būtiskajām prasībām, tad
Komisija vai attiecīgā dalībvalsts ierosina šo jautājumu izskatīt
komitejā, kas izveidota saskaņā ar Direktīvu 83/189/EEK, turp-
māk tekstā - “komiteja”, pamatojot savu rīcību. Komiteja ne-
kavējoties sniedz savu atzinumu.
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Saņemot komitejas atzinumu, Komisija informē dalībvalstis par
to, vai ir jāsvītro norādes uz šiem standartiem, kas iekļautas
5. panta 2. punktā minētajās publikācijās.

2. Komisija var paredzēt jebkādus piemērotus pasākumus,
kas praktiski nodrošina šīs direktīvas vienādu piemērošanu
saskaņā ar 3. punktā noteikto procedūru.

3. Komisijai palīdz pastāvīgā komiteja, ko veido dalībvalstu
iecelti pārstāvji un vada Komisijas pārstāvis.

Pastāvīgā komiteja izstrādā savu reglamentu.

Komisijas pārstāvis iesniedz Komitejai veicamo pasākumu pro-
jektu. Komiteja sniedz atzinumu par šo projektu, ievērojot
termiņu, ko nosaka priekšsēdētājs atkarībā no jautājuma stei-
dzamības, vajadzības gadījumā par to balsojot.

Šo atzinumu ieraksta protokolā; turklāt katrai dalībvalstij ir
tiesības pieprasīt, lai protokolā ieraksta tās nostāju.

Komisija īpaši ņem vērā komitejas sniegto atzinumu. Tā in-
formē komiteju par to, kādā veidā tās atzinums ir ņemts vērā.

4. Pastāvīgā komiteja var turklāt izskatīt jebkuru jautājumu
saistībā ar šīs direktīvas piemērošanu, ko priekšsēdētājs izvirzī-
jis pēc savas iniciatīvas vai pēc kādas dalībvalsts pieprasījuma.

7. pants

1. Ja dalībvalsts konstatē, ka 1. panta 2. punktā minētās
iekārtas, aizsardzības sistēmas vai ierīces ar CE atbilstības zīmi,
ko lieto atbilstīgi paredzētajam mērķim, var apdraudēt cilvēku
drošību, kā arī mājdzīvniekus vai īpašumu, tā veic visus vaja-
dzīgos pasākumus, lai šādas iekārtas vai aizsardzības sistēmas
izņemtu no tirgus, aizliegtu to laišanu tirgū, nodošanu eksplua-
tācijā un izmantošanu vai ierobežotu to brīvu apriti.

Dalībvalsts uzreiz informē Komisiju par visiem šiem pasāku-
miem, pamatojot savu lēmumu un īpaši norādot, vai neatbil-
stību rada:

a) 3. pantā minēto būtisko prasību neievērošana;

b) 5. panta 2. punktā minēto standartu nepareiza piemērošana;

c) 5. panta 2. punktā minēto standartu nepilnības.

2. Komisija nekavējoties konsultējas ar ieinteresētajām pu-
sēm. Ja pēc šīm konsultācijām Komisija uzskata, ka pasākumi ir
pamatoti, tā tūlīt par to informē dalībvalsti, kas ierosinājusi šos
pasākumus, kā arī pārējās dalībvalstis. Ja pēc šīm konsultācijām
Komisija uzskata, ka šāda rīcība ir nepamatota, tā tūlīt par to
informē dalībvalsti, kura ierosinājusi šos pasākumus, kā arī
ražotāju vai viņa Kopienā reģistrētu pilnvaroto pārstāvi. Ja
1. punktā minētais lēmums ir izskaidrojams ar standartu
nepilnībām, Komisija nekavējoties informē komiteju, lai ierosi-
nātu 6. panta 1. punktā minētās procedūras, ja dalībvalsts, kas
ir ierosinājusi šo lēmumu, nemaina savu nostāju.

3. Ja iekārtai vai aizsardzības sistēmai, kas neatbilst prasī-
bām, ir CE zīme, tad kompetentā dalībvalsts attiecīgi vēršas
pret personu(-ām), kura(-s) ir atbildīga(-s) par šo zīmi, un dara
to zināmu Komisijai un pārējām dalībvalstīm.

4. Komisija gādā par to, lai dalībvalstis tiktu pastāvīgi infor-
mētas par šīs procedūras norisi un rezultātiem.

II NODAĻA

Atbilstības novērtēšanas procedūras

8. pants

1. Novērtējot iekārtu, tostarp vajadzības gadījumā arī 1. pan-
ta 2. punktā minēto ierīču, atbilstību, izmanto šādas procedū-
ras:

a) I un II iekārtu grupa, M 1 un 1. iekārtu kategorija

Nodrošinot CE zīmi, ražotājam vai viņa Kopienā reģistrētam
pilnvarotajam pārstāvim ir jāievēro III pielikumā minētā CE
modeļa pārbaudes procedūra, kā arī:
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— IV pielikumā minētā ražošanas kvalitātes nodrošināšanas
procedūra,

vai

— V pielikumā minētā iekārtu verifikācijas procedūra;

b) I un II iekārtu grupa, M 2 un 2. iekārtu kategorija

i) Nodrošinot CE zīmi šo grupu un kategoriju iekšdedzes
dzinējiem un elektroiekārtām, ražotājam vai viņa Kopienā
reģistrētam pilnvarotajam pārstāvim ir jāievēro
III pielikumā minētā CE modeļa pārbaudes procedūra,
kā arī:

— VI pielikumā minētā procedūra, kas nodrošina atbil-
stību modelim, vai

— VII pielikumā minētā iekārtu kvalitātes nodrošināša-
nas procedūra;

ii) nodrošinot CE zīmi šo grupu un kategoriju iekārtām,
ražotājam vai viņa Kopienā reģistrētam pilnvarotajam
pārstāvim ir jāievēro VIII pielikumā minētā ražošanas
iekšējās kontroles procedūra

un

jānodod VIII pielikuma 3. punktā paredzētā dokumentā-
cija pilnvarotajai iestādei, kas, cik drīz vien iespējams,
apstiprina tās saņemšanu un patur dokumentāciju sev;

c) II iekārtu grupa, 3. iekārtu kategorija

Nodrošinot CE zīmi, ražotājam vai viņa Kopienā reģistrētam
pilnvarotajam pārstāvim ir jāievēro VIII pielikumā minētā
ražošanas iekšējās kontroles procedūra;

d) I un II iekārtu grupa

Nodrošinot CE zīmi, ražotājs vai viņa Kopienā reģistrēts
pilnvarotais pārstāvis papildus 1. punkta a), b) un
c) apakšpunktā minētajām procedūrām var arī ievērot
IX pielikumā minēto CE eksemplāra verifikācijas procedūru.

2. Autonomu aizsardzības sistēmu atbilstības novērtēšanai
izmanto 1. punkta a) vai d) apakšpunkta noteikumus.

3. Komponentiem piemēro 1. punktā minētās procedūras
saskaņā ar 4. panta 2. punktu, izņemot CE zīmes nodrošināša-
nas procedūru. Ražotājs vai viņa Kopienā reģistrēts pilnvarotais
pārstāvis izsniedz sertifikātu, apliecinot komponentu atbilstību
attiecīgajiem šīs direktīvas noteikumiem un norādot to īpašības,
kā arī to, kādā veidā tie iebūvējami iekārtās vai aizsardzības

sistēmās, lai nodrošinātu atbilstību būtiskajām prasībām, ko
piemēro gatavām iekārtām vai aizsardzības sistēmām.

4. Nodrošinot CE zīmi, ražotājs vai viņa Kopienā reģistrēts
pilnvarotais pārstāvis var turklāt ievērot VIII pielikumā minēto
ražošanas iekšējās kontroles procedūru, kas attiecas uz
II pielikuma 1.2.7. punktā minētajiem drošības jautājumiem.

5. Neatkarīgi no iepriekšējiem punktiem kompetentās iestā-
des, balstoties uz attiecīgi pamatotu prasību, var atļaut konkrē-
tas dalībvalsts teritorijā laist tirgū un nodot ekspluatācijā
1. panta 2. punktā minētās iekārtas, aizsardzības sistēmas un
atsevišķas ierīces, uz kurām neattiecina iepriekšējos punktos
minētās procedūras un kuras izmanto drošības nolūkā.

6. Dokumentu sastādīšanu un saraksti saistībā ar iepriekšē-
jos punktos minētajām procedūrām veic tās dalībvalsts valsts
valodā, kurā šīs procedūras tiek piemērotas, vai pilnvarotās
iestādes noteiktā valodā.

7. a) Ja uz iekārtām un aizsardzības sistēmām attiecas citas
Kopienas direktīvas, kas reglamentē citus jautājumus, un
tās arī paredz, ka ir jānodrošina 10. pantā minētā CE
zīme, šī zīme norāda uz to, ka šīm iekārtām un aizsar-
dzības sistēmām jāatbilst arī minēto direktīvu noteiku-
miem.

b) Tomēr ja viena vai vairākas no šīm direktīvām ļauj
ražotājam pārejas laikā izvēlēties, kurus noteikumus pie-
mērot, CE zīme norāda tikai uz atbilstību ražotāja pie-
mērotajām direktīvām. Šajā gadījumā iekārtām un aizsar-
dzības sistēmām pievienotajos dokumentos, aprakstos vai
pamācībās, kas noteikti direktīvās, ir jānorāda minēto
direktīvu numuri atbilstīgi publikācijām Eiropas Kopienu
Oficiālajā Vēstnesī.

9. pants

1. Dalībvalstis paziņo Komisijai un pārējām dalībvalstīm,
kurām iestādēm tās uzticējušas veikt 8. pantā minētās proce-
dūras un kādi konkrēti uzdevumi tām jāveic, kā arī identifikā-
cijas numurus, ko Komisija iepriekš piešķīrusi šīm iestādēm.

Komisija Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī publicē pilnvaroto
iestāžu sarakstu, norādot to identifikācijas numurus, kā arī
uzdevumus, ko tās pilnvarotas veikt. Komisija gādā par šā
saraksta atjaunināšanu.
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2. Vērtējot šajā paziņojumā iekļaujamās iestādes, dalībvalstis
ievēro XI pielikumā noteiktos kritērijus. Uzskata, ka šiem
kritērijiem atbilst iestādes, kas ievēro novērtēšanas kritērijus,
kuri ietverti attiecīgajos saskaņotajos standartos.

3. Dalībvalstij, kas apstiprinājusi iestādi, šis pilnvarojums ir
jāatsauc, ja atklājas, ka iestāde vairs neatbilst XI pielikumā
minētajiem kritērijiem. Dalībvalsts tūlīt par to informē Komisiju
un pārējās dalībvalstis.

III NODAĻA

CE atbilstības zīme

10. pants

1. CE atbilstības zīmi veido lielie sākumburti “CE”. Izmanto-
jamās zīmes paraugs ir sniegts X pielikumā. Blakus CE zīmei
atrodas pilnvarotās iestādes identifikācijas numurs, ja šī iestāde
piedalās ražošanas uzraudzībā.

2. Papildus tam, ka ir jāievēro II pielikuma 1.0.5. punkta
noteikumi, iekārtu un aizsardzības sistēmu CE zīmei jābūt
skaidri saredzamai, salasāmai un neizdzēšamai.

3. Iekārtām vai aizsardzības sistēmām nedrīkst būt tādas
zīmes, kas var trešām personām radīt maldīgu priekšstatu par
CE zīmes jēgu un grafisko atveidojumu. Iekārtām vai aizsardzī-
bas sistēmām drīkst izmantot jebkuru citu marķējumu, ja tas
netraucē ieraudzīt un izlasīt CE zīmi.

11. pants

Neierobežojot 7. panta noteikumus:

a) ja dalībvalsts konstatē, ka CE zīme ir nepareizi piestiprināta,
ražotāja vai viņa Kopienā reģistrēta pilnvarotā pārstāvja
pienākums ir nodrošināt iekārtas atbilstību CE zīmes izman-
tošanas noteikumiem un novērst šo pārkāpumu, ievērojot
dalībvalsts izvirzītos nosacījumus;

b) ja neatbilstība netiek novērsta, dalībvalstij jāveic visi vajadzī-
gie pasākumi, lai ierobežotu vai aizliegtu attiecīgās iekārtas
laišanu tirgū, vai jānodrošina tās izņemšana no tirgus sa-
skaņā ar 7. pantā noteikto procedūru.

IV NODAĻA

Nobeiguma noteikumi

12. pants

Ikviens lēmums, ko pieņem saskaņā ar šo direktīvu un kurš
ierobežo vai aizliedz laist tirgū un/vai nodot ekspluatācijā
1. panta 2. punktā minētās iekārtas, aizsardzības sistēmas vai
ierīces vai paredz to izņemšanu no tirgus, ir skaidri jāpamato.
Šo lēmumu tūlīt paziņo ieinteresētajai pusei, vienlaicīgi infor-
mējot to par tiesiskās aizsardzības līdzekļiem, kas ir pieejami
saskaņā ar attiecīgās dalībvalsts tiesību aktiem, un par šo
aizsardzības līdzekļu izmantošanas termiņiem.

13. pants

Dalībvalstis gādā par to, ka visas puses, kas ir iesaistītas šīs
direktīvas īstenošanā, apņemas neizpaust to informāciju, ko tās
ieguvušas, pildot savus pienākumus. Tas neattiecas uz dalīb-
valstu un pilnvaroto iestāžu pienākumu savstarpēji apmainīties
ar informāciju un izplatīt brīdinājumus.

14. pants

1. Direktīvas 76/117/EEK, 79/196/EEK (1) un 82/130/EEK
tiek atceltas no 2003. gada 1. jūlija.

2. EK sertifikāti, kas apliecina atbilstību saskaņotajiem stan-
dartiem un ir piešķirti, ievērojot procedūras, kuras noteiktas
1. pantā minētajās direktīvās, ir derīgi līdz 2003. gada 30. jūni-
jam, ja to derīguma termiņš nav beidzies pirms šīs dienas. Tie
ir derīgi tikai attiecībā uz saskaņotajiem standartiem, kas norā-
dīti iepriekšminētajās direktīvās.

3. Dalībvalstis veic vajadzīgos pasākumus, lai nodrošinātu,
ka pilnvarotās iestādes, kas saskaņā ar 8. panta 1. līdz
4. punktu atbild par tādu elektroiekārtu atbilstības novērtēšanu,
kuras laistas tirgū līdz 2003. gada 1. jūlijam, ņem vērā jau
iepriekš saskaņā ar 1. punktā minētajām direktīvām veikto
testēšanu un verifikāciju rezultātus.

15. pants

1. Dalībvalstis pieņem un publicē vajadzīgos normatīvos un
administratīvos aktus, lai līdz 1995. gada 1. septembrim izpil-
dītu šīs direktīvas prasības. Par to dalībvalstis tūlīt informē
Komisiju.

(1) OV L 43, 20.2.1979., 20. lpp. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti
ar Direktīvu 90/487/EEK (OV L 270, 2.10.1990., 23. lpp.).
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Šos tiesību aktus dalībvalstis piemēro no 1996. gada 1. marta.

Dalībvalstīm pieņemot pirmajā daļā minētos tiesību aktus, tajos
ietver atsauci uz šo direktīvu vai arī šādu atsauci pievieno to
oficiālajai publikācijai. Dalībvalstīs nosaka, kādā veidā izdarā-
mas šādas atsauces.

2. Tomēr katra dalībvalsts līdz 2003. gada 30. jūnijam ļauj
laist tirgū un nodot ekspluatācijā iekārtas un aizsardzības
sistēmas, kas atbilst valsts tiesību aktiem, kuri ir spēkā tās
teritorijā šīs direktīvas pieņemšanas dienā.

16. pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.

Briselē, 1994. gada 23. martā

Eiropas Parlamenta vārdā —

priekšsēdētājs

E. KLEPSCH

Padomes vārdā —

priekšsēdētājs

TH. PANGALOS
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I PIELIKUMS

KRITĒRIJI, KAS JĀIEVĒRO, IEDALOT IEKĀRTU GRUPAS KATEGORIJĀS

1. I iekārtu grupa

a) M 1 kategorija aptver iekārtas, kas projektētas un, vajadzības gadījumā, papildus aprīkotas ar īpašiem aizsardzības
līdzekļiem, lai nodrošinātu to darbību saskaņā ar ražotāja izstrādātajiem ekspluatācijas parametriem un panāktu
ļoti augstu aizsardzības līmeni.

Šīs kategorijas iekārtas ir paredzētas izmantošanai raktuvju pazemes daļā un tādos raktuvju virszemes objektos, ko
apdraud raktuvju gāze un/vai viegli uzliesmojoši putekļi.

Šīs kategorijas iekārtām jāturpina darboties sprādzienbīstamā vidē pat tad, ja reizēm atgadās traucējumi iekārtu
darbā, un ir jānodrošina tāda aizsardzība, lai:

— iestājoties traucējumiem aizsardzības līdzekļa darbībā, nepieciešamo aizsardzības līmeni nodrošinātu cits
autonoms aizsardzības līdzeklis,

— vai, iestājoties divām savstarpēji nesaistītām kļūmēm, būtu nodrošināts nepieciešamais aizsardzības līmenis.

Šīs kategorijas iekārtām jāatbilst II pielikuma 2.0.1. punktā minētajām papildprasībām.

b) M 2 kategorija aptver iekārtas, kas projektētas tā, lai nodrošinātu to darbību saskaņā ar ražotāja izstrādātajiem
ekspluatācijas parametriem un panāktu augstu aizsardzības līmeni.

Šīs kategorijas iekārtas ir paredzētas izmantošanai raktuvju pazemes daļā un tādos raktuvju virszemes objektos, ko
var apdraudēt raktuvju gāze un/vai viegli uzliesmojoši putekļi.

Rodoties sprādzienbīstamai videi, ir jāparedz iespēja šīs iekārtas atslēgt no strāvas avota.

Šīs kategorijas iekārtu aizsardzības līdzekļi nodrošina nepieciešamo aizsardzības līmeni ierastos ekspluatācijas
apstākļos, kā arī nelabvēlīgākos apstākļos, jo īpaši, darbinot iekārtas pastiprinātā režīmā vai mainīgos apkārtējos
apstākļos.

Šīs kategorijas iekārtām ir jāatbilst II pielikuma 2.0.2. punktā minētajām papildprasībām.

2. II iekārtu grupa

a) 1. kategorija aptver iekārtas, kas projektētas tā, lai nodrošinātu to darbību saskaņā ar ražotāja izstrādātajiem
ekspluatācijas parametriem un panāktu ļoti augstu aizsardzības līmeni.

Šīs kategorijas iekārtas ir paredzētas izmantošanai eksplozīvā vidē, kas pastāvīgi, ilglaicīgi vai bieži rodas, gaisam
sajaucoties ar gāzēm, tvaikiem, miglu vai putekļiem.

Šīs kategorijas iekārtām ir jānodrošina nepieciešamais aizsardzības līmenis pat tad, ja reizēm atgadās traucējumi
iekārtu darbā, un to aizsardzības līdzekļiem jābūt tādiem, lai:

— iestājoties traucējumiem aizsardzības līdzekļa darbībā, nepieciešamo aizsardzības līmeni nodrošinātu cits
autonoms aizsardzības līdzeklis,

— vai, iestājoties divām savstarpēji nesaistītām kļūmēm, būtu nodrošināts nepieciešamais aizsardzības līmenis.

Šīs kategorijas iekārtām jāatbilst II pielikuma 2.1. punktā minētajām papildprasībām.

b) 2. kategorija aptver iekārtas, kas projektētas tā, lai nodrošinātu to darbību saskaņā ar ražotāja izstrādātajiem
ekspluatācijas parametriem un panāktu augstu aizsardzības līmeni.

Šīs kategorijas iekārtas ir paredzētas izmantošanai tur, kur gāzes, tvaiki, migla vai gaisa un putekļu maisījumi var
radīt eksplozīvu vidi.

Šīs kategorijas iekārtu aizsardzības līdzekļi nodrošina nepieciešamo aizsardzības līmeni pat tad, ja iekārtu darbā
bieži atgadās traucējumi vai defekti, ar ko parasti jārēķinās.

Šīs kategorijas iekārtām jāatbilst II pielikuma 2.2. punktā minētajām papildprasībām.
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c) 3. kategorija aptver iekārtas, kas projektētas tā, lai nodrošinātu to darbību saskaņā ar ražotāja izstrādātajiem
ekspluatācijas parametriem un panāktu ierasto aizsardzības līmeni.

Šīs kategorijas iekārtas ir paredzētas izmantošanai tur, kur gāzes, tvaiki, migla vai gaisa un putekļu maisījumi
parasti nerada eksplozīvu vidi, bet ja tas tomēr atgadās, tas notiek visai reti un tikai uz īsu brīdi.

Šīs kategorijas iekārtas nodrošina nepieciešamo aizsardzības līmeni parastos ekspluatācijas apstākļos.

Šīs kategorijas iekārtām jāatbilst II pielikuma 2.3. punktā minētajām papildprasībām.
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II PIELIKUMS

VESELĪBAS AIZSARDZĪBAS UN DROŠĪBAS BŪTISKĀS PRASĪBAS ATTIECĪBĀ UZ TĀDU IEKĀRTU UN
AIZSARDZĪBAS SISTĒMU PROJEKTĒŠANU UN UZBŪVI, KURAS IR PAREDZĒTAS IZMANTOŠANAI SPRĀ-

DZIENBĪSTAMĀ VIDĒ

Ievadpiezīmes

A. Cik vien iespējams, jāņem vērā un uzreiz jāizmanto jaunākie tehnikas atzinumi, kuri var strauji mainīties.

B. Uz ierīcēm, kas minētas 1. panta 2. punktā, būtiskās prasības attiecas tikai tiktāl, ciktāl tās nepieciešamas, lai
panāktu šo ierīču drošu un stabilu darbu un ekspluatāciju, ņemot vērā sprādziena risku.

1. KOPĒJĀS PRASĪBAS ATTIECĪBĀ UZ IEKĀRTĀM UN AIZSARDZĪBAS SISTĒMĀM

1.0. Vispārīgas prasības

1.0.1. In t eg r ē tā s sp rādz i endro š ības pr inc ip i

Projektējot iekārtas un aizsardzības sistēmas, kas paredzētas izmantošanai sprādzienbīstamā vidē, ir jāievēro
integrētās sprādziendrošības principi.

Šajā sakarā ražotājam ir jāveic pasākumi, lai:

— pirmām kārtām, ja tas ir iespējams, nodrošinātos pret to, ka pašas iekārtas un aizsardzības sistēmas rada
eksplozīvu vidi vai aktivizē to,

— nepieļautu aizdegšanos eksplozīvā vidē, ņemot vērā katra elektriska un neelektriska aizdegšanās avota
īpatnības,

— uzreiz apslāpētu un/vai ierobežotu līdz pietiekami drošiem apmēriem sprādziena radītas liesmas un
spiedienu, ja sprādzienu tomēr neizdodas novērst un tas var tieši vai netieši apdraudēt cilvēkus un, atkarībā
no apstākļiem, mājdzīvniekus vai īpašumu.

1.0.2. Pirms projektēt un ražot iekārtas un aizsardzības sistēmas, rūpīgi jāizanalizē varbūtējas ekspluatācijas kļūmes,
lai, ciktāl iespējams, nepieļautu bīstamu situāciju rašanos.

Jāizvērtē visi paredzamie ļaunprātīgas izmantošanas gadījumi.

1.0.3. Īpa š i apseko šanas un apkopes nosac ī j umi

Projektējot un ražojot iekārtas un aizsardzības sistēmas, ir jāņem vērā īpaši apsekošanas un apkopes nosacījumi.

1.0.4. Apkā r tē j i e aps tāk ļ i

Projektējot un ražojot iekārtas un aizsardzības sistēmas, ir jāņem vērā faktiskie vai paredzamie apkārtējie
apstākļi.

1.0.5. Marķē j ums

Jebkuru iekārtu un aizsardzības sistēmu marķējumam jābūt salasāmam un neizdzēšamam, tajā norādot vismaz
šādus datus:

— ražotāju un ražotāja adresi,

— CE zīmi (skat. X pielikuma A punktu),

— sērijas vai modeļa apzīmējumu,

— sērijas numuru, ja tāds ir,

— izlaides gadu,

— īpašo sprādziendrošības marķējumu, aiz kura norāda iekārtu grupas un kategorijas simbolu,

— II iekārtu grupai – burtu “G” (kas norāda uz gāzes, tvaiku vai miglas radītu eksplozīvu vidi)

un/vai

burtu “D” (kas norāda uz putekļu radītu eksplozīvu vidi).

Turklāt vajadzības gadījumā ir jānorāda visa būtiskā informācija, kas attiecas uz lietošanas drošību.
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1.0.6. Li e to šanas ins t r ukc i j a

a) Visām iekārtām un aizsardzības sistēmām jābūt ar lietošanas instrukciju, tajā iekļaujot vismaz šādus datus:

— tos pašus datus, kas norādīti iekārtas vai aizsardzības sistēmas marķējumā, izņemot sērijas numuru (skat.
1.0.5. punktu), kā arī jebkādu noderīgu papildinformāciju, kas var atvieglot apkalpošanu (piemēram,
importētāja un remontdarbnīcu adrese utml.);

— instrukcijas, kas garantē drošu:

— nodošanu ekspluatācijā,

— lietošanu,

— montāžu un demontāžu,

— apkalpošanu (tehnisko apkopi un tehnisko palīdzību),

— uzstādīšanu,

— regulēšanu;

— vajadzības gadījumā pie spiediena samazināšanas ierīcēm norāda bīstamās zonas;

— vajadzības gadījumā iekļauj lietošanas instrukciju iesācējiem;

— norādes, kas ļauj nekļūdīgi pieņemt lēmumu par to, vai konkrētas kategorijas iekārtu un aizsardzības
sistēmu var droši izmantot paredzētajā vietā zināmos ekspluatācijas apstākļos;

— elektrības un spiediena parametrus, maksimālo virsmas temperatūru un citus robežlielumus;

— vajadzības gadījumā norāda īpašus izmantošanas nosacījumus, minot iespējamos nepareizas izmantoša-
nas piemērus;

— vajadzības gadījumā norāda galvenos raksturlielumus instrumentiem, kas ir savietojami ar iekārtu vai
aizsardzības sistēmu.

b) Lietošanas instrukciju vienā no Kopienas valodām sastāda ražotājs vai viņa Kopienā reģistrēts pilnvarotais
pārstāvis.

Nododot jebkuras iekārtas un aizsardzības sistēmas ekspluatācijā, tām jāpievieno lietošanas instrukcija, kas
tulkota tās valsts valodā vai valodās, kurā šo iekārtu vai aizsardzības sistēmu paredzēts izmantot, kā arī
pamācība oriģinālvalodā.

Šo tulkojumu nodrošina ražotājs vai viņa Kopienā reģistrēts pilnvarotais pārstāvis, vai persona, kas ieved šo
iekārtu vai aizsardzības sistēmu attiecīgās valodas izplatības areālā.

Atkāpjoties no šīs prasības, apkalpošanas pamācību, kas paredzēta ražotāja vai viņa Kopienā reģistrēta
pilnvarotā pārstāvja nodarbināta specializētā personāla lietošanai, drīkst sastādīt tikai vienā Kopienas valodā,
ja to saprot attiecīgais personāls.

c) Lietošanas instrukcijā jāietver zīmējumi un diagrammas, kas nepieciešami iekārtas vai aizsardzības sistēmas
nodošanai ekspluatācijā, to apkopei, pārbaudei, pareizas ekspluatācijas nodrošināšanai un, vajadzības
gadījumā, remontam, kā arī citi noderīgi norādījumi, jo īpaši attiecībā uz drošību.

d) Iekārtu vai aizsardzības sistēmu tehniskie apraksti nedrīkst būt pretrunā ar pamācībā iekļautajām drošības
instrukcijām.

1.1. Materiālu izvēle

1.1.1. Materiāli, ko izmanto iekārtu un aizsardzības sistēmu izgatavošanai, nedrīkst izraisīt sprādzienu, ņemot vērā
paredzamo slodzi ekspluatācijas laikā.

1.1.2. Ražotāja noteikto ekspluatācijas apstākļu robežās nav pieļaujama reakcija starp izmantojamiem materiāliem un
sprādzienbīstamās vides komponentiem, kas varētu pasliktināt sprādziendrošību.

1.1.3. Jāizvēlas tādi materiāli, lai savienojumā ar citiem materiāliem to īpašību un saderības paredzamās izmaiņas
nepasliktinātu sasniegto sprādziendrošību; jo īpaši jāņem vērā materiālu izturība pret koroziju un nodilumu, to
elektrovadītspēja, triecienizturība, izturība pret novecošanu, kā arī temperatūras svārstību ietekme.
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1.2. Projektēšana un uzbūve

1.2.1. Projektējot un ražojot iekārtas un aizsardzības sistēmas, ir atbilstīgi jāizvērtē tehnikas jomā gūtās atziņas par
sprādziendrošību, lai tās varētu droši kalpot visu paredzamo mūžu.

1.2.2. Projektējot un izgatavojot komponentus, kas iebūvējami vai izmantojami iekārtās un aizsardzības sistēmās kā
rezerves daļas, ir jāpanāk, lai tie droši kalpotu paredzētajiem sprādziendrošības mērķiem, ja tos uzstāda saskaņā
ar ražotāja norādījumiem.

1.2.3. Slēgtas kons t r ukc i j a s un hermet i zā c i j a

Iekārtas, kas izdala viegli uzliesmojošas gāzes vai putekļus, ja vien iespējams, obligāti jāietver slēgtās
konstrukcijās.

Ja iekārtām ir atveres vai nehermētiski savienojumi, to konstrukcijai jābūt tādai, lai gāzu vai putekļu izdalīšana
nevarētu radīt eksplozīvu vidi ārpus iekārtām.

Vietas, caur kurām notiek vielu uzpilde vai noliešana, pēc iespējas jāprojektē tā, lai, veicot uzpildi vai
iztukšošanu, ierobežotu viegli uzliesmojošu materiālu noplūdi.

1.2.4. Putek ļu nos ēdumi

Ja iekārtas un aizsardzības sistēmas ir paredzētas izmantošanai putekļainā vidē, to konstrukcijai jābūt tādai, kas
nepieļauj putekļu nosēdumu aizdegšanos uz to virsmas.

Vienmēr jācenšas iespēju robežās samazināt putekļu nosēdumus. Iekārtām un aizsardzības sistēmām jābūt viegli
tīrāmām.

Iekārtu detaļu virsma nedrīkst sasniegt tādu temperatūru, kurā putekļu nosēdumi sāk gruzdēt.

Jāņem vērā putekļu nosēdumu biezums un vajadzības gadījumā jāmēģina samazināt temperatūru, lai nepieļautu
siltuma uzkrāšanos.

1.2.5. Pap i ldu a izsa rdz ības l īdzek ļ i

Iekārtas un aizsardzības sistēmas, kas var būt pakļautas īpašai ārējai slodzei, vajadzības gadījumā jāaprīko ar
papildu aizsardzības līdzekļiem.

Iekārtām jābūt izturīgām pret attiecīgo slodzi, saglabājot vajadzīgo sprādziendrošību.

1.2.6. Dro ša atv ē r šana

Ja iekārtām un aizsardzības sistēmām ir korpuss vai slēgts apvalks, kas pats par sevi daļēji garantē
sprādziendrošību, šim korpusam vai slēgtajam apvalkam jābūt atveramam tikai ar īpašu instrumentu vai pēc
atbilstīgu drošības pasākumu veikšanas.

1.2.7. Aizsardz ība pre t c i t i em r i ska fak to r i em

Projektējot un izgatavojot iekārtas un aizsardzības sistēmas, ir jāgādā par to, lai:

a) tām nenodarītu fiziskus bojājumus vai citu kaitējumu tiešas vai netiešas saskares rezultātā;

b) vaļējo detaļu virsmas temperatūra vai to radītais starojums neradītu apdraudējumu;

c) nepieļautu neelektriska rakstura apdraudējumu, kas ir zināms no pieredzes;

d) paredzamā pārslodze neradītu bīstamus apstākļus.

Ja uz šajā punktā minētajiem riska faktoriem saistībā ar iekārtām vai aizsardzības sistēmām pilnīgi vai daļēji
attiecas citas Kopienas direktīvas, šo direktīvu nepiemēro vai pārstāj to piemērot attiecībā uz šīm iekārtām un
aizsardzības sistēmām, kā arī šiem riska faktoriem no minēto īpašo direktīvu piemērošanas brīža.

1.2.8. I e kā r tu pā r s lodze

Iekārtu pārslodzes draudi ir jānovērš projektēšanas posmā, izmantojot integrētās mērierīces, regulēšanas un
vadības ierīces, piemēram, strāvas pārslodzes slēdžus, temperatūras ierobežotājus, diferenciālspiediena slēdžus,
caurplūdes mērītājus, laika relejus, tahometrus un/vai tamlīdzīgas kontrolierīces.
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1.2.9. Ugunsdro šas apva lk s i s t ēmas

Nodrošinot ar apvalku detaļas, kas var izraisīt aizdegšanos eksplozīvā vidē, apvalkam jābūt drošam pret iekšējo
spiedienu, kas rodas eksplodējot sprādzienbīstamam maisījumam, un jānovērš sprādziena izplatīšanās eksplozī-
vā vidē ap apvalku.

1.3. Potenciāli aizdegšanās avoti

1.3.1. Apdraud ē j ums , ko iz ra i sa dažādi a i zdeg šanā s avo t i

Jānodrošinās pret tādiem potenciāliem aizdegšanās avotiem kā dzirksteles, liesmas, lokizlāde, augsta virsmas
temperatūra, akustiskā enerģija, starojums redzamās gaismas diapazonā, elektromagnētiskie viļņi un citi.

1.3.2. Apdraud ē j ums , ko iz ra i sa s ta t i skā e l ek t r ība

Jāveic attiecīgie pasākumi, lai nodrošinātos pret elektrostatiskajiem lādiņiem, kas var izraisīt bīstamu izlādi.

1.3.3. Apdraud ē j ums , ko iz ra i sa k l e jo jo šā s t rāva un noplūdes s t rāva

Jānodrošinās pret klejojošo strāvu un noplūdes strāvu iekārtu vadītspējīgās detaļās, kas var, piemēram, izraisīt
bīstamu koroziju, virsmas pārkaršanu vai dzirksteļošanu, kā arī aizdegšanos.

1.3.4. Apdraud ē j ums , ko iz ra i sa pā rkar šana

Projektēšanas posmā, cik vien iespējams, ir jānodrošinās pret berzes vai trieciena radītu pārkaršanu, kas,
piemēram, rodas materiālu un detaļu savstarpējas saskares rezultātā rotācijas laikā vai pēc svešķermeņu
iekļūšanas sistēmā.

1.3.5. Apdraud ē j ums sp i ed i ena iz l īdz ināšanas ga i tā

Iekārtu un aizsardzības sistēmu konstrukcijai jābūt tādai, lai nodrošinātos pret triecienviļņiem un kompresiju,
kas rodas spiediena izlīdzināšanas gaitā un var izraisīt aizdegšanos, vai tās jāaprīko ar integrētajām mērierīcēm,
regulēšanas un vadības ierīcēm.

1.4. Apdraudējums, ko izraisa ārēji faktori

1.4.1. Projektējot un izgatavojot iekārtas un aizsardzības sistēmas, ir jāpanāk, ka tās pilnīgi droši veic paredzēto
funkciju pat tad, ja mainās apkārtējie apstākļi, kā arī parazītiskā sprieguma, mitruma, vibrāciju, piesārņojuma
un citu ārējo faktoru ietekmē, ņemot vērā ražotāja noteiktos ekspluatācijas apstākļu ierobežojumus.

1.4.2. Iekārtu detaļām jābūt samērojamām ar paredzēto mehānisko un termisko slodzi un tām jābūt izturīgām pret
esošo un varbūtējo agresīvo vielu iedarbību.

1.5. Prasības attiecībā uz drošības ierīcēm

1.5.1. Drošības ierīcēm jādarbojas neatkarīgi no mērierīcēm vai kontrolierīcēm, kas nepieciešamas darbības nodroši-
nāšanai.

Kļūmes drošības ierīču darbā, cik vien iespējams, jāatklāj pietiekami ātri, izmantojot atbilstošus tehniskos
līdzekļus, lai panāktu, ka bīstami atgadījumi var notikt ar ļoti nelielu varbūtību.

Elektriskajām ķēdēm kopumā jāpiemēro bezatteices (fail-safe) princips.

Pārslēgšanās drošības nolūkā parasti nepastarpināti iedarbina attiecīgās kontrolierīces bez programmatūras
komandas izmantošanas.

1.5.2. Ja drošības ierīces darbs ir traucēts, iespēju robežās ir jānodrošina iekārtu un/vai aizsardzības sistēmu darbība.

1.5.3. Drošības ierīču avārijas slēdzim, ja vien iespējams, jābūt aprīkotam ar atkārtotas palaišanas bloķētājiem. Jauna
komanda iedarbināšanai normālā režīmā ir iespējama tikai tad, ja iepriekš šim nolūkam tiek pārstatīti atkārtotās
palaišanas bloķētāji.

1.5.4. Vad ības un ind ikā c i ja s i e r ī c e s

Ja izmanto vadības un indikācijas ierīces, to konstrukcijai jābūt saskaņā ar ergonomikas principiem, lai panāktu
maksimāli iespējamo ekspluatācijas drošības līmeni attiecībā uz sprādzienbīstamību.
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1.5.5. Pras ības a t t i e c ībā uz sprādz i endro š ības i e r ī c ēm, ar kurām vei c m ē r ī j umus

Ja ierīces, ar kurām veic mērījumus, ir saistītas ar eksplozīvā vidē izmantojamām iekārtām, tās jāprojektē un
jāizgatavo tā, lai tās atbilstu varbūtējām ekspluatācijas prasībām un īpašiem lietošanas apstākļiem.

1.5.6. Vajadzības gadījumā ir jānodrošina iespēja pārbaudīt tādu ierīču nolasījuma precizitāti un ekspluatācijas jaudu,
ar kurām veic mērījumus.

1.5.7. Projektējot ierīces, ar kurām veic mērījumus, tajās jāiestrādā drošības rezerve, kas paredz, ka trauksmes slieksnis
nedrīkst pietuvoties uzraugāmās vides sprādzienbīstamības un/vai aizdegšanās robežai, jo īpaši, ņemot vērā
objekta ekspluatācijas apstākļus un iespējamās novirzes mērsistēmā.

1.5.8. Riska fak tor i , k as sa i s t ī t i a r p rog rammatū r u

Projektējot programmvadītas iekārtas, aizsardzības sistēmas un drošības ierīces, īpaša uzmanība jāpievērš riska
faktoriem, kas saistīti ar kļūmēm programmā.

1.6. Sistēmdrošības prasību iestrādāšana

1.6.1. Jāparedz iespēja manuālajā režīmā izslēgt automātiski darbināmas iekārtas un aizsardzības sistēmas, kas
novirzās no paredzētajiem ekspluatācijas nosacījumiem, ja vien tas neapdraud drošību.

1.6.2. Pēc avārijas atslēgšanas ierīces iedarbināšanas pēc iespējas ātri un nekaitīgi jāizkliedē vai jānorobežo uzkrājusies
enerģija, lai tā turpmāk neradītu apdraudējumu.

Tas neattiecas uz elektroķīmiski uzkrātu enerģiju.

1.6.3. Apdraud ē j ums , ko rada enerģ i j a s pade ves zudumi

Ja iekārtas un aizsardzības sistēmas var radīt papildu apdraudējumu, pārtrūkstot enerģijas padevei, ir jānodro-
šina iespēja tās uzturēt bezriska ekspluatācijas režīmā neatkarīgi no pārējām iekārtām.

1.6.4. Apdraud ē j ums , ko rada vadu sav i eno jumi

Iekārtas un aizsardzības sistēmas jāaprīko ar piemērotiem kabeļievadiem un kabeļkanālu ievadiem.

Ja iekārtas un aizsardzības sistēmas ir paredzētas izmantošanai kopā ar citām iekārtām un aizsardzības
sistēmām, jābūt drošam pieslēgumam.

1.6.5. I e kā r tu apr īko šana ar br īdinā j uma ie r ī c ēm

Ja iekārtas vai aizsardzības sistēmas ir aprīkotas ar detektoriem vai trauksmes ierīcēm eksplozīvas vides
noteikšanai, ir jābūt atbilstošai lietošanas instrukcijai, kas nodrošina to uzstādīšanu piemērotās vietās.

2. PAPILDPRASĪBAS ATTIECĪBĀ UZ IEKĀRTĀM

2.0. Prasības, ko piemēro I iekārtu grupas M kategorijas iekārtām

2.0.1. Pras ības , ko p i emē ro I i e kā r tu g r upas M 1 kategor i j a s i ekā r tām

2.0.1.1. Projektējot un izgatavojot iekārtas, ir jānodrošinās pret aizdegšanās avotu aktivizēšanos pat tad, ja reizēm
atgadās traucējumi iekārtu darbā.

Iekārtas jāaprīko ar tādiem aizsardzības līdzekļiem, lai:

— iestājoties traucējumiem aizsardzības līdzekļa darbībā, nepieciešamo aizsardzības līmeni nodrošinātu cits
autonoms aizsardzības līdzeklis,

— vai, iestājoties divām savstarpēji nesaistītām kļūmēm, būtu nodrošināts nepieciešamais aizsardzības līmenis.

Vajadzības gadījumā šīs iekārtas papildus jāaprīko ar īpašiem aizsardzības līdzekļiem.

Tām jābūt lietojamām arī eksplozīvā vidē.

2.0.1.2. Vajadzības gadījumā iekārtu konstrukcijai jābūt putekļu necaurlaidīgai.

2.0.1.3. Iekārtu detaļu virsmas temperatūrai jābūt krietni zemākai par varbūtējo gaisa un putekļu maisījumu aizdegšanās
temperatūru, lai nepieļautu suspendētu putekļu aizdegšanos.
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2.0.1.4. Iekārtu konstrukcijai jābūt tādai, lai to daļu, kas var būt aizdegšanās avoti, atvēršana būtu iespējama tikai
bezstrāvas stāvoklī vai iekšēji drošā stāvoklī. Ja iekārtas nav iespējams atslēgt no strāvas, ražotājam ir
jānodrošina brīdinājuma marķējums uz atveramām iekārtu daļām.

Vajadzības gadījumā iekārtas papildus jāaprīko ar piemērotām bloķēšanas sistēmām.

2.0.2. Pras ības , ko p i emē ro I i e kā r tu g r upas M 2 kategor i j a s i ekā r tām

2.0.2.1. Iekārtas jāaprīko ar aizsardzības līdzekļiem, kas nepieļauj aizdegšanās avotu aktivizēšanos normālā darba
režīmā, pat ja ekspluatācijas apstākļi ir apgrūtināti, jo īpaši nesaudzīgas apiešanās un mainīgu apkārtējo
apstākļu dēļ.

Jāparedz iespēja šīs iekārtas atslēgt no strāvas, ja vide kļūst eksplozīva.

2.0.2.2. Iekārtu konstrukcijai jābūt tādai, lai to daļu, kas var būt aizdegšanās avoti, atvēršana būtu iespējama tikai
bezstrāvas stāvoklī vai izmantojot attiecīgās bloķēšanas sistēmas. Ja iekārtas nav iespējams atslēgt no strāvas,
ražotājam ir jānodrošina brīdinājuma marķējums uz atveramām iekārtu daļām.

2.0.2.3. Attiecībā uz putekļu radītu sprādzienbīstamību ir jāievēro prasības, ko piemēro M 1 kategorijas iekārtām.

2.1. Prasības, ko piemēro II iekārtu grupas 1. kategorijas iekārtām

2.1.1. Eksp loz īva v ide , ko rada gāze s , t va ik i va i dūmaka

2.1.1.1. Projektējot un izgatavojot iekārtas, ir jānodrošinās pret aizdegšanās avotu aktivizēšanos pat tad, ja reizēm
atgadās traucējumi iekārtu darbā.

Tās jāaprīko ar tādiem aizsardzības līdzekļiem, lai:

— iestājoties traucējumiem aizsardzības līdzekļa darbībā, nepieciešamo aizsardzības līmeni nodrošinātu cits
autonoms aizsardzības līdzeklis,

— vai, iestājoties divām savstarpēji nesaistītām kļūmēm, būtu nodrošināts nepieciešamais aizsardzības līmenis.

2.1.1.2. Attiecībā uz iekārtām, kuru virsma var sakarst, ir jāpanāk, lai pat visnelabvēlīgākajos apstākļos netiktu
pārsniegta noteiktā maksimāli pieļaujamā temperatūra.

Tāpat jāņem vērā temperatūras paaugstināšanās siltuma uzkrāšanās un ķīmisko reakciju ietekmē.

2.1.1.3. Iekārtu konstrukcijai jābūt tādai, lai to daļu, kas var būt aizdegšanās avoti, atvēršana būtu iespējama tikai
bezstrāvas stāvoklī vai iekšēji drošā stāvoklī. Ja iekārtas nav iespējams atslēgt no strāvas, ražotājam ir
jānodrošina brīdinājuma marķējums uz atveramām iekārtu daļām.

Vajadzības gadījumā iekārtas papildus jāaprīko ar piemērotām bloķēšanas sistēmām.

2.1.2. Eksp loz īva v ide , ko iz ra i sa ga i sa un putek ļu mai s ī j umi

2.1.2.1. Projektējot un izgatavojot iekārtas, ir jānodrošinās pret putekļu maisījumu aizdegšanos pat tad, ja reizēm
atgadās traucējumi iekārtu darbā.

Tās jāaprīko ar tādiem aizsardzības līdzekļiem, lai:

— iestājoties traucējumiem aizsardzības līdzekļa darbībā, nepieciešamo aizsardzības līmeni nodrošinātu cits
autonoms aizsardzības līdzeklis,

— vai, iestājoties divām savstarpēji nesaistītām kļūmēm, būtu nodrošināts nepieciešamais aizsardzības līmenis.

2.1.2.2. Vajadzības gadījumā iekārtu konstrukcijai jābūt tādai, kurā putekļu iekļūšana vai izkļūšana ir iespējama tikai
īpaši paredzētās vietās.

Šī prasība attiecas arī uz kabeļievadiem un savienojumiem.

2.1.2.3. Iekārtu detaļu virsmas temperatūrai jābūt krietni zemākai par varbūtējo gaisa un putekļu maisījumu aizdegšanās
temperatūru, lai nepieļautu suspendētu putekļu aizdegšanos.

2.1.2.4. Attiecībā uz iekārtu daļu atvēršanu ir jāievēro 2.1.1.3. punkta prasības.

2.2. Prasības attiecībā uz II iekārtu grupas 2. kategorijas iekārtām

2.2.1. Eksp loz īva v ide , ko iz ra i sa gāze s , t va ik i va i migla

2.2.1.1. Projektējot un izgatavojot iekārtas, ir jānodrošinās pret aizdegšanās avotu veidošanos pat tad, ja bieži iestājas
traucējumi iekārtu darbā vai notiek ekspluatācijas kļūmes, ar ko parasti ir jārēķinās.
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2.2.1.2. Projektējot un izgatavojot iekārtas, ir jāpanāk, lai noteiktā virsmas temperatūra netiktu pārsniegta pat tad, ja
apdraudējumu rada neierasti ekspluatācijas apstākļi, ko paredzējis ražotājs.

2.2.1.3. Iekārtu konstrukcijai jābūt tādai, lai to daļu, kas var būt aizdegšanās avoti, atvēršana būtu iespējama tikai
bezstrāvas stāvoklī vai, izmantojot atbilstošas bloķēšanas sistēmas. Ja iekārtas nav iespējams atslēgt no strāvas,
ražotājam ir jānodrošina brīdinājuma marķējums uz atveramām iekārtu daļām.

2.2.2. Eksp loz īva v ide , ko iz ra i sa ga i sa un putek ļu mai s ī j umi

2.2.2.1. Projektējot un izgatavojot iekārtas, ir jānodrošinās pret gaisa un putekļu maisījumu aizdegšanos pat tad, ja bieži
iestājas traucējumi iekārtu darbā vai notiek ekspluatācijas kļūmes, ar ko parasti ir jārēķinās.

2.2.2.2. Attiecībā uz virsmas temperatūru ir jāievēro 2.1.2.3. punkta prasības.

2.2.2.3. Attiecībā uz aizsardzību pret putekļiem ir jāievēro 2.1.2.2. punkta prasības.

2.2.2.4. Attiecībā uz iekārtu daļu atvēršanu ir jāievēro 2.2.1.3. punkta prasības.

2.3. Prasības, ko piemēro II iekārtu grupas 3. kategorijas iekārtām

2.3.1. Eksp loz īva v ide , ko rada gāzes , t va ik i va i migla

2.3.1.1. Projektējot un izgatavojot iekārtas, ir jānodrošinās pret potenciāliem aizdegšanās avotiem, kas var rasties
normālā darba režīmā.

2.3.1.2. Paredzētos ekspluatācijas apstākļos virsmas temperatūra nedrīkst pārsniegt noteikto maksimāli pieļaujamo
temperatūru. Izņēmuma kārtā augstāka temperatūra ir pieļaujama tikai tad, ja ražotājs papildus veic īpašus
aizsardzības pasākumus.

2.3.2. Eksp loz īva v ide , ko rada gai sa un putek ļu mai s ī j umi

2.3.2.1. Projektējot un izgatavojot iekārtas, ir jānodrošinās pret gaisa un putekļu maisījumu aizdegšanos, ko veicina
potenciāli aizdegšanās avoti, kas var veidoties normālā darba režīmā.

2.3.2.2. Attiecībā uz virsmas temperatūru ir jāievēro 2.1.2.3. punkta prasības.

2.3.2.3. Projektējot iekārtas, kabeļievadus un savienojumus, ir jāņem vērā putekļu daļiņu izmēri, lai putekļi nevarētu
veidot eksplozīvus maisījumus ar gaisu vai sasniegt bīstamu koncentrāciju iekārtu iekšpusē.

3. PAPILDPRASĪBAS ATTIECĪBĀ UZ AIZSARDZĪBAS SISTĒMĀM

3.0. Vispārīgas prasības

3.0.1. Aizsardzības sistēmu izmēriem jābūt tādiem, lai ierobežotu sprādziena sekas līdz pietiekamam drošības
līmenim.

3.0.2. Aizsardzības sistēmu konstrukcijai un izvietojumam jābūt tādam, lai nepieļautu sprādziena izplatīšanos ķēdes
reakciju vai dzirksteļpārklāšanās rezultātā un lai nepieļautu sākotnēja sprādziena tālāku detonēšanu.

3.0.3. Pārtrūkstot enerģijas padevei, aizsardzības sistēmām pietiekami ilgi jāsaglabā savas funkcijas, lai nepieļautu
bīstamas situācijas rašanos.

3.0.4. Aizsardzības sistēmas nedrīkst pārstāt funkcionēt ārēju traucējumu ietekmē.

3.1. Plānošana un projektēšana

3.1.1. Mater iā lu īpa š ības

Attiecībā uz materiālu īpašībām, nosakot maksimāli pieļaujamo spiedienu un temperatūru plānošanas posmā, ir
jāņem vērā paredzamais spiediens sprādziena laikā ekstremālos ekspluatācijas apstākļos un iespējamā liesmu
termiskā iedarbība.

3.1.2. Aizsardzības sistēmām, kas projektētas tā, lai nepieļautu vai ierobežotu sprādzienu, jāiztur radītais triecienvilnis,
saglabājot sistēmas darba spēju.

3.1.3. Aizsardzības sistēmu palīgierīcēm jāiztur paredzamais maksimālais sprādziena radītais spiediens, saglabājot savas
funkcionālās spējas.
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3.1.4. Plānojot un projektējot aizsardzības sistēmas, ir jāņem vērā reakcijas, ko perifērajās iekārtās un ar tām saistītajā
cauruļu sistēmā izraisa spiediens.

3.1.5. Spied i ena samaz ināšanas s i s t ēmas

Ja ir sagaidāms, ka slodze pārsniegs aizsardzības sistēmu izturību, to konstrukcijā jāparedz piemērotas spiediena
samazināšanas ierīces, kas neapdraud tuvumā esošos cilvēkus.

3.1.6. Sprādz iens lāp ē šanas s i s t ēmas

Plānojot un projektējot sprādzienslāpēšanas sistēmas, ir jāpanāk, ka tās jau pašā avārijas sākumstadijā reaģē uz
sākotnējo sprādzienu un efektīvi to neitralizē, attiecīgi ņemot vērā maksimālo spiediena palielināšanās ātrumu
un maksimālo sprādziena radīto spiedienu.

3.1.7. Pre t sp rādz iena atv i eno tā j s i s t ēmas

Plānojot un projektējot pretsprādziena atvienotājsistēmas, kam sākotnēju sprādzienu gadījumā pēc iespējas ātrāk
jānodrošina atsevišķu iekārtu atvienošana, ir jāpanāk, ka tās nezaudē izturību pret sākotnējo liesmu izplatīšanos
un saglabā mehānisko izturību ekspluatācijas apstākļos.

3.1.8. Aizsardzības sistēmām jābūt integrējamām vienotā shēmā ar piemērotu trauksmes slieksni, lai vajadzības
gadījumā tiktu pārtraukta produktu padeve un izvade, kā arī atslēgtas tās iekārtu daļas, kuras vairs nespēj
droši funkcionēt.
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III PIELIKUMS

MODULIS – EK MODEĻA PĀRBAUDE

1. Šajā modulī ir aplūkota tā procedūras daļa, ko ievēro pilnvarotā iestāde, nosakot un apliecinot, ka tipisks plānotās
produkcijas paraugs atbilst attiecīgajiem šīs direktīvas noteikumiem.

2. EK modeļa pārbaudes pieteikumu ražotājs vai viņa Kopienā reģistrēts pilnvarotais pārstāvis iesniedz pilnvarotajai
iestādei pēc paša izvēles.

Šajā pieteikumā:

— jānorāda ražotājs un viņa adrese, bet, ja pieteikumu iesniedz pilnvarotais pārstāvis, jānorāda arī šis pārstāvis un
viņa adrese;

— rakstiski jāapliecina, ka tāds pieteikums nav iesniegts nevienai citai pilnvarotajai iestādei;

— jāiekļauj tehniskā dokumentācija, kas norādīta 3. punktā.

Pieteikuma iesniedzējs nodod pilnvarotās iestādes rīcībā reprezentatīvu plānotās produkcijas paraugu, turpmāk
tekstā - “modelis”. Pilnvarotā iestāde var turpmāk pieprasīt jaunus paraugus, ja tie ir vajadzīgi pārbaužu
programmas veikšanai.

3. Tehniskajai dokumentācijai jānodrošina iespēja novērtēt ražojuma atbilstību direktīvas prasībām. Tajā, ciktāl tas
nepieciešams novērtēšanai, aplūko izstrādājuma konstrukciju, ražošanu un ekspluatāciju un attiecīgi ietver:

— vispārēju modeļa aprakstu;

— detaļu, mezglu, strāvas slēgumu utml. projektēšanas un izgatavošanas rasējumus un shēmas;

— aprakstus un paskaidrojumus, kas vajadzīgi, lai gūtu izpratni par minētajiem rasējumiem, shēmām un
izstrādājuma ekspluatāciju;

— to pilnīgi vai daļēji piemēroto 5. pantā minēto standartu sarakstu un tādu risinājumu aprakstu, kas izraudzīti,
ievērojot direktīvas pamatprasības, ja 5. pantā minētie standarti nav piemēroti;

— veikto projektēšanas aprēķinu, pārbaužu utml. rezultātus;

— testēšanas pārskatus.

4. Pilnvarotā iestāde:

4.1. pārbauda tehnisko dokumentāciju, pārliecinās, ka modelis ir ražots atbilstīgi minētajai tehniskajai dokumentācijai,
un noskaidro, kuras detaļas projektētas saskaņā ar attiecīgajiem 5. pantā minēto standartu noteikumiem un kuras
projektētas, neievērojot attiecīgos standartu noteikumus;

4.2. veic vai uztic citiem veikt attiecīgās pārbaudes un vajadzīgos testus, lai pārliecinātos, ka ražotāja izvēlētie risinājumi
atbilst direktīvas būtiskajām prasībām, ja nav piemēroti 5. pantā minētie standarti;

4.3. veic vai uztic citiem veikt attiecīgās pārbaudes un vajadzīgos testus, lai pārliecinātos, ka attiecīgie standarti patiešām
ir ievēroti, ja ražotājs ir nolēmis piemērot attiecīgos standartus;

4.4. vienojas ar pieteikuma iesniedzēju par vietu, kur tiks veiktas pārbaudes un vajadzīgie testi.

5. Ja modelis atbilst direktīvas noteikumiem, pilnvarotā iestāde pieteikuma iesniedzējam piešķir EK modeļa pārbaudes
sertifikātu. Šajā sertifikātā norāda ražotāju un viņa adresi, pārbaudes slēdzienu un datus, kas nepieciešami
apstiprinātā modeļa atpazīšanai.

Sertifikātam pievieno tehniskās dokumentācijas vajadzīgo daļu sarakstu, un tā kopiju patur pilnvarotā iestāde.
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Ja ražotājam vai viņa Kopienā reģistrētam pilnvarotajam pārstāvim atsaka izsniegt modeļa sertifikātu, pilnvarotā
iestāde sīki pamato savu atteikumu.

Jāparedz pārsūdzības kārtība.

6. Pieteikuma iesniedzējs informē pilnvaroto iestādi, kurā glabājas tehniskā dokumentācija saistībā ar EK modeļa
pārbaudes sertifikātu, par visām apstiprināto iekārtu vai aizsardzības sistēmu modifikācijām, kam vajadzīgs papildu
apstiprinājums, ja šīs izmaiņas var ietekmēt ražojuma atbilstību būtiskajām prasībām vai paredzētajiem ražojuma
izmantošanas nosacījumiem. Šo jauno apstiprinājumu piešķir kā papildinājumu sākotnējam EK modeļa pārbaudes
sertifikātam.

7. Katra pilnvarotā iestāde sniedz pārējām pilnvarotajām iestādēm vajadzīgo informāciju par piešķirtajiem un
atsauktajiem EK modeļa pārbaudes sertifikātiem un to papildinājumiem.

8. Pārējām pilnvarotajām iestādēm ir tiesības saņemt EK modeļa pārbaudes sertifikātu un/vai to papildinājumu kopijas.
Sertifikātu pielikumiem jābūt pieejamiem pārējām pilnvarotajām iestādēm.

9. Vismaz 10 gadus pēc pēdējās iekārtas vai aizsardzības sistēmas izgatavošanas ražotājs vai viņa Kopienā reģistrēts
pilnvarotais pārstāvis kopā ar tehnisko dokumentāciju glabā EK modeļa pārbaudes sertifikātu un to papildinājumu
kopijas.

Ja nedz ražotājs, nedz viņa pilnvarotais pārstāvis nav reģistrēts Kopienā, par tehniskās dokumentācijas pieejamības
nodrošināšanu atbildīga ir persona, kas laiž ražojumu Kopienas tirgū.
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IV PIELIKUMS

MODULIS – RAŽOŠANAS KVALITĀTES NODROŠINĀŠANA

1. Šajā modulī ir aplūkota procedūra, ko ievēro ražotājs, kas pilda 2. punktā noteiktos pienākumus, nodrošinot un
apliecinot konkrētā ražojuma atbilstību EK modeļa pārbaudes sertifikātā norādītajam modelim un attiecīgajām šīs
direktīvas prasībām. Ražotājs vai viņa Kopienā reģistrēts pilnvarotais pārstāvis nodrošina katrai iekārtai CE zīmi un
sagatavo rakstisku atbilstības deklarāciju. CE zīmei pievieno tās pilnvarotās iestādes identifikācijas numuru, kas
atbild par 4. iedaļā noteikto EK uzraudzību.

2. Veicot ražošanu, iekārtu galīgo pārbaudi un testēšanu, ražotājs izmanto apstiprinātu kvalitātes nodrošināšanas
sistēmu atbilstīgi 3. iedaļai, un uz viņu attiecas 4. iedaļā noteiktā uzraudzība.

3. Kvalitātes nodrošināšanas sistēma

3.1. Ražotājs iesniedz paša izraudzītai pilnvarotajai iestādei pieteikumu novērtēt attiecīgo iekārtu kvalitātes nodrošinā-
šanas sistēmu.

Šajā pieteikumā ietver:

— visas vajadzīgās ziņas par paredzamo ražojumu kategoriju;

— kvalitātes nodrošināšanas sistēmas dokumentāciju;

— apstiprinātā modeļa tehnisko dokumentāciju un EK modeļa pārbaudes sertifikāta kopiju.

3.2. Kvalitātes nodrošināšanas sistēmai jāgarantē iekārtu atbilstība EK modeļa pārbaudes sertifikātā norādītajam modelim
un attiecīgajām direktīvas prasībām.

Visus principus, prasības un noteikumus, ko ievēro ražotājs, sistemātiski un mērķtiecīgi apkopo rakstisku darbības
plānu, procedūru un instrukciju veidā. Kvalitātes nodrošināšanas sistēmas dokumentācijai jārada vienota izpratne
par kvalitātes programmām, plāniem, rokasgrāmatām un uzskaites datiem.

Tajā jo īpaši atbilstīgi jāaplūko:

— administrācijas mērķi un organizatoriskā struktūra, kā arī pienākumi un pilnvaras saistībā ar iekārtu kvalitāti;

— izmantojamās ražošanas, kvalitātes kontroles un kvalitātes nodrošināšanas metodes, procedūras un sistemātiskas
darbības;

— pārbaudes un testi, kas tiks veikti pirms un pēc ražošanas, kā arī tās laikā, un to biežums,

— kvalitātes nodrošināšanas uzskaites dati, piemēram, pārbaužu protokoli un testēšanas dati, kalibrēšanas dati,
ziņojumi par attiecīgā personāla kvalifikāciju utml.;

— paņēmieni, ar kuriem uzrauga, lai būtu panākta vajadzīgā iekārtu kvalitāte un kvalitātes nodrošināšanas sistēmas
efektivitāte.

3.3. Pilnvarotā iestāde novērtē kvalitātes nodrošināšanas sistēmu, lai noteiktu, vai tā atbilst 3.2. punktā minētajām
prasībām. Tā uzskata, ka kvalitātes nodrošināšanas sistēmas atbilst šīm prasībām, ja tiek ievērots attiecīgais
saskaņotais standarts. Vismaz vienam pārbaudes grupas dalībniekam jābūt ar pieredzi attiecīgās iekārtu ražošanas
tehnoloģijas novērtēšanā. Novērtēšanas procedūra paredz ražotnes telpu apskati. Par pieņemto lēmumu paziņo
ražotājam. Paziņojumā iekļauj pārbaudē gūtos atzinumus un argumentētu novērtējumu.

3.4. Ražotājs apņemas pildīt pienākumus, kas izriet no apstiprinātās kvalitātes nodrošināšanas sistēmas, kā arī uzturēt
tās atbilstīgu un efektīvu darbību.

Ražotājs vai viņa pilnvarotais pārstāvis informē pilnvaroto iestādi, kas apstiprinājusi kvalitātes nodrošināšanas
sistēmu, par visiem paredzamiem kvalitātes nodrošināšanas sistēmas precizējumiem.

Pilnvarotā iestāde novērtē ierosinātās izmaiņas un izlemj par to, vai mainītā kvalitātes nodrošināšanas sistēma
joprojām atbilst 3.2. punktā minētajām prasībām, vai tā ir atkārtoti jānovērtē.

Par savu lēmumu tā paziņo ražotājam. Paziņojumā iekļauj pārbaudē gūtos atzinumus un argumentētu novērtējumu.
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4. Uzraudzības pasākumi, par kuriem atbild pilnvarotā iestāde

4.1. Uzraudzības mērķis ir pārliecināties, ka ražotājs atbilstīgi pilda pienākumus, kas izriet no apstiprinātās kvalitātes
nodrošināšanas sistēmas.

4.2. Ražotājs nodrošina pilnvarotās iestādes pārstāvjiem pieeju ražošanas, pārbaužu, testēšanas un noliktavu telpām
pārbaudes nolūkā un sniedz visu vajadzīgo informāciju, jo īpaši:

— kvalitātes nodrošināšanas sistēmas dokumentāciju;

— kvalitātes nodrošināšanas uzskaites datus, piemēram, pārbaužu protokolus un testēšanas datus, kalibrēšanas
datus, ziņojumus par attiecīgā personāla kvalifikāciju utml.

4.3. Pilnvarotā iestāde periodiski veic auditus, lai pārliecinātos, ka ražotājs uztur spēkā un piemēro kvalitātes
nodrošināšanas sistēmu, un iesniedz auditu ziņojumu ražotājam.

4.4. Turklāt pilnvarotās iestādes pārstāvji var apmeklēt ražotāju bez brīdinājuma. Šādu apmeklējumu laikā pilnvarotā
iestāde var veikt vai uzticēt citiem veikt pārbaudes, lai vajadzības gadījumā pārliecinātos, ka kvalitātes nodrošinā-
šanas sistēma darbojas pareizi. Pilnvarotā iestāde iesniedz ražotājam ziņojumu par apmeklējumu, kā arī pārbaudes
protokolu, ja tā ir veikta.

5. Ražotājs vismaz 10 gadus pēc pēdējās iekārtas izgatavošanas glabā valsts iestāžu vajadzībām:

— dokumentāciju, kas minēta 3.1. iedaļas otrajā ievilkumā;

— precizējumus, kas minēti 3.4. iedaļas otrajā daļā;

— pilnvarotās iestādes lēmumus un ziņojumus, kas minēti 3.4. iedaļas pēdējā daļā, 4.3. un 4.4. iedaļā.

6. Katra pilnvarotā iestāde sniedz pārējām pilnvarotajām iestādēm vajadzīgo informāciju par izsniegtajiem un
atsauktajiem kvalitātes nodrošināšanas sistēmas apstiprinājumiem.
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V PIELIKUMS

MODULIS – IEKĀRTU VERIFIKĀCIJA

1. Šajā modulī ir aplūkota procedūra, ko ievēro ražotājs vai viņa Kopienā reģistrēts pilnvarotais pārstāvis, pārbaudot
un apliecinot, ka iekārtas, uz kurām attiecas 3. punkta noteikumi, atbilst EK modeļa pārbaudes sertifikātā
norādītajam modelim un attiecīgajām direktīvas prasībām.

2. Ražotājs veic visus vajadzīgos pasākumus, lai ražošanas process spētu nodrošināt iekārtu atbilstību modelim, kas
norādīts EK modeļa pārbaudes sertifikātā, un attiecīgajām direktīvas prasībām. Ražotājas vai viņa Kopienā reģistrēts
pilnvarotais pārstāvis nodrošina katrai iekārtai CE zīmi un sagatavo atbilstības deklarāciju.

3. Pilnvarotā iestāde veic atbilstošās pārbaudes un testus, lai pārliecinātos par 1. panta 2. punktā minētās iekārtas,
aizsardzības sistēmas vai ierīces atbilstību attiecīgajām direktīvas prasībām, pārbaudot un testējot katru ražojumu
saskaņā ar 4. iedaļas prasībām.

Ražotājs vai viņa pilnvarotais pārstāvis vismaz 10 gadus pēc pēdējās iekārtu vienības izgatavošanas glabā atbilstības
deklarācijas kopiju.

4. Atbilstības pārbaude, pārbaudot un testējot katru iekārtu.

4.1. Katru iekārtu pārbauda atsevišķi un veic atbilstošus testus saskaņā ar attiecīgo standartu (-iem), kas minēts (-i)
5. pantā, vai veic līdzvērtīgus testus, lai pārliecinātos par to atbilstību EK modeļa pārbaudes sertifikātā norādītajam
modelim un attiecīgajām direktīvas prasībām.

4.2. Pilnvarotā iestāde piestiprina savu identifikācijas numuru katrai iekārtai vai uztic šo darbu citiem un sagatavo
rakstisku atbilstības sertifikātu, pamatojoties uz veiktajiem testiem.

4.3. Ražotājam vai viņa pilnvarotajam pārstāvim jābūt gatavam pēc pieprasījuma uzrādīt pilnvarotās iestādes izsniegtos
atbilstības sertifikātus.

VI PIELIKUMS

MODULIS – ATBILSTĪBA MODELIM

1. Šajā modulī ir aplūkota tā procedūras daļa, ko ievēro ražotājs vai viņa Kopienā reģistrēts pilnvarotais pārstāvis,
nodrošinot un apliecinot konkrētas iekārtas atbilstību EK modeļa pārbaudes sertifikātā norādītajam modelim un
attiecīgajām direktīvas prasībām. Ražotājs vai viņa Kopienā reģistrēts pilnvarotais pārstāvis nodrošina katrai iekārtai
CE zīmi un sagatavo rakstisku atbilstības deklarāciju.

2. Ražotājs veic visus vajadzīgos pasākumus, lai ražošanas process spētu nodrošināt ražojamo iekārtu vai aizsardzības
sistēmu atbilstību EK modeļa pārbaudes sertifikātā norādītajam modelim un attiecīgajām direktīvas prasībām.

3. Ražotājs vai viņa pilnvarotais pārstāvis vismaz 10 gadus pēc pēdējās iekārtu vienības izgatavošanas glabā atbilstības
deklarācijas kopiju. Ja nedz ražotājs, nedz viņa pilnvarotais pārstāvis nav reģistrēts Kopienā, par tehniskās dokumen-
tācijas pieejamības nodrošināšanu atbildīga ir persona, kas laiž iekārtu vai aizsardzības sistēmu Kopienas tirgū.

Ražotājs veic pats vai uztic citiem veikt katras izgatavotās iekārtas pārbaudes saistībā ar ražojuma sprādziendrošību.
Šīs pārbaudes veic ražotāja izraudzītas pilnvarotās iestādes pārraudzībā.

Pilnvarotā iestāde ir atbildīga par to, lai ražotājs ražošanas gaitā piestiprinātu tās identifikācijas numuru.
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VII PIELIKUMS

MODULIS – RAŽOJUMU KVALITĀTES NODROŠINĀŠANA

1. Šajā modulī ir aplūkota procedūra, ko ievēro ražotājs, kas pilda 2. iedaļā noteiktos pienākumus, nodrošinot un
apliecinot iekārtu atbilstību EK modeļa pārbaudes sertifikātā norādītajam modelim. Ražotājs vai viņa Kopienā
reģistrēts pilnvarotais pārstāvis katram ražojumam nodrošina CE zīmi un sagatavo rakstisku atbilstības deklarāciju.
CE zīmei pievieno tās pilnvarotās iestādes identifikācijas numuru, kas atbild par 4. iedaļā noteikto uzraudzību.

2. Ražotājs, veicot iekārtu galīgo pārbaudi un testēšanu, izmanto apstiprinātu kvalitātes nodrošināšanas sistēmu
atbilstīgi 3. iedaļai, un uz viņu attiecas 4. iedaļā noteiktā uzraudzība.

3. Kvalitātes nodrošināšanas sistēma

3.1. Ražotājs iesniedz pieteikumu iekārtu un aizsardzības sistēmu kvalitātes nodrošināšanas sistēmas novērtēšanai
pilnvarotajai iestādei pēc savas izvēles.

Šajā pieteikumā ietver:

— visas vajadzīgās ziņas par paredzamo ražojumu kategoriju;

— kvalitātes nodrošināšanas sistēmas dokumentāciju;

— apstiprinātā modeļa tehnisko dokumentāciju un EK modeļa pārbaudes sertifikāta kopiju.

3.2. Piemērojot kvalitātes nodrošināšanas sistēmu, katru iekārtu pārbauda un veic attiecīgus testus, kā noteikts 5. pantā
minētajā standartā(-os), vai veic līdzvērtīgus testus, lai nodrošinātu to atbilstību attiecīgajām direktīvas prasībām.
Visus principus, prasības un noteikumus, ko ievēro ražotājs, sistemātiski un mērķtiecīgi apkopo rakstisku darbības
plānu, procedūru un instrukciju veidā. Kvalitātes nodrošināšanas sistēmas dokumentācijai ir jārada vienota izpratne
par kvalitātes programmām, plāniem, rokasgrāmatām un uzskaites datiem.

Tajā jo īpaši atbilstīgi jāaplūko:

— kvalitātes nodrošināšanas mērķi, kā arī vadības organizatoriskā struktūra, pienākumi un pilnvaras saistībā ar
ražojumu kvalitāti;

— pārbaudes un testi, ko veiks pēc produkcijas izgatavošanas;

— paņēmieni, ar kādiem uzrauga kvalitātes nodrošināšanas sistēmas efektivitāti;

— kvalitātes nodrošināšanas uzskaites dati, piemēram, pārbaužu protokoli un testēšanas dati, kalibrēšanas dati,
ziņojumi par attiecīgā personāla kvalifikāciju utml.

3.3. Pilnvarotā iestāde novērtē kvalitātes nodrošināšanas sistēmu, lai noteiktu, vai tā atbilst 3.2. punktā minētajām
prasībām. Tā uzskata, ka kvalitātes nodrošināšanas sistēmas atbilst šīm prasībām, ja tiek ievērots attiecīgais
harmonizētais standarts.

Vismaz vienam audita grupas dalībniekam jābūt ar pieredzi attiecīgās ražošanas tehnoloģijas novērtēšanā.
Novērtēšanas procedūra paredz arī ražotnes telpu apskati.

Par pieņemto lēmumu paziņo ražotājam. Paziņojumā iekļauj pārbaudē gūtos atzinumus un argumentētu novērtē-
jumu.

3.4. Ražotājs apņemas pildīt pienākumus, kas izriet no apstiprinātās kvalitātes nodrošināšanas sistēmas, un atbilstīgi un
efektīvi uzturēt tās darbību.

Ražotājs vai viņa pilnvarotais pārstāvis informē pilnvaroto iestādi, kas apstiprinājusi kvalitātes nodrošināšanas
sistēmu, par visiem paredzamiem kvalitātes nodrošināšanas sistēmas precizējumiem.

Pilnvarotā iestāde novērtē ierosinātās izmaiņas un lemj par to, vai pēc šo izmaiņu izdarīšanas kvalitātes
nodrošināšanas sistēma joprojām atbildīs 3.2. iedaļā minētajām prasībām, vai arī būs jāveic tās atkārtota
novērtēšana.

Par savu lēmumu tā paziņo ražotājam. Paziņojumā iekļauj pārbaudē gūtos atzinumus un argumentētu novērtējumu.
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4. Uzraudzības pasākumi, par kuriem atbild pilnvarotā iestāde

4.1. Uzraudzības mērķis ir pārliecināties, ka ražotājs atbilstīgi pilda pienākumus, kas izriet no apstiprinātās kvalitātes
nodrošināšanas sistēmas.

4.2. Ražotājs nodrošina pilnvarotās iestādes pārstāvjiem pieeju pārbaužu, testēšanas un noliktavu telpām pārbaudes
nolūkā un sniedz visu vajadzīgo informāciju, jo īpaši:

— kvalitātes nodrošināšanas sistēmas dokumentāciju;

— tehnisko dokumentāciju;

— kvalitātes nodrošināšanas uzskaites datus, piemēram, pārbaužu protokolus un testēšanas datus, kalibrēšanas
datus, ziņojumus par attiecīgā personāla kvalifikāciju utml.

4.3. Pilnvarotā iestāde periodiski veic auditus, lai pārliecinātos, ka ražotājs uztur spēkā un piemēro kvalitātes
nodrošināšanas sistēmu, kā arī iesniedz audita ziņojumu ražotājam.

4.4. Turklāt pilnvarotās iestādes pārstāvji var apmeklēt ražotāju bez brīdinājuma. Šo apmeklējumu laikā pilnvarotā
iestāde var veikt vai uzticēt citiem veikt pārbaudes, lai vajadzības gadījumā pārliecinātos, ka kvalitātes nodrošinā-
šanas sistēma atbilstīgi darbojas; tā iesniedz ražotājam apmeklējuma protokolu un, ja ir veikta pārbaude, -
pārbaudes protokolu.

5. Ražotājs vismaz 10 gadus pēc pēdējās iekārtas izgatavošanas glabā valsts iestāžu vajadzībām:

— dokumentāciju, kas minēta 3.1. iedaļas otrajā ievilkumā;

— papildinājumus, kas minēti 3.4. iedaļas otrajā daļā;

— pilnvarotās iestādes lēmumus un ziņojumus, kas minēti 3.4. iedaļas pēdējā daļā, 4.3. un 4.4. iedaļā.

6. Katra pilnvarotā iestāde nosūta pārējām pilnvarotajām iestādēm vajadzīgo informāciju par izsniegtajiem un
atsauktajiem kvalitātes nodrošināšanas sistēmas apstiprinājumiem.
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VIII PIELIKUMS

MODULIS – RAŽOŠANAS IEKŠĒJĀ KONTROLE

1. Šajā modulī ir aplūkota procedūra, ko izmanto ražotājs vai viņa Kopienā reģistrēts pilnvarotais pārstāvis, kas veic
2. iedaļā noteiktos pienākumus, nodrošinot un apliecinot iekārtu atbilstību attiecīgajām direktīvas prasībām. Ražotājs
vai viņa Kopienā reģistrēts pilnvarotais pārstāvis nodrošina katrai iekārtai CE zīmi un rakstveidā sagatavo atbilstības
deklarāciju.

2. Ražotājs sagatavo 3. iedaļā minēto tehnisko dokumentāciju, un viņš vai viņa Kopienā reģistrēts pilnvarotais pārstāvis
nodrošina tās pieejamību attiecīgajām valsts iestādēm pārbaudes nolūkā vismaz 10 gadus pēc pēdējās iekārtas
izgatavošanas.

Ja nedz ražotājs, nedz viņa pilnvarotais pārstāvis nav reģistrēts Kopienā, par tehniskās dokumentācijas pieejamības
nodrošināšanu atbildīga ir persona, kas laiž iekārtas Kopienas tirgū.

3. Tehniskajai dokumentācijai jānodrošina iespēja novērtēt iekārtu atbilstību attiecīgajām direktīvas prasībām. Tajā
aplūko ražojuma konstrukciju, ražošanu un ekspluatāciju, ciktāl tas ir vajadzīgs šādam novērtējumam. Tajā ietver:

— iekārtu vispārēju aprakstu,

— detaļu, mezglu, strāvas slēgumu u.c. projekta skices un ražošanas rasējumus,

— aprakstus un paskaidrojumus, kas vajadzīgi, lai gūtu izpratni par minētajiem rasējumiem un shēmām, kā arī
iekārtu darbību,

— pilnīgi vai daļēji piemēroto standartu sarakstu un tādu risinājumu aprakstu, kas izraudzīti, ievērojot direktīvas
drošības prasības, ja nav piemēroti minētie standarti,

— veikto projektēšanas aprēķinu, pārbaužu rezultātus utt.,

— testēšanas pārskatus.

4. Ražotājs vai viņa pilnvarotais pārstāvis kopā ar tehnisko dokumentāciju glabā atbilstības deklarācijas kopiju.

5. Ražotājs veic visus vajadzīgos pasākumus, lai ražošanas gaitā nodrošinātu izgatavojamo iekārtu atbilstību 2. iedaļā
minētajai tehniskajai dokumentācijai un direktīvas prasībām, kas attiecas uz šīm iekārtām.
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IX PIELIKUMS

MODULIS – VIENĪBAS VERIFIKĀCIJA

1. Šajā modulī ir aplūkota procedūra, ko ievēro ražotājs, nodrošinot un apliecinot, ka iekārta vai aizsardzības sistēma,
par kuru izsniegts 2. iedaļā minētais sertifikāts, atbilst attiecīgajām direktīvas prasībām. Ražotājs vai viņa pilnvarotais
pārstāvis Kopienā nodrošina iekārtai vai aizsardzības sistēmai CE zīmi un sagatavo atbilstības deklarāciju.

2. Pilnvarotā iestāde pārbauda konkrēto iekārtu vai aizsardzības sistēmu, kā arī veic vajadzīgos testus saskaņā ar
attiecīgo standartu (-iem), kas minēti 5. pantā, vai līdzvērtīgus testus, lai pārliecinātos par tās atbilstību attiecīgajām
direktīvas prasībām.

Pilnvarotā iestāde piestiprina savu identifikācijas numuru apstiprinātajai iekārtai vai aizsardzības sistēmai vai uztic šo
darbu citiem un sagatavo atbilstības sertifikātu, pamatojoties uz veiktajiem testiem.

3. Tehniskās dokumentācijas mērķis ir dot iespēju novērtēt atbilstību šīs direktīvas prasībām un izprast iekārtas vai
aizsardzības sistēmas konstrukciju, ražošanu un darbību.

Dokumentācijā ietver:

— vispārēju ražojuma aprakstu;

— detaļu, mezglu, strāvas slēgumu u.c. projekta skices un ražošanas rasējumus;

— aprakstus un paskaidrojumus, kas vajadzīgi, lai gūtu izpratni par minētajiem rasējumiem, shēmām un iekārtas vai
aizsardzības sistēmas darbību;

— to pilnīgi vai daļēji piemēroto 5. pantā minēto standartu sarakstu un tādu risinājumu aprakstu, kas izraudzīti,
ievērojot direktīvas būtiskās prasības, ja 5. pantā minētie standarti nav piemēroti;

— veikto projektēšanas aprēķinu, pārbaužu rezultātus utt.;

— testēšanas pārskatus.
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X PIELIKUMS

A. CE zīme

CE atbilstības zīmi veido sākumburti CE, kuriem ir šāda forma:

Samazinot vai palielinot CE zīmi, ir jāsaglabā iepriekš redzamā zīmējuma proporcijas.

CE zīmes komponentiem jābūt vienāda augstuma, un tā nedrīkst būt mazāka par 5 mm.

Šo minimālo augstumu var neievērot attiecībā uz nelielām iekārtām, aizsardzības sistēmām vai ierīcēm, kas minētas
1. panta 2. punktā.

B. EK atbilstības deklarācijas saturs

EK atbilstības deklarācijā jāiekļauj:

— ražotāja vai viņa Kopienā reģistrēta pilnvarotā pārstāvja vārds vai pazīšanas zīme un adrese;

— 1. panta 2. punktā minētās iekārtas, aizsardzības sistēmas vai ierīces apraksts;

— visi attiecīgie noteikumi, kuriem atbilst 1. panta 2. punktā minētā iekārta, aizsardzības sistēma vai ierīce;

— vajadzības gadījumā, pilnvarotās iestādes nosaukums, identifikācijas numurs un adrese, kā arī EK modeļa
pārbaudes sertifikāta numurs;

— vajadzības gadījumā, norāde uz harmonizētajiem standartiem;

— vajadzības gadījumā, izmantotie standarti un tehniskās specifikācijas;

— vajadzības gadījumā, norādes uz citām piemērotajām Kopienās direktīvām;

— ziņas par personu, kam ir paraksta tiesības un kura ir tiesīga uzņemties saistības ražotāja vai viņa Kopienā
reģistrēta pilnvarotā pārstāvja vietā.
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XI PIELIKUMS

IESTĀŽU PILNVAROŠANAS OBLIGĀTIE KRITĒRIJI, KAS JĀIEVĒRO DALĪBVALSTĪM

1. Iestāde, tās direktors un darbinieki, kas atbild par atbilstības pārbaudēm, nedrīkst būt 1. panta 2. punktā minēto
pārbaudāmo iekārtu, aizsardzības sistēmu vai ierīču projektētāji, ražotāji, piegādātāji vai uzstādītāji, ne arī šo personu
pilnvaroti pārstāvji. Viņi nedrīkst iesaistīties tieši vai kā pilnvarotie pārstāvji 1. panta 2. punktā minēto iekārtu,
aizsardzības sistēmu vai ierīču projektēšana, izgatavošanā, realizācijā vai apkopē. Tas neizslēdz tehniskās informācijas
apmaiņu starp ražotāju un pilnvaroto iestādi.

2. Pilnvarotā iestāde un tās inspektori veic atbilstības pārbaudes ar visaugstāko profesionālo godīgumu un tehnisko
kompetenci, nepieļaujot nekādu ietekmēšanos, jo īpaši finansiālu apsvērumu dēļ, kas var iespaidot lēmumu vai
pārbaužu rezultātus, it sevišķi no to personu vai personu grupu puses, kuras ir ieinteresētas atbilstības pārbaudes
iznākumā.

3. Iestādes rīcībā jābūt vajadzīgajiem darbiniekiem un materiālajam nodrošinājumam, kas ļautu atbilstīgi veikt admi-
nistratīvos un tehniskos uzdevumus saistībā ar atbilstības pārbaužu veikšanu; tai arī jābūt pieejamām iekārtām, kas
vajadzīgas īpašu atbilstības pārbaužu veikšanai.

4. Darbiniekiem, kas ir atbildīgi par pārbaudēm, jābūt:

— ar atbilstošu tehnisko un profesionālo sagatavotību;

— pietiekamai izpratnei par veicamās testēšanas prasībām un atbilstošai pieredzei tās veikšanā;

— prasmei sastādīt sertifikātus, protokolus un ziņojumus, kas ir nepieciešami testu rezultātu autentiskuma apstipri-
nāšanai.

5. Pilnvarotā iestāde garantē pārbaužu objektivitāti. Darbinieku atalgojums nav atkarīgs no veikto pārbaužu skaita vai to
rezultātiem.

6. Pilnvarotajai iestādei jāveic civiltiesiskās atbildības apdrošināšana, ja to neveic valsts saskaņā ar valsts tiesību aktiem
vai pati dalībvalsts neuzņemas tiešo atbildību par testiem.

7. Pilnvarotās iestādes darbiniekiem ir pienākums saskaņā ar šo direktīvu vai jebkuru valsts tiesību aktu, kas nosaka tās
piemērošanu, glabāt dienesta noslēpumus attiecībā uz informāciju, ko viņi iegūst, pildot savus uzdevumus (tas
neattiecas uz tās valsts kompetentajām administratīvajām iestādēm, kurā viņi veic savu darbu).
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